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INTRODUCTION. 


Dear  little  friends,— If  you  hâve  read  and 
studied  with  attention  the  first  part  of  the 
Cours  gradué,  that  is  to  say,  the  Manuel  de 
Phrases ,  you  will  be  capable  of  reading  this 
with  more  facility,  and  consequently  with 
greater  pleasure.  You  will  find  that  it  con- 
tains  nothing  but  what  is  useful  and  agreeable. 
Useful,  because  the  anecdotes  are  told  in  a 
language  and  style  that  will  furnish  you  with 
the  means  of  expressing  yourselves  with  neat- 
ness  and  purity  ;  agreeable,  because  the  sub- 
jects  hâve  been  chosen  with  a  view  to  interest 
as  well  as  to  instruct  you. 

We  recommend  you  to  pay  great  attention 
to  the  words  printed  in  italics,  and  also  to  the 
notes  at  the  bottom  of  the  pages. 
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In  order  that  nothing  may  be  wanting  which 
can  facilitate  and  contribute  to  your  progress, 
we  hère  introduce  some  familiar  phrases^  in 
which  you  will  find  the  signification,  and  the 
manner  of  employing  the  words  and  locutions 
you  may  meet  with  in  the  anecdotes,  and 
which  we  strongly  recommend  to  your  atten- 
tion. 

PHRASES 

CONTA1NING   THE  IDIOMATIC   WORDS  AND  LOCUTIONS 

THAT  WILL  BE   FOUND   IN   THE   COURSE 

OF  THE  WORK, 


The  dukedom  of  Normandy 
fjave  a  race  of  kings  to  the 
kingdom  of  England. 

The  stage-coaches  are  some- 
times  attacked  by  bignwaymen. 

Diamond  eut  diamond. 

You  doWt  take  care  of  your 
clothes. 

The  people  at  London  call  the 
undertakers  death-hunters. 

The  hall  is  put  off  till  to-mor- 
row. 

He  makes  the  most  of  his  cus- 
t orner  s. 


Le  duché  de  Normandie  a  donné 
une  race  de  rois  au  royaume 
d'Angleterre. 

Les  diligences  sont  quelquefois 
attaquées    par    les   voleurs   de 


Fin  contre  fin. 

Vous  n'avez  pas  soin  de  vos 
habits. 

Le  peuple ,  à  Londres,  appelle 
les  entrepreneurs  de  funérailles, 
des  croque-morts. 

Le  bal  est  remis  à  demain. 
Il  profite  de  ses  pratiques. 
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Why  dorityou  get  up?  it  is 
six  o'clock. 

I  shall  setoff  to-morrow. 

It  has  left  off  raining. 

Why  dorit  y  ou  take  off  your 
hat? 

Your  exercise  is  pretty  well 
written. 

My  uncle  has  taken  my  cousin 
to  London. 

Will  y  ou  hold  your  tongue? 

Lock  up  your  cash-box. 

Ile  lives  only  from  hand  to 
mouth. 

I  will  call  to-morrow. 

He  was  so  alarmed  that  he 
took  to  bis  heels. 

Why  did  you  run  away? 

You  must  be   out   of    your 
mind. 

/   don't   think    it   is    worth 
while. 

A  guilty  conscience  needs  no 
accuser. 


Don't  call  out  so. 

Look  how  he  sneaks  away 
because  he  will  not  see  me. 

He  fell  overboard  and  was 
drowned. 

He  saved  a  maris  life  by  cut- 
ting  him  down  after  he  had 
hanged  himself. 

Your  clothes  are  dripping 
wet. 

You  hâve  imposed  on  me. 

I  think  that  man  has  seen 
better  davs. 


Pourquoi  ne  vous  levez-vous 
pas?  il  est  six  heures. 

Repartirai  demain. 

Il  a  cessé  de  pleuvoir. 

Pourquoi n'ôtez- vous  pas  votre 
chapeau  ? 

Votre  thème  est  assez  bien 
écrit. 

Mon  oncle  a  amené  mon  cousin 
à  Londres. 

Youlez-vous  vous  taire? 

Fermez  {à  clef)  votre  caisse. 

11  vit  au  jour  le  jour. 

Je  passerai  demain. 

Tl  eut  tellement  peur  qu'il  se 
sauva  à  toutes  jambes. 

Pourquoi  vous  êtes-vous  sau- 
vés ? 

11  faut  que  vous  ayez  perdu  la 
tête. 

Je  ne  crois  pas  que  cela  en 
vaille  la  peine. 

Le  coupable  n'a  pas  besoin 
d'autre  accusateur  que  sa  propre 
conscience. 

Ne  criez  pas  tant. 

Yoyez  comme  il  se  cache  pour 
ne  pas  me  voir. 

Il  tomba  hors  du  vaisseau  et 

se  noya. 

Il  a  sauvé  la  vie  à  un  homme 
en  coupant  la  corde  par  laquelle 
il  s'était  pendu. 

Yos  habits  sont  tout  trempés. 

Vous  m'avez  trompé. 

Cet  homme ,  il  me  semble ,  a 
vu  des  jours  plus  heureux. 
1. 
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A  one-eyed  man  should  not 
laugh  at  a  hunchback. 

He  immediately  burst  out  a 
laughing. 

The  English  say  ladies  and 
gentlemen,  and  not  gentlemen 
and  ladies. 

You  are  not  net  at  the  âge  of 
manhood. 

/  hâve  brought  him  up  from 
hisinfancy. 

A  fleet  of  men  of  war  fell  in 
with  a  fleet  of  merchantmen. 

/  am  quite  at  a  loss. 

/  am  going  to  lay  in  my  pro- 
vision of  wood. 

The  aldermen  of  London  are 
proverbial  for  their  appetites. 

Don't  pnt  out  the  light. 

Why  dà  you  cock  your  pistol  ? 

He  answered  :  "  What  is  that 
to  you?" 

/  hâve  no  money  about  me. 

/  cannot  get  rid  of  him. 

He  did  not  pay,  so  I  brought 
an  action  against  him. 

"With  respect  to  you,  no  orders 
hâve  been  given. 

I  dare  say  you  are  right. 

I  will  sit  up  ail  night  to  finish 
my  work. 

She  is  frighted  out  of  ber 
wits. 

He  lost  his  watch  yesterday, 
but  did  not  miss  it   till   this 

morning. 


Le  borgne  ne  devrait  pas  se 
moquer  du  bossu. 

Aussitôt  il  éclata  de  rire. 

Les  Anglais  disent  mesdames 
et  messieurs,  et  non  messieurs 
et  mesdames. 

Vous  n'êtes  pas  encore  à  Vâge 
viril. 

Je  l'ai  élevé  depuis  son  en- 
fance. 

Une  flotte  de  vaisseaux  de 
guerre  rencontra  une  flotte  de 
vaisseaux  marchands. 

Je  ne  sais  que  faire. 

Je  vais  faire  ma  provision  de 
bois. 

Les  échevins  de  Londres  sont 
devenus  proverbiaux  par  leur 
appétit. 

N'éteignez  pas  la  lumière. 

Pourquoi  armez-vous  votre 
pistolet? 

Il  répondit  :  Qu'est-ce  que  cela 
vous  fait? 

Je  n'ai  pas  d'argent  sur  moi. 

Je  ne  puis  me  débarrasser  de 
lui. 

Il  n'a  pas  payé ,  aussi  je  lui 
ai  intenté  un  procès. 

Par  rapport  à  vous  on  n'a  pas 
douné  d'ordres. 

Je  crois  bien  que  vous  avez 
raison. 

Je  passerai  la  nuit  pour  finir 
mon  ouvrage. 

Elle  en  est  épouvantée. 


Il  perdit  hier  sa  montre  ;  mais 
il  ne  s'en  est  aperçu  que  ce 
matin. 
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The  mystery  has  been  cleared 
up. 

He  went  away   without  my 
perceiving  it. 

/  wear  a  talisman  about  me. 

He  is  in  want  of  an 
dictionary. 

I  hâve  had  three  teeth  pulled 
out. 

He  has  not  a  tooth  left  in  his 
head. 

/  will  go  on  horseback. 

He  ivas  liberated  on  parole. 

Hold  your  peace,  (ou)  hold 
your  longue. 

What  is  the  matter  ? 

I  am  ver  y  hungry. 

Why  do  y  ou  steal  away? 

Are  y  ou  not  ashamed? 

You  are  wrong. 

/wouid  rather  stay  hère. 

Can  you  match  me  that  ? 

You  must  not  get  into  debt. 
/  will  call  on  you. 
Look  out  of  the  wiridow. 

I  will  call  for  you  at   six 
o'clock. 

Corne  and  sit  down  by  me. 

Idid  it  unintentionally. 

The  pressgangs  taie  the  sai- 
lors  by  force. 

He  would  creep  into  a  mouse 
hole. 

The  pit  is  near  the  stage. 


Le  mystère  a  été  èclairci. 

Il  s'en  est  allé  sans  que  je  m'en 
sois  aperçu. 

Je  porte  un  charme  sur  moi. 

Il  a  besoin  d'un  dictionnaire 
anglais. 

Je  me  suis  fait  arracher  trois 
dents. 

Il  ne  lui  reste  pas  une  seule 
dent. 

J'irai  à  cheval. 

On  lui  accorda  la  liberté  sur 
parole. 

Paix  !  paix  !  taisez-vous  ! 

Qu'est-ce  qu'il  y  a  ? 

Tai  grand'faim. 

Pourquoi  vous  dérobez-vous  ? 

Wavez-vous  pas  honte  ? 

Vous  avez  tort. 

V aimerais  mieux  rester  ici. 

Pourriez-vous  me  trouver  le 
pareil  de  cela  ? 

Il  ne  faut  pas  faire  de  dettes. 

Je  passerai  chez  vous. 

Regardez  par  la  fenêtre. 

J'irai    vous    prendre  à    six 
heures . 

Tenez  vous  asseoir  à  côté  de 
moi. 

Je  le  fis  sans  intention. 

Les  gens  de  la  presse  prennent 
les  matelots  par  force. 

Il  se  fourrerait  dans  un  trou 
de  souris. 

Le  parterre  est  près  de  la 
scène. 
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Where  shali  we  take  up  our 
lodging  ? 

I  am  at  a  loss  without  my 
watch. 

We  are  very  comfortable  hère. 

This  apartment  àoes  not  suit 
me. 

/hâve  just  received  a  présent. 

ït  is  nothing  but  quackery. 

Why  do  you  eye  me  ? 

I  am  sorry  to  see  that   the 
winter  is  coming  on. 

Never  break  your  word. 

Don't  be  so  proud,  for  fear  you 
should  be  taken  down. 

Take  care  you  don't  meet  with 
an  accident. .. 

Where  did  you    meet   ivith 
him? 

That's  giving  a  sprat  to  catch 
a  herring. 

"What  do  they  charge  you  for 
a  bath  at  London? 

It  is    according  to  circum- 
stances. 

You  cannot  hold  your  tongue. 
He  took  to  his  heels. 


Où  irons  nous  nàus  loger  ? 

Je  ne  sais  que  faire  sans  ma 
montre. 

Nous  sommes  très-bien  ici. 

Cet  appartement  ne  me  con- 
vient  pas. 

Je  viens  de  recevoir  un  ca- 
deau. 

Ce  n'est  que  charlatanisme. 
Pourquoi  me  fixez-vomi 

Je  suis  fâché  de  voir  que  l'hiver 
approche. 

Ne  manquez  jamais  à  votre 
parole. 

Ne  soyez  pas  si  fier,  de  peur 
qu'on  ne  vous  fasse  descendre. 

Prenez  garde  qu'il  ne  vous 
arrive  un  accident. 

Où  l'avez- vous  rencontré  ? 

C'est  donner  un  œufioom  avoir 
un  bœuf. 

Combien  vous  prend-on  pour 
un  bain  à  Londres? 

C'est  selon. 


Vous   ne  pouvez   pas    vous 
taire. 

Il  prit  ses  jambes  à  son  cou. 
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Integrity  of  a  Soldicr. 

A  king  of  Northumberland,  named  Anlaff 
having  (1)  been  jieprived  (2)  of  his  kingdomby 
Athelstan,  king  of  the  West  Saxons,  assembled 
a  nurnerous  force  and  raarched  to  attack  ihe 


(1)  La  terminaison  ing  est  celle  qu'on  ajoute,  en  anglais,  aux 
verbes  à  l'infinitif  pour  en  former  les  participes  présents,  et  répond 
à  ant  en  français  ;  les  verbes  dans  le  dictionnaire  sont  à  l'infinitif; 
il  faut  alors  retrancher  la  terminaison  avant  de  les  chercher. 

Exemple  :  having,  ayant  ;  cherchez  hâve,  avoir.    * 

On  doit  aussi  remarquer  que  si  le  verbe  à  l'infinitif  est  terminé 

comme  to  havey  par  e  précédé  d'une  consonne,  on   supprime  l'e 

avant  d'ajouter  la  terminaison. 

(2)  La  terminaison  ed  est  celle  de  l'imparfait,  du  prétérit  et  du 
participe  passé  de  tout  verbe  régulier. 

Ex  :  To  deprive,  priver,  dépouiller  ;  /  deprive,  je  prive;  /  âepri- 
ved,  je  privais  ;  to  be  deprived,  être  privé. 
A  l'efinal  de  l'infinitif  on  n'ajoute  qu'un  d  pour  les  passés. 
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invader.  The  two  armies  (1)  met  and  pre- 
pared  for  battle,  and  Anlaff,  wishing  to  learn 
the  strength  and  the  arrangements  of  his  ad- 
versary,  disguised  himself  (2)  as  a  (3)  harper 
and  went  into  Athelstan's  camp  (ft).  Having 
played  on  (5)  his  harp  from  tent  to  tent,  he 
was  at  length  conducted  to  the  royal  pavilion. 
The  king  was  so  well  pleased  (6)  with  his 
music  that,  on  his  departure,  he  gave  him  a 
handsome  recompense.  Anlaff,  disdaining  to 
keep  the  money  that  his  enemy  had  given  him, 
buried  it  in  the  ground  before  he  left  the  camp. 
This  excited  suspicion  in  a  soldier  who  ob- 
served  him,  and  on  approaching  he  recognised 
him,  notwithstanding  bis  disguise.  As  soon 
as  he  was  gone  the  soldier  presented  himself 
before  Athelstan,  and  said,  Sire,  the  harper 
who  lias  given  you  so  much  pleasure,   and 


(1)  Les  noms  terminés  en  tes  ont  leur  singulier  en  y. 
Ex.  :  Armies,  des  armées  :  cherchez  army,  une  armée. 

(2)  Himself ',  lui-même,  se  ;  le  complément  d'un  verbe  se  place 
après  lui  en  anglais.  Ex.  :  He  gave  him,  il  lai  donna. 

(3)  En  anglais,  on  dit  to  disguise  as,  se  déguiser  comme,  et  non 
se  déguiser  en. 

(4)  L'apostrophe  et  1'*,  après  un  nom ,  est  le  signe  du  génitif , 
marquant  la  possession  du  nom  qui  suit ,  et  remplaçant  ainsi  la 
préposition.  (Voy.  Cours  gradué,  3e  part.,  thème  V.) 

Ex.  :  Le  camp  d' Athelstan,  Athelstaris  camp. 

(5)  Jouer,  en  parlant  des  instruments  de  musique,  se  dit  en  an- 
glais toplay  on  ou  to  play  seulement. 

(6)  So  well  pleased,  si  content. 
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whom  you  hâve  rewarded  so  handsomely,  is 
no  other  than  Anlaff,  your  mortal  enemy. — 
Traitor,  replied  the  king,  why  did  (1)  not  you 
tell  me  that  wtaile  he  was  in  my  power  ?  — 
Because,  answered  the  soldier,  I  am  not  a 
traitor;  I  hâve  served in  his  (2)  army,  and  hâve 
sworn  never  to  betray  him  ;  if  I  had  done  it ,  I 
should  be  as  capable  of  betraying  you;  but  I 
advise  you  to  alter  your  arrangements  before 
you  give  battle.— Athelstan  followed  the  sol- 
dier's  (3)  ad  vice,  and  changed  his  quarters  to 
another  part  of  the  camp,  by  which  means  his 
life  was  saved ,  for  the  same  night  a  party  of 
AnlafFs  troops  entered  the  camp  and  murdered 
ail  who  were  in  the  pavilion  that  Athelstan  had 
left.  This  attackbrought  on  (U)  a  gênerai  bat- 
tle which  ended  in  the  total  defeat  of  Anla 
and  his  foliowers,  P.  L.  (Historical.) 


(1)  Did,  passé  de  to  do,  auxiliaire  employé  dans  les  interroga- 
tions et  les  négations  dans  l'absence  de  ayoir,  to  hâve,  et  de  être,  to 
be.  (Yoyez  Cours  gradué,  3e  partie,  thème  XX.) 

(2)  Voyez  Cours  gradué,  3e  partie,  thème  IX. 

(3)  The  soldier's  advice,  le  conseil  du  soldat.  L'apostrophe  et  Ys 
après  un  nom  personnel  est  le  signe  du  génitif  anglais,  et  indique 
possession  du  nom  qui  suit.  (Yoy.  page  14,- note  4.) 

(4)  Brought  on,  passé  de  to  bring  on,  amener,  causer. 

To  bring  again,  rapporter  ;  to  bring  away,  emmener  ;  to  bring 
down,  descendre  ;  to  bring  forward,  produire,  présenter,  mettre  en 
avant;  to  bring  ont,  sortir,  émettre. 
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Waïter  Scott  ut  $cbool. 


It  appears  that  when  this  celebrated  author 
was  at  school,  though  very  laborious,  his  in- 
telligence was  not  brilliant,  and  his  great  suc- 
cess  in  after-life  (1)  was  owing  to  (2)  his  in- 
defatigable  persévérance. 

The  following  anecdote  is  found  in  his  ati- 
tobiography  (3)  lately  published. 

"  There  was/'  says  Walter  Scott,  "  a  boy 
in  my  class  who  stood  àlways  at  the  top  (4), 
and  I  could  not,  with  ail  my  efforts,  supplant 
him.  Day  came  after  day  (5),  and  still  he  kept 
his  place  :  till  at  length  I  observed  lhat,  when 
a  question  was  asked  him,  he  always  fumbled 
with  his  fmgers  at  a  particular  button  on  the 
lower  part  (6)  of  his  waistcoat  while  seeking 
an  answer.  I  thought  therefore  if  I  could  re- 
move  the  button  sliîy.  the  surprise  at  not 
finding  it  might  dérange  his  ideas  at  the  next 


(1)  In  after-life,  plus  tard  dans  la  vie. 

(2)  Owing  to,  l'effet  de,  dû  à,  résultant  de. 

(3)  Autobiography ,  histoire  de  sa  vie,  écrite  de  sa  propre  main. 

(4)  The  top,  le  haut,  la  tète,  la  première  place. 

($)Day  came  after  day,  les  jours  se  succédaient.  Infinitif  to  corne , 
venir. 
(6)  The  lower  part,  la  partie  inférieure,  le  bas. 
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interrogation  of  the  class,  and  give  me  a  chance 
of  taking  him  down  (1).  The  button  wasthere- 
fore  reraoved  without  his  perceiving  it  (2). 
Great  was  my  anxiety  to  know  the  success  of 
my  measure,  and  it  succeeded  but  too  well. 

"Thehourof  interrogation  arrived,  and  the 
boy  was  questioned  :  hesought,  asusual,  with 
his  fingers,  for  the  friendly  button,  but  could 
not  find  it.  Disconcerted,  he  looked  down  (3); 
the  talisman  (U)  was  gone,  his  ideas  became 
confused,  he  could  not  reply.  I  seized  the 
opportunity,  answered  the  question,  and  took 
his  place,  which  he  never  recovered,  nor  do 
I  believe  (5)  he  ever  suspected  the  author  of 
the  trick. 

"  I  hâve  often  met  with  (6)  him  since  we 
entered  the  world,  and  never  without  feeling 
my  conscience  reproach  me.  Frequently  hâve 
I  resolved  to  make  him  some  amends  (7)  by 
rendering  him  a  service;  but  an  opportunily 


(i)  Of  taking  him  down,  de  le  faire  descendre,  le  supplanter. 

(2)  Without  his  perceiving  it,  sans  qu'il  s'en  aperçât. 

(3)  To  look  down,  baisser  les  yeux,  regarder  en  bas. 

(4)  Talisman,  talisman,  charme,  chose  censée  posséder  des  vertus 
particulières  ;  charme  qui  opère  un  effet  merveilleux. 

(5)  Nor  do  I  believe,  je  ne  crois  pas  non  plus. 

(6)  Met  with,  passé  de  to  met  with,  rencontrer. 

(7)  To  make  amends,  faire  dédommagement,  dédommager. 
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did  notpresentitself,  and  I  fear  I  did  not  seek 
one  with  as  much  ardour  as  I  sought  to  sup- 
plant  him  at  school."  W.  S.  (HistoricaL) 

(This  anecdote,  with  many  others  equally  interesting, 
is  found  in  the  Life  of  Walter  Scott,  edited  by  his  son- 
in-law.,  Mr.  Lockhart.  ) 


Cruelty  of  King  John, 

The  Jews,  since  their  dispersion,  hâve  been 
frequently  treated  with  cruelty  by  Christian 
kings.  John  of  England  being  much  in 
want  (1)  of  money,  and  knowing  that  many  of 
the  Jews  in  his  kingdom  (2)  were  very  rich, 
taxed  them  very  heavily,  and  threw  them  into 
prison,  to  remain  there  till  they  would  pay. 
Severai  of  them  gave  ail  they  possessed;  but 
the  king  was  not  satisfied  (3),  believing  they 
had  yet  money  concealed  :  he  therefore  or- 
dered  them  to  be  tortured  until  they  would 
acknowledge  it. 


(i)  Being  in  want  (mot  à  mot,  étant  en  besoin),  ayant  besoin. 
Les  Anglais  ne  disent  pas  avoir  besoin  ;  cette  idée  est  exprimée  par 
to  want,  on  to  be  injvant,  ou  to  hâve  need. 

(2)  Kingdom  (mot  composé  de  king,  roi,  et  dont,  domaine), 
royaume.  La  terminaison  dom  indique  la  domination,  la  juridic- 
tion. 

(3)  Les  verbes  terminés  au  passé  par  ied  ont  l'infinitif  en  y. 
Ex.  :  Satisfied,  to  i 
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Some  were  deprived  of  an  eye,  and  one  in 
particular  (1),  from  whom  a  sum  of  ten  thou- 
sand  marks  (2)  was  demanded,  was  treated 
with  yet  greater  cruelty.  The  king  ordered 
that  one  of  his  teeth  should  be  pulled  ont  (3) 
every  day  till  he  paid  the  money.  The  Jew, 
not  being  disposed  to  reduce  himself  to  po- 
verty,  resisted  during  a  whole  week,  and  thus 
lost  seven  of  his  teeth ,-  but  unable  to  bear  the 
pain  any  longer  (h)  he  consented  on  the  eighth 
day,  and  thus  preserved  the  rest  of  his  teeth 
at  the  expense  of  his  fortune  ;  otherwise  he 
would  hâve  soon  lost  every  tooth  in  his  head  (5) . 
Happily  for  that  people  (6)  they  live  now  in 
a  less  barbarous  âge.  No  one  (7)  need  fear 
punishment  unless  he  deserve  it. 

P.  S.  (Historical.) 


(1)  In  particular,  particulièrement,  surtout. 

(2)  Mark,  ancienne  monnaie  d'xingleterre ,  valant  treize  schel- 
lings  huit  sous,  environ  seize  francs. 

(3)  Pulled  out,  passé  de  to  pull  out,  arracher. 

(4)  Longer,  plus  longtemps,  plus  long;  les  adjectifs  terminés  en 
er  sont  au  comparatif  ;  retranchez  la  terminaison  er  pour  trouver  le 
positif. 

Ex.  :  Longer,  plus  long;  cherchez  long,  long. 

(5)  In  his  head,  mot  à  mot,  dans  sa  tête  ;  on  dit  souvent,  en  an- 
glais, toutes  les  dents  dans  sa  tête,  pour  toutes  ses  dents. 

(6)  Le  mot  people  est  employé  ici  dans  le  sens  de  gens  :  c'est 
pour  cela  que  le  pronom  qui  suit  est  au  pluriel. 

(7)  No  one  (mot  à  mot,  pas  un),  personne,  nul. 
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Humanity  of  dorais  Xiv, 

During  the  reign  of  Louis  the  Fourteen/ft  (1) 
an  Italian  chemist  named  Poli  came  to  Paris, 
and  having  obtained  an  audience  of  the  king, 
informed  him  that  lie  had  discovered  a  compo- 
sition ten  Urnes  more  destructive  than  gun- 
powder.  Louis  was  fond  of  (2)  cAemistry,  and 
ordered  the  Italien  to  prépare  the  composi- 
tion, and  to  make  the  necessary  experiments 
on  a  certain  day  in  his  présence.  It  was  done, 
and  every  thing  succeeded  according  to  the 
wishes  of  Poli,  who  then  observed  (3)  to  the 
king  that  it  would  give  him  a  great  superiority 
over  his  enemies.  —  It  is  true,  said  Louis,  and 
your  invention  is  very  ingenious  (4)  ;  but  man- 
kind  already  possess  sufficient  means  of  de- 
stroying  each  other  ;  you  shall  be  handsomely 
rewarded  for  your  troubîe  and  ingenuity, 
but  I  charge  you,  for  the  honour  of  human 
nature ,  never  to  divulge  your  secret. 


(i)  En  parlant  des  monarques  }  il  faut  employer  le  nombre  or- 
dinal, le  quatorzième,  etc. 

(2)  Was  fond  of,  était  amateur  de,  aimait. 

(3)  En  anglais  on  emploie  le  verbe  to  observe  dans  le  sens  de 
faire  observer. 

(4)  Le  mot  ingénions  ,  en  anglais,  signifie  spirituel,  habile,  ingé- 
nieux, l'effet  du  génie  :  il  ne  faut  pas  le  coDfondre  avec  ingéniions, 
qui  signifie;  franc,  naïf,  ingénu. 
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Courageous  Dévotion    1   of  an  Officer 

In  the  battle  of  Terbillen,  between  the 
Swedes  and  Frederick  William,  Elector  of 
Brandenburg,  who  was  afterwards  king  of 
Prussia,  an  officer  of  the  staff  observing  that 
the  prince  rode  a  white  horse,  and  that  it 
rendered  him  conspicuous  to  the  enemy,  re- 
quested  hira  to  change  horses  with  him.  Fre- 
derick refused  at  first,  saying  he  feared  no 
danger;  but  the  officer  insisting  that  he  ought 
to  préserve  his  life,  as  the  fate  of  the  battle, 
and  perhaps  that  of  the  whole  army,  depended 
on  his  présence,  he  at  leogth  consented,  and 
the  officer  had  scarcely  mounted  the  white 
charger  when  a  cannon-ball  killed  hira  on  the 
spot.  Thus  the  life  of  the  prince  was  saved 
by  the  loyal  attachment  of  his  officer,  wbd 
preserved  it  at  the  expense  of  his  own. 


A  Mystery  cleared  np. 

A  few  years  ago  some  persons  were  travel- 


(i)  Le  mot  dévotion  est  souvent  employé  eu  anglais  dans  le  sens 
de  dévouement,  comme  il  Test  ici. 
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ling  (1)  in  a  stage-coach  towards  London,  and 
at  the  approach  of  night  they  began  to  express 
their  fears  ofbeingattackedby  highwaymen(2), 
One  gentleman  said  he  had  ten  guineas  about 
him  (3)  and  did  not  know  where  to  hide  theni 
for  safety.  A  lady  who  sat  next  to  him  in  the 
coach  advised  him  to  conceal  them  in  his  boots, 
which  he  immediately  did.  Soon  after  a  high- 
wayman  came  up  {U)  and  demanded  their 
purses  :  the"  lady  told  him  that  she  had  no 
money,  but  that  if  he  would  search  that  gentle- 
man's  boots  he  would  (5)  find  ten  guineas. 
The  astonished  traveller  was  obliged  to  sub- 
mit ,  and  lost  his  money  ;  but  as  soon  as  (6)  the 
robber  was  gone ,  he  loaded  the  lady  with 
abuse,  declaring  she  was  a  confederate  of  the 
thief.  She  acknowledged  that  appearances 
were  against  her,  but  added  that  if  the  travel- 
lers  would  ail  do  her  the  honour  to  dine  with 
her  on  the  following  day,  she  would  explain, 


(1)  Ne  vous  laissez  pas  tromper  par  la  ressemblance  du  mot  tra- 
velling au  mot  français  travaillant. 

(2)  Highwaymen,  voleurs  de  grands  chemins  ;  mot  composé  de 
high,  haut  ;  way,  chemin  ;  et  men,  hommes. 

(3)  About  him,  sur  lui,  avec  lui. 

(4)  Came  up,  survint.  Voyez,  dans  la  Grammaire  pratique,  liste 
de  verbes  suivis  de  prépositions. 

(5)  Le  mot  would  indique  que  le  verbe  qui  suit  doit  être  mis  au 
conditionnel. 

(6)  As  soon  as,  aussitôt  que,  dès  que. 
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to  their  satisfaction,  her  conduct,  which  ap- 
peared  so  mysterious. 

They  consented,  and  after  partaking  (1)  ofa 
magnificent  dinner,  the  lady  conducted  them 
to  the  drawing-room,  where,  sho  wingapocket- 
book  (2),  she  said,  There  is  an  apology  for  my 
conduct  of  last  night  ;  it  contains  bank-notes 
for  several  hundred  pounds  (3).— Then  ad- 
dressing  herself  to  the  gentleman,  Sir,  said 
she,  if  I  had  not  directed  the  highwaynian's 
attention  to  your  ten  guineas,  I  should  (4)  hâve 
lost  my  bank-notes.  I  therefore  beg  that,  to 
make  you  amends  (5)  for  your  loss  and  vexa- 
tion, you  will  accept  one  ofa  hundred  pounds. 
No  excuses  (6),  sir,  for  I  consider  myself  for- 
tunate  in  saving  the  others  at  that  price. — The 
travellers  were  highly  pleased  with  the  lady's 
generosity,  and  complimented her  on  her  pré- 
sence of  mind. 


(1)  To  parîake  of,  prendre  part  à,  de;  partager. 

(2)  Pocket-book  (mot  composé  de  pocket,  poche,  et  book,  livre), 
portefeuille. 

(3)  Pound,  livre  sterling,  qui  vaut  vingt-cinq  francs. 

(4)  Le  mot  should,  comme  would,  est  le  signe  du  conditionnel  : 
il  ne  faut  pas  prononcer  la  lettre  l  (choude). 

(5)  Voyez  page  17,  note  7. 

(6)  No  excuses )  ne  faites  pas  d'excuses,  ne  vous  en  excusez  pas, 
ne  refusez  pas. 


2  4  COUKS  GBABUÊ 


Diamond  eut  Diamond  (l), 

A  gentleman  of  Oliver  CromweU's  domestic 
establishment  had  conceived  a  great  affection 
for  tbe  Protector's  youngest  (2)  daughter;  the 
young  lady  did  (3)  not  discourage  him,  and  at 
length  he  proposed  a  secret  marriage,  as  there 
was  no  hope  of  obtaining  her  father's  consent. 
A  person,  having  discovered  the  secret,  com- 
municated  it  to  Cromwell,  who  gave  him  or- 
ders  to  watch,  and  to  let  him  know  (U)  the  next 
time  the  gentleman  and  his  daughter  should 
be  together.  This  Itàppened  on  the  following 
day,  and  Cromwell,  being  informed  of  it, 
suddenly  entered  his  daughter's  room,  where 


(i)  Diamond  cutdiamond,  le  diamant  taille  le  diamant.  Expres- 
sion anglaise  employée  dans  le  sens  de  fin  contre  fin.  Les  lapidaires 
qui  taillent  les  pierres  précieuses  ne  peuvent  tailler  le  diamant 
qu'avec  de  la  poudre  de  diamants. 

(2)  La  terminaison  est  est  celle  qu'on  ajoute  aux  adjectifs  pour 
en  former  le  superlatif  :  il  faut  donc  la  retrancher  pour  trouver  le 
mot  dans  le  dictionnaire.  Ex.  :  Youngest,  le  plus  jeune;  cherchez 
young. 

(3)  Did,  passé  de  do,  auxiliaire  employé  dans  les  phrases  négatives 
et  interrogatives  qaand  le  verbe  avoir  ou  le  verbe  être  ne  s'y  trouve 
pas.  Ex.  :  I encouragea,  j'encourageais;  I  did  not  encourage,  je 
n'encourageais  pas.  (Yoyez  Cours  gradué,  3e  partie,  thème  XX.) 

(4)  To  let  know,  faire  savoir,  communiquer. 


DE  LANGUE   ANGLAISE,  25 

he  found  the  gentleman  on  his  knees  (1)  be- 
fore  lier. 

The  Protector  in  a  fury  demandée!  an  expia- 
nation  of  his  conduct,  and  the  other  with  great 
présence  of  mind  replied,  May  it  please  (2) 
yourhighness,I  hâve  a  great  affection  for  your 
daughter'schamber-maid;  but  she  refuses  to 
give  me  her  hand;  so,  thinking  this  young 
lady  had  great  influence  over  her,  I  was  soîi- 
citing  that  she  would  intercède  for  me. 

—  Oh!  replied  Oliver,  if  that' s  (3)  the  case, 
I  will  see  what  I  can  do  for  you.— And  calling 
the  young  woman,  he  said  to  her,  "Why  do  (4) 
you  refuse  the  honour  of  marrying  Mr.  (5) 
White?  he  is  my  friend,  and  I  insist  that  you 
give  your  consent.— The  young  woman,  who 
had  no  objection,  biushed  deeply,  and  Crom- 
well  said,  Ah  !  I  see  how  it  is,    a  little  co- 


(1)  On  his  knees,  à  genoux;  mot  à  mot,  sur  les  genoux  à  lui, 

(2)  May  it  please,  puisse-t-il  plaire  ,  n'en  déplaise  à. 

(3)  That' s,  abréviation  de  that  is,  cela  est,  c'est. 

(4)  Do,  verbe  employé  dans  les  interrogations  et  les  négations, 
quand  le  verbe  avoir  ou  être  ne  s'y  trouve  pas.  (Yoyez  Cours  gra- 
dué, 3e  partie,  thème  XXL) 

Ex.  :  You  refuse ,  vous  refusez;  do  you  refuse  ?  refusez- vous  ?  you 
do  not  refuse ,  vous  ne  refusez  pas  ;  do  not  you  refuse  ?  ne  refusez- 
vous  pas? 

(5)  Mr.  pour  Mister ',  monsieur,  qu'on  n'écrit  jamais  en  toute* 
lettres. 
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quetry  ;  go  call  methe  chaplain. — The  chaplain 
came ,  and  Oliver  ordered  him  immediately 
to  marry  Mr.  White  and  the  chamber-maid. 
Mr.  W.  was  obliged  to  submit  or  to  expose 
himself  to  the  vengeance  of  CromwelL,  who, 
however,  to  render  the  bride  more  attractive, 
gave  her  a  portion  of  flve  hundred  pounds, 

P.  S.  (HistoricaL) 


'Flie  Cuimîng  Cutler. 

There  is  at  London,  in  a  place  called  Cha- 
ring-cross,  a  very  fine  statue  in  bronze  of 
Charlesl.  (the  First)  onhorseback(l).  After  the 
révolution  and  the  décapitation  of  that  mon- 
arch,  the  statue  was  taken  down  (2)  and  sold 
to  a  cutler,  who  undertook  to  demolish  it. 
He  immediately  manufactured  great  numbers 
ofknives  and  forks  with  bronze  handles,  and 
exposed  theni  in  his  shop  as  the  produce  of  the 
statue  which  was  supposed  to  hâve  been  melted. 
They  were  so  rapidly  bought,  both  by  the 


(1)  On  horseback,  à  cheval;  de  horse,  cheval,  et  back,  dos  :  sur 
le  dos  d'un  cheval.  To  get  on  horseback,  monter  à  cheval. 

(2)  Taken  down,  abattue;  mot  à  mot,  prise  en  bas. 
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friends  and  the  enemies  of  the  late  monarch, 
Ihat  the  cutler  soon  made  a  fortune,  and  re- 
tired  froni  business. 

Soon  after  the  restoration  it  was  proposed 
to  erect  a  new  statue  to  the  memory  of  the 
unfortunate  king  :  the  cutler,  hearing  of  this^ 
informed  the  government  that  he  could  spare 
them  the  trouble  and  expense  of  casting  a  sta- 
tue, as  the  old  one  was  yet  in  his  possession, 
and  that  he  would  sell  it  to  them  at  a  mode- 
rate  price.  The  bargain  was  concluded,  and 
the  statue,  which  he  had  secretly  preserved, 
was  re-elevated  on  the  pedestal  at  Charing- 
cross,  where  it  now  stands. 

P.  S.  (Historicàl.) 


Abstraction,  or  Absence  of  Mind, 

Among  the  many  curious  examples  of  ab- 
straction of  mind,  that  is  to  say,  of  the  mind 
being  so  intensely  occupied  by  onesubject, 
as  to  be  insensible  to  surrounding  objects,  we 
hâve  the  following  laughable  one  (1)  of  the 
celebrated  English  philosopher,  Newton. 


(1)  Le  mot  one,  un,  une,  est  fréquemment  employé  comme  un 
pronom  après  un  adjectif,  à  la  fin  d'une  proposition. 
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Being  one  morning  deeply  engagea  in  the 
study  of  some  difficult  problem,  he  would  noi 
leave  it  to  go  and  breakfast  with  the  family. 
His  housekeeper,  however,  fearing  thaï  long 
fasting  (1)  might  make  (2)  hini  ill,  sent  one  of 
Ihe  servants  into  his  closet,  with  an  egg,  and 
a  saucepan  of  water.  The  servant  was  told  to 
boil  the  egg9  and  stay  while  lier  master  ate  it  ; 
but  Newton,  wishing  to  be  alone,  sent  her 
away  (3),  saying  he  would  cook  it  himself. 
The  servant,  after  placing  it  by  the  side  of  his 
watch  on  the  table,  and  telling  him  to  let  it 
boil  three  minutes,  went  out;  but  fearing  he 
might  forget,  she  returned  soon  after,  and 
found  him  standing  by  the  fire-side,  with  the 
egg  in  his  hand,  his  watch  boiling  in  the 
saucepan,  and  he  quite  unconscious  of  the 
mistake  he  had  committed. 


Hononrafele  Conclue!  of  Hung  John  of  France, 

The  name  of  John  does  not  appear  to  hâve 


(i)  Long  fasting,  jeûner  longtemps  ;  long  jeûne. 

(2)  Le  verbe  tomake,  faire,  est  souvent  employé  dans  le  sens  de 
rendre. 

(3)  To  send,  envoyer;  to  s  end  away,  renvoyer. 
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been  in  favour,  either  in  the  royal  familles  of 
England  or  of  France,  as  wefindbut  onemon- 
arch  of  lhat  name  in  each  of  those  countries, 
unless  we  reckon  the  John  who  reigned  but 
four  days  in  France,  fromthe  15thto  the  19th 
of  November  1316. 

The  characters  of  the  other  two  Johns  were 
very  opposite  to  each  other.  John  of  England 
was  cruel,  vindictive,  rapacious,  and  coward- 
ly;  and  during  a  reign  of  nearly  seventeen 
years  was  perpetually  at  war  with  his  subjects. 
John  of  France,  on  the  conlrary,  whose  reign 
was  nearly  as  long  (from  1340  to  1364),  oc- 
cupied  himself  so  much  about  the  welfare  of 
his  people,  that  he  acquired  the  surname  of 
the  Good, 

John,  after  fighting  heroically  at  the  battle 
of  Poitiers,  had  the  misfortune  to  be  made 
prisoner  by  the  English.  He  was  taken  (1)  to 
London,  where  he  remained  until  a  treaty  was 
signed  by  which  he  agreed  to  pay  three  mil- 
lions of  gold  crowns,  for  ihe  ransom  of  him- 
self and  the  other  prisoners,  and  to  leave  Gas- 
cony,  Calais,  Gnines,  and  several  other  places 
in  possession  of  the  English. 


(i)  Taken,  participe  de  to  take,  prendre,  employé  très-souvent 
en  anglais  dans  le  sens  de  mener,  conduire. 
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The  king  was  then  set  at  liberty,  and  re- 
turned  to  France,  leaving  the  dukes  of  Anjou 
and  Berry,  his  sons,  the  duke  of  Orléans,  his 
brother,  and  the  duke  of  Bourbon,  his  cousin, 
as  hostages  for  the  payment  of  the  rausom. 
Some  difficulties  having  arisen  (1)  as  to  the 
exécution  of  the  treaty,  the  princes  obtained 
permission  to  go  over  (2)  to  Calais  on  pa- 
role (3),  saying  they  should  be  better  able  to 
explain  and  terminate  the  différences  there 
than  in  England.  The  duke  of  Anjou,  how- 
ever,  violated  his  parole,  and  fled  to  Paris. 

John,  highly  displeased  at  such  want  of 
faith,  immediately  returned  to  London,  and 
delivered  himself  prisoner  to  Edward  king  of 
England,  saying,  "  Ifhonouris  banished  from 
every  other place,  it  ought  to  remain  sacred  in 
the  breast  of  king  s  " 

Edward  assigned  the  palace  of  the  Savoy  to 
the  king  for  his  résidence;  but  he  was  soon 
after  attacked  by  an  illness  which  in  a  few 
weeks  terminated  his  existence.  His  body  was 
sent  to  France  with  a  splendid  retinue,  and 
buried  at  the  Abbey  of  St.  Denis,  which  is 


(1)  Having  arisen,  s'étant  élevées,  s'étant  présentées. 

(2)  To  go  over,  passer,  traverser.  To  go  again,  retourner. 

(3)  On  parole,  sur  parole;  terme  militaire. 
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the  gênerai  burial-place  of  the  French  mon- 
archs,  as  Westminster  Abbey  and  Windsor 
Gastle  are  for  the  sovereigns  of  England. 


Desperate  Patriotisni. 

During  the  wars  of  Napoléon  in  Spain,  a  ré- 
giment of  the  guard  of  Jérôme,  ex-king  of 
Westphalia,  arrived  under  the  walls  of  the 
monastery  of  Figueiras.  The  gênerai  sent  a 
message  to  the  prior  to  demand  refreshment 
for  his  officers  and  men.  The  prior  replied 
that  the  men  would  find  good  quarters  in  the 
town,  but  that  he  and  his  monks  would  enter- 
tain  the  gênerai  and  his  staff  (1). 

About  an  hour  afterward  a  plentiful  dinner 
was  served  ;  but  the  gênerai,  knowing  by  ex- 
périence how  necessary  it  was  for  the  French 
to  be  on  their  guard  when  eating  and  drinking 
with  Spaniards,  invited  the  prior  and  two  of 
the  monks  to  dine  with  him. 

The  invitation  was  accepted  in  such  a  man- 
ner  as  to  lull  every  suspicion  ;  the  monks  sat 


(i)  Staff,  l'état  major,  les  ofliciers  attachés  au  général. 
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down  (1)  to  table  and  ate  and  drank  plenti- 
fully  with  their  guests,  who,  after  the  repast, 
thanked  them  heartily  for  their  hospitality, 
upon  which  the  prior  rose  and  said:"  Gentle- 
men, if  you  hâve  any  worldly  affaire  to  seule, 
there  is  no  time  to  lose  ;  Uns  is  the  last  meal 
you  and  I  shall  take  on  earth  :  in  an  hour 
we  shall  know  the  secrets  of  the  world  to 
corne  (2)." 

The  prior  and  his  two  monks  had  put  a 
deadly  poison  into  the  wine  in  which  they  had 
pledged  (3)  the  French  officers,  and  notwith- 
standing  ihe  antidotes  immediately  given  by 
the  doctors,  in  less  than  an  hour  every  man5 
hosts  and  guests  (4),  had  ceased  to  live. 

Watts.  (Historical.) 


The  $cbool«boy  and  the  Himeh  of  drapes. 

À  school  boy  who  had  just  returned  from 


(1)  Sat  down,  passé  de  to  sit  down,  s'asseoir,  se  mettre  à. 

(2)  The  world  to  corne,  le  monde  à  venir,  Vautre  monde. 

(3)  To  pledge,  boire  à  la  santé  de  quelqu'un  ,  en  l'invitant  aussi 
à  boire.  To  pledge,  engager,  mettre  en  gage,  garantir. 

(4)  Hosts  and  guests,  hôtes  et  convives  ;  host  se  dit  de  la  personne 
qui  reçoit,  guest  se  rapporte  à  celle  à  laquelle  on  fait  accueil. 
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church,  where  he  had  heard  the  mioister  pub- 
lish  the  bans  of  marriage,  had  occasion  to  pass 
through  Ihe  refectory,  and,  seeing  some  fine 
grapes  (1  )  on  the  sideboard,  couîd  not  resist  Ihe 
temptation.  Thinkinghimselfunobserved,  he 
took  a  bunch,  and  approaching  it  to  his  mouth, 
repeated— 

"  I  publish  the  bans  of  marriage  between 
u this  bunch  of  grapes  and  my  mouth;  if  any 
a  one  can  show  cause  why  they  should  not  be 
i(  united,  let  him  speak  now  or  ever  after  hold 
"  his  peace  (2)."  The  grapes  and  mouth  were 
immediately  united  ;  but,  unfortunately  for  the 
boy,  the  masler  perceived  and  overheard  him; 
however  he  saidnothing  till  the  following  day, 
when,  calling  the  boy  to  him  before  ail  the 
schoîars,  he  took  a  rod  in  his  hand  and  pre- 
pared  to  flog  him,  saying,u  I  publish  the  bans 
of  marriage  between  this  rod  and  this  boy's 
back  ;  if  any  one  can  show  cause  why  they 
should  not  be  united ,  let  him  speak  now  or 
ever  after  hold  his  peace/7— The  urchin  (3) 


(1)  Le  mot  grapes  signifie  le  raisin  même ,  et  non  les  grappes , 
qui  s'appellent  bunches.  —  Raisin,  raisin  sec, 

(2)  Hold  his  peace,  se  taire.  Les  lignes  en  italique  contiennent 
la  formule  de  la  publication  des  bans  de  mariage  en  Angleterre. 

(3)  Urchin ,  petit  polisson,  drôle,  galopin,  espiègle. 
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perceived  what  wasthe  matter  -(1),  andinstantly 
cried  out  (2)  with  great  présence  of  mind,  I 
forbid  the  bans. — What  impediment  can  you 
show?  saicl  the  master. — Why,  the  parties  are 
not  agreed. — Oh  !  replied  the  master,  pleased 
at  (3)  the  ready  wit  of  the  boy,  if  that  is  the 
case  (4),  we  must  defer  the  marriage. 


Féminine  Mesolution  (5),  and  Attaehment 
to  the  Unfortunate  Mary  $tuart. 

A  man  and  his  wife  named  Lambrun  had 
been  many  years  in  the  service  of  Mary  Stuart, 
and  were  sincerely  attached  to  her.  The  tra- 
gical  death  of  that  unfortunate  princess  had 
such  an  effect  on  the  husband  that  he  did  not 
long  survive  her,  and  the  widow,  Margaret 
Lambrun,  resolved  to  revenge,  upon  queen 
Elizabeth,  the  death  oftwopersonsso  dearto 
her.     She  tlierefore  disguised  herself  in  nian's 


(1)  What  wasthe  matter,  de  quoi  il  s'agissait,  quelle  était  l'affaire. 
To  enter  on  the  matter,  entrer  en  matière. 

(2)  Cried  out,  passé  de  to  crij  out,  s'écrier. 

(3)  Pleased  at ,  content  de ,  charmé  de. 

(4)  If  that  is  the  case,  s'il  en  est  ainsi. 

(5)  Féminine  resolution,  résolution  d'une  femme. 
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clothes  (1  ),  bought  a  brace  of  pistols,  and  went 
to'London.  Soon  after,  when  the  queen  ap- 
peared  in  public,  Margaret  endeavoured  to 
make  her  way  through  the  crowd  in  order 
to  (2)  shoot  her;  but  one  of  the  pistols  fell,  ancl 
she  was  immediately  apprehended. 

The  queen,,  being  informed  of  the  circum- 
stance,  ordered  the  mari  to  be  brought  before 
her,  and  said  to  him, i(  Well,  sir,  who  are  you, 
and  why  do  you  seek  to  kill  me?'' — "Madam/; 
replied  Margaret,  "  1  am  a  woman  ;  I  was 
a  long  time  in  the  service  of  Mary  Stuart, 
whom  you  put  to  death  unjustly;  her  exécu- 
tion caused  the  death  of  my  dear  husband,  who 
was  sincerely  attached  to  her;  and  my  affec- 
tion for  both  of  the  m  has  excited  me  to  re- 
venge."— "  And  how  do  you  think  I  ought  to 
deai  (3)  with  you?"  said  Elizabeth.  —  "  Do  you 
speak  as  a  queen  or  as  a  judge?"  said  Marga- 
ret.—a  As  a  queen/"9— u  Then,"  replied  she, 
' 'you  ought  to  pardon  me."— u  Andwhatsecu- 
rity  can  you  give  me  that  you  will  not  attempt 
my  life  again?"— "  Madam,  a  pardon  granted 
under  such  conditions  ceases  to  be  a  faveur." 


(1)  M  an' s  clothes ,  vêtements  d'homme,  en  homme. 

(2)  In  order  to,  afin  de,  pour,  dans  l'intention  de. 

(3)  To  deal  with,  en  agir,  se  conduire,  en  user  atee. 
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— «  Well then,"  said the queen,"  I pardon  you, 
and  trust  to  your  gratitude  for  my  safety." 

P.  S.  (Historical.) 


Excessive  Politeness. 

A  gentleman  at  London  having  been  confined 
to  his  bed  during  a  long  Urne  by  a  dangerous 
illness,  was  informed  by  his  servants  that  a 
person,  whom  they  did  notknow,  came  almost 
every  day,  and  inquired  after  his  health  with 
an  appearance  of  great  interest.  The  gentle- 
man told  his  footman  to  thank  him  for  his 
polite  attention  the  next  time  lie  should  call  (1), 
and  to  ask  him  for  his  card.  He  did  so  (2); 
but  judge  the  surprise  of  the  master  on  read- 
ing,  when  the  card  was  presénted  to  him, 


W.  Black,  Undertaker, 
Funerals  Furnished  (3). 


The  footman  asked  permission  of  his  master 


(1)  He  should  call,  qu'il  viendrait* 

(2)  He  did  so,  il  le  fit  ;  ce  qu'il  fit. 

(3)  Funerals  furnished,  on  fournit  tout  ce  qu'il  faut  pour  les 
onvois. 
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to  play  the  undertaker  a  trick  (1),  and  it  was, 
agreed  to  say,  the  next  time  he  sliould  çàll,  that 
the  poor  gentleman  was  no  more  (2),  and  he 
could  take  measure  of  him  for  a  coffin.  The 
following  day  the  death-hunter  (3)  came,  and 
received  better  news  than  he  had  yet  heard; 
he  followed  the  footman  into  a  dark  room, 
where  one  of  the  servants  was  stretched  out  (4), 
covered  with  a  sheet. 

The  undertaker  had  scarcely  begun  to  take 
measure  of  him,  when,  to  his  great  terror,  he 
leaped  up  (5),  caught  him  in  his  arms,  and  the 
servants,  after  anmsing  themselves  at  his 
expense,  told  him  that  the  fimeral  was  put 
°ff{fy>  that  the  gentleman  did  notfeel  disposed 
to  be  interred;  but  that  if  he  should  change  his 
mind  (7)  they  had  his  address,  and  wouldinform 
him  of  it. 


(1)  To  play  a  trick,  faire  une  farce,  jouer  un  tour. 

(2)  Was  no  more,  n'existait  plus,  était  mort. 

(3)  The  death-hunter,  l'entrepreneur,  celui  qui  fait  la  chasse  aux 
morts,  le  croque-mort.  (Cette  expression  est  familière.) 

(4)  Stretched  out,  étendu  de  son  long. 

(5)  Leaped  up,  se  leva  par  un  saut,  se  redressa. 

(6)  To  putoff,  retarder,  remettre.  Toput  forth,  mettre  en  avant, 
avancer. 

(7)  Change  his  mind,  changer  d'avis. 
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Scarce  Articles. 


George  I.  (the  First),  king  of  Engîand, 
being  once  on  a  journey  to  Hanover,  stopped 
at  a  little  village  in  Holland,  and  being  hun- 
gry  (1)  asked  for  two  or  three  eggs,  which  he 
ate  while  the  poslilions  were  changing  the 
horses.  When  they  were  going  away  (2),  the 
servant  told  his  majesty  lhat  the  inn-keeper 
had  charged  (3)  two  hnndred  florins  (4)  ;  on 
which  the  king  sent  for  (5)  him  and  said,  How 
is  it,  sir,  that  you  charge  me  two  hundred 
florins  for  three  eggs?  are  they  so  scarce  hère? 
— No,  replied  the  host,  eggs  are  abundant 
enough,  but  kings  are  excessively  rare  hère; 
and  we  must  make  the  most  of  (6)  thern  when 
fortune  does  us  the  honour  of  throwing  them 
in  our  way. — The  king  smiled,  and  bade  the 
postilions  drive  on,  telling  the  landlord,  "qu'il 
donnait  ses  œufs  pour  avoir  des  bœufs  (7)." 


(1)  Seing  hungry,  ayant  fairr.  ;  voyez  page  42. 

(2)  To  go  away.  partir  ;  mot  à  mot,  aller  au  loin. 

(3)  To  charge,  demander,  compter,  se  faire  payer. 

(4)  Florin,  pièce  qui  vaut  environ  deux  francs. 

(5)  To  send  for,  envoyer  chercher,  faire  venir. 
(6  )  To  make  the  mont  of,  profiter  de,  faire  valoir. 

(7)  Proverbe  qui  signifie  donner  peu  pour  avoir  beaucoup, 
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The  Value  of  Time. 

King  Alfred,  who  ascencled  the  throne  of 
Englandin  871  (eight  hundredand  seventy-one), 
and  who,  like  Charlemagne,  by  his  magnani- 
mity  (1)  and  wise  government,  acquireci  the 
title  of  the  Great,  was  a  prudent  économiser 
of  time,  well  knowing  that  a  moment  lost  can 
never  be  recovered.  Alfred  wished  to  divide 
the  day  into  equal  portions,  in  order  to 
appropriate  a  certain  space  of  time  to  the 
accomplishment  of  the  différent  objects  he  had 
in  view. 

This  was  not  an  easy  matter  (2),  as  clocks 
were  at  that  time  nearly  unknown  in  Europe, 
and  quite  so  (3)  in  England.  It  is  true  that  in 
fine  weather  the  flight  of  time  could  be  marked, 
in  some  degree,  by  the  course  of  the  sun;  but 
in  the  night,  and  when  the  sun  was  hidden  by 
clouds,  there  were  no  means  of  judging. 

The  king,  after  much  reflection,  and  many 
experiments,  ordered  a  certain  quantity  of 
wax  to  be  made  into  six  candies  of  equal 


(1)  Magnanimity,  magnanimité,  grandeur  d'âme. 

(2)  Not  an  easy  matter,  pas  une  chose  facile. 

(3)  And  quite  $o,  et  tout  à  fait  (inconnues  en  Angleterre). 
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length  and  thickness,  whicb,  being  lighted 
one  after  the  other,  as  he  had  found  by  expé- 
rimenta would  last  from  mid-day  to  mid-day. 
On  each  of  thèse  candies,  he  marked  twelve 
divisions  or  inches,  so  that  he  knew  nearly 
how  the  day  was  going,  as  the  consumption  of 
each  candie  marked  the  expiration  of  a  sixth 
part,  or  about  four  hours,  and  each  division 
or  inch  denoted  the  lapse  of  twenty  minutes. 
By  thèse  means  Alfred  obtained  what  he  de- 
sired,  an  exact  admeasurement  of  time;  and 
the  improvements  which  took  place  (1)  during 
lus  reign  show  that  both  the  king  and  his  peo- 
ple  had  learned  to  appreciate  its  value. 

P.  S.  (Historical) 

Look  on  your  watch,  and  there  you  may  survey  (2) 
How  gïiding  life  (3)  steals  silently  away  (4), 
And,  mindful  of  its  short  determin'd  space, 
Improve  (5)  the  fïying  moments  as  they  pass. 


(1)  Took  place,  eurent  lieu  ;  mot  à  mot,  prirent  place. 

(2)  To  survey,  voir,  contempler,  observer. 

(3)  Gliding  life,  la  vie  passagère,  éphémère. 

(4)  To  steal  away,  s'envoler,  s'enfuir. 

(5)  To  improve ,  profiter  de ,  faire  valoir,  tirer  paiti  de.  To  im  - 
prove  money,  faire  valoir  de  l'argent.  To  improve  on  a  thing,  per- 
fectionner quelque  chose. 
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Cross    Questions  (1). 


Frederick  the  Greatpaid  (2)  so  much  atten- 
tion to  lus  régiments  of  guards,  that  he  knew 
personally  every  one  of  the  soldiers.  'When- 
ever  he  saw  a  fresh  one  (3),  he  used  to  put  the 
three  following  questions  to  him  :  ^  lst  (4), 
Howoldare(5)  you?2nd,  How  long  hâve  you 
been  in  my  service?  3rd,  Are  you  satisfied 
with  your  pay  and  treatment?"  It  happened 
that  a  young  Frenchman,  who  did  not  under- 
stand  three  words  of  German,  enlisted  into  the 
Prussian  service,  and  Frederick,  on  seeing 
him,  put  the  usual  questions.  The  soldier  had 
learned  the  answers,  but  in  the  same  order  as 
the  king  generalîy  interrogated. 

Unfortunately,  on  this  occasion  Frederick 
began  by  the  second  question,  How  long  hâve 
you  been  in  my  service?— Twenty-one  years, 
repliedtheFrenchman. — Y/hat!  said  the  king, 


(1)  Cross  questions,  quiproquo  ;  mot  à  mot,  de  travers  questions, 
ou  questions  croisées. 

(2)  Les  Anglais  disent  payer  attention  pour  faire  attention, 
avoir  attention,  etc. 

(3)  A  fresh  one,  un  nouveau,  ou  une  nouvelle. 

(4)  ist,  pour  first,  le  premier,  Ind,  pour  second,  le  deuxième  ; 
3rd,  pour  third,  le  troisième. 

(5)  En  anglais ,  on  emploie  le  verbe  to  be,  être,  en  parlant  de 
l'âge  (mot  à  mot  —  Combien  vieux  êtes-vous  ?). 
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how  old  are  you  then  (1)?— One  year,  was  the 
reply.— Upon  my  word,  said  Frederick,  you 
or  Imust  be  mad  (2).  — Both,  replied  the  sol- 
diez according  to  (3)  wbathe  hadbeen  taught. 
>— Well,  said  the  astonished  monarch,  this  is 
the  first  time  I  was  ever  called  a  mad-wian  by 
one  of  my  guards  :  what  do  you  mean  by  it, 
sir? — ïhe  poor  fellow,  seeing  the  king  en- 
raged,  told  him,  in  Frcnch,  that  he  did  not  un- 
derstand  a  word  of  German. — Oh!  is  it  so? 
said  Frederick;  well,  learn  it  as  soon  as  pos- 
sible, and  I  hâve  no  doubt  but  you  will  make 
a  very  good  soldier. 


(I)  The  English  always  employ  the  verbe  to  be, —  être,  instead 
of  to  hâve,  —  avoir,  in  speakiog  of  their  âge,  and  of  right  or  wrong, 
raison  ou  tort,  and  to  express  the  effect  produced  on  them  by  cold, 
heat,  hunger,  thirst,  fear,  and  shame. 


Ex,:  I 

am 

cold, 

J' 

ai 

froid. 

Thou 

art 

warm, 

Tu 

as 

chaud. 

He 

is 

hungry, 

II 

a 

faim. 

She 

is 

thirsty, 

Elle 

a 

soif. 

It 

is 

afraid> 

II 

a 

peur. 

We 

are 

ashanied, 

Nous 

avons 

honte. 

You 

are 

ten  years  old, 

Vous 

avez 

dix  ans 

They 

are 

wrong, 

Ils 

ont 

tort. 

They 

are 

right, 

Elles 

ont 

raison. 

(2)  You  or  Imust  be  mad,  ou  vous  ou  moi  nous  sommes  fous. 

(3)  According  to,  selon,  suivant,  d'après.  According  to  what  he 
had  been  taught,  d'après  ce  qu'on  lui  avait  enseigné. 
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Infamous  Turpitude, 


H  ave  you  confessed  ail  ?  said  a  vénérable 
abbé  to  a  sinner  at  confession. —  No,  replied 
the  latter  (1),  I  hâve  another  sin  on  m  y  con- 
science; I  havestolen  a  watch,  willyou  accept 
it? — I  (2)!  said  Ihe  offended  priest,  how  dare 
you  insuit  me  and  my  holy  profession  in  such 
a  manner?  Return  thewatch  (3)  instantly  to 
the  owner.— I  havealready  offeredto  restore 
it,  and  lie  has  refusée!,  therefore  I  beseech  you 
to  take  it.— Cease  to  insuit  me,  said  the  abbé, 
you  should  hâve  offered  it  again.— I  hâve  done 
so  (4),  replied  the  thief,  and  he  déclares  he 
will  not  receive  it.— In  lhat  case  9  said  the  holy 
and  unsuspecting  father,  I  can  absolve  you  ; 
but  I  strictly  enjoin  you  not  to  commit  any 
more  thefts. — Soon  afler  the  departure  of  the 
pénitent,  the  curate  discovered  that  his  own 
watch  had  been  stolen  from  a  hook  where  he 
was  accustomed  to  hang  it  ;  and  he  then  per- 
ceived  that  the  impious  thief  had  offered  it  to 
him,  but  he  had  refused  to  accept  it. 


(1)  The  latter,  celui-ci ,  le  dernier  (eu  parlant  de  deux). 

(2)  /,  je,  pour  moi;  accept  it  est  sous-entendu. 

(3)  Return  the  watch,  rendez  la  montre. 

(4)  /  hâve  doue  so,  c'est  ce  que  j'ai  fait. 
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$3agEM&aiimHy  off  Louis  XflT. 

While  the  Englisli  were  erecting  the  Ed- 
dystone  light-house,  which  stands  on  a  rock  in 
(lie  Channel  (1),  a  French  privateer  (2)  took  the 
workmen  and  carried  them  to  France,  where 
they  were  put  into  prison.  Some  time  after, 
Louis  XIV.  (the  FourteentfA  (3))  heard  of  the 
transaction,  andimmediatelyorderedthe  Eng- 
lishmen  to  be  set  atliberty  and  the  captors  to 
be  put  in  their  places,  saying,  If  I  am  at  war 
with  England  I  am  not  at  war  with  mankind  ; 
the  light-house  which  the  English  are  erecting 
will  be  a  benefit  to  ail  nations  whose  ships  na- 
vigate  the  Channel ,  and  I  would  rather  (4) 
protect  the  workmen  than  annoy  them. — He 
ordered  présents  to  be  given  to  them,  and  re- 
commended  them  to  continue  their  opérations 
without  fear.  The  light-house  was  completed, 
and  hassavedhundredsof  vessels  from  wreck. 


(1)  The  Channel,  la  Manche,  le  détroit  entre  la  France  et  l'An- 
gleterre. 

(2)  Privateer,  s.  corsaire.  To  fit  ont  a  privateer,  armer  un  bâti- 
ment en  course.  To  license  a  privateer,  autoriser  un  corsaire. 

(3)  Voyez  la  note  1  page  20. 

(4)  I  would  rather,  j'aimerais  mieux,  je  voudrais  plutôt. 
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Excessive  Politeaess. 


Queen  Elizabelh  was  once  making  a  journey 
in  England;  ancl  on  her  approaching  the  city 
of  Coventry,  Ihe  mayor,  with  a  numerous  ca- 
valcade, wentoutlo  meet  (1)  her.  Ontheir  re- 
turn  they  had  to  pass  through  a  wide  brook, 
and  the  mayor's  horse,  beingtliirsty,  attempted 
several  limes  to  drink,  but  his  cavalier  pre- 
vented  him.  The  queen  observing  it,  said  to 
him,  Pray,  Mr.  Mayor,  permit  your  horse  to 
drink. — The  mayor  bowing  very  humbly,  re- 
plied,  Madaro,  it  would  be  the  height  of  pre- 
sumption  for  my  unworthy  horse  to  drink  till 
your  majesty's  royal  steed  lias  satisfied  his 
thirst. 


Dignity  Alain  ta  in  éd. 

An  ambassaclor  from  the  emperor  Charles 
the  Fifth  to  Soliman,  emperor  of  the  Turks, 
being  invited  to  an  audience  of  that  monarch, 
perceived  on  his  arrivai  that  seats  had  been 


i':  Wmt  ont  to  meet,  allèrent  au-devant  de, 
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placed  for  ail  but  him,  and  that  he  was  left 
standing  by  the  Turks,  for  the  purpose  of  (1) 
showing  their  indifférence  towards  bis  nation. 
He  immediately,  and  with  great  sang-froid, 
took  off  (2)  his  cloak,  folded  it  up  (3)  and  sat 
down  (U)  upon  it.  When  the  audience  was 
finished,  the  arabassador  rose  and  took  his 
leave  (5)  without  paying  the  least  attention  to 
his  cloak.  An  officer  called  to  him,  saying, 
Sir,  you  hâve  forgotten  your  cloak. — Oh  no, 
I  hâve  not,  replied  he  ;  the  ambassadors  of  the 
emperor  my  raaster  are  not  in  the  habit  of 
carrying  their  seats  about  with  them. 


How  to  Make  a  ï'ricncl  of  an  Enemy. 

The  emperor  Charles  IV.  [the  Four/A)  (6) 
having  learned  that  one  of  his  officers  had  been 
bribed  by  his  enemies  to  assassinate  him,  sent 
for  him  and  said,  I  hâve  been  informed  that 


(1)  For  îhe  purpose  of,  dans  l'intention  de. 

(2)  Took  off,  passé  de  to  take  off,  ôter. 

(3)  To  fold  up,  prier,  doubler,  rouler. 

(4)  Sat  down,  passé  de  to  sit  down,  s'asseoir. 

(5)  Took  leave,  passé  de  to  take  leave,  prendre  congé. 
;6)  Voyez  note  1  page  20. 
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your  daughter  is  about  to  be  married  and  that 
you  hâve  not  the  means  of  giving  her  so  hand- 
some  a  portion  asshe  deserves  ;  if  you  will  ac- 
cept  a  thousand  ducats  for  that  purpose,  they 
are  atyour  service. 

The  astonishedofficerthanked  the  emperor 
with  raany  expressions  of  gratitude,  and  im- 
mediately  became  one  of  his  most  loyal  friends  ; 
he  sent  back(l)thebribe  lie  hadreceived,saying 
he  was  shocked  at  having  entertained  an  idea 
of  assassinating  any  one,  and  above  ail  his 
sovereign. 


Justice  is  Sure,  thougli  sometimes  Slow, 

The  Grecian  poet  Ibicus,  who  lived  about 
five  hundred  and  forty  years  before  Christ,  was 
attacked,  robbed5  and  murdered  by  banditti. 
While  the  robbers  were  killing  him  he  per- 
ceived  a  flight  of  crânes  in  the  air,  and  cried 
out— O  crânes,  you  will  one  day  bear  witness 
against  ray  murderers  !— Some  time  after,  the 
assassins  being  in  the  marketplace  some  crânes 
ilew  over  (2),  and  one  of  the  bandits  seeing 


(1)  Sent  back,  passé  de  to  send  back,  renvoyer. 
'2)  Fleiu  over,  volèrent  dessus,  passèrent  d^sm*, 
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thein  said  smilingly  to  his  cotnpanions,  Look! 
there  go  (1)  the  witnesses  of  Ibicus.— -A  per- 
son  who  happened  (2)  to  overhear  him,  sus- 
pected  that  he  and  his  companions  knew 
something  of  the  murder,  and  informed  the 
officers  of  justice.  They  were  consequently 
taken,  and,  being  put  to  the  torture,  confessed 
their  guilt,  and  received  their  merited  punish- 
ment. 


The  «icholar's  Answer. 

A  professor  ofrhetoricwasone  day  reading 
to  his  pupils  a  funeral  sermon  (3)  on  Marshal 
Turenne,  by  Fléchier.  One  of  the  scholars, 
being  struck  with  the  beauties  of  the  composi- 
tion and  the  force  of  the  expressions,  said  iro- 
nically  to  one  of  his  comrades,  When  will  you 
be  able  to  do  as  much  ?— •  When  you  are  (4) 
Turenne,  replied  the  other. 


(1)  There  go,  voilà,  voilà  qu'ils  vont,  les  voilà. 

(2)  To  happen,  devant  un  infinitif,  signifie  faire  par  hasard  l'ac- 
tion annoncée  par  le  verbe. 

(3)  A  funeral  sermon,  une  oraison  funèbre,  discours  funèbre. 

(4)  When  you  are,  quand  vous  êtes  (pour  quand  vous  serez).  Les 
Anglais  mettent  le  verbe  au  préitnt  au  lieu  du  futur  après  when» 
dans  le  style  familier, 
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Lcarnfng  and  Riche», 


A  rich  man,  it  is  said  (1),  once  asked  a 
learned  man  what  was  the  reason  that  scien- 
tific  men  were  so  often  to  be  seen  (2)  at  the 
doors  of  the  rich,  though  rich  men  were  very 
rarely  seen  at  the  doors  of  the  learned. — It  is, 
replied  the  scholar,  because  the  man  of  science 
knows  the  value  of  riches ,  and  the  rich  man 
does  not  always  know  (3)  the  value  of  science. 


Early  Rising. 

A  boy  who  was  very  idle,  and  would  never 
rise  early  in  the  morning  to  study,  was  fre- 
quently  scolded  by  his  father  for  his  laziness, 
and,  like  many  boys  who  think  themselves  very 
clever,  would  argue  (h),  instead  of  obeying. 


(1)  It  is  said,  dit-on  ;  il  est  dit.  Infinitif,  to  say,  dire. 

(2)  To  le  seen,  vus,  aperçus,  c'est-à-dire  se  trouvaient. 

(3)  Does  not  know,  ne  connaît  pas  :  does  est  l'auxiliaire  do,  à  la 
troisième  personne  du  singulier  au  présent  de  l'indicatif,  employé 
dans  les  négations  et  les  interrogations.  (Yoyez  Manuel  de  phrases, 
page  20b,  6e  édition.)] 

Es.  :  He  knows,  il  connaît  ;  he  does  not  know,  il  ne  connaît  pas  ; 
does  he  know  ?  connait-iî? 

(4)  Prononcez  arguiom 


50  COURS  GRADUÉ 

One  day  his  father  went  to  his  bed-room, 
and  calling  hiin,  said,  Look  hère,  you  lazy 
fellow,  what  your  brother  Thomas  has  found 
by  rising  early  this  morning  ;  — showing  a 
purse  of  money  that  Thomas  had  picked  up 
near  the  street-door. — I  see  it,  replied  lazy- 
bones,  but  I  think  he  who  lost  it  must  hâve 
risen  (1)  earlier  than  Thomas. — "You  think 
yourself  very  witty,  said  the  father,  but  it  is 
much  more  probable  that  the  purse  was  lost 
last  night  by  some  one  of  those  persons  who 
don't  (2)  go  home  to  bed  till  industrious  people 
are  thinking  of  getting  up  (3). 


The  Horse  and  the  Beet-roof  » 

When  Louis  XI.  (the  Elèvent)  was  Dauphin, 
he  used  frequently,,  in  his  walks,  to  visit  the 
family  of  a  peasant,  and  partake  of  (4)  their 
frugal  meals.  Some  tirae  after  the  accession 
of  that  prince  to  the  throne  of  France,  the 


(1)  Must  hâve  risen,  a  dû  se  lever. 

(2)  Don't,  abrégé  de  do  not,  négation.  On  emploie  généralement 
cette  abréviation  en  style  familier. 

(3)  Getting  up,  participe  présent  de  to  get  up,  se  lever, 

(4)  To  partake  of,  prendre  part  à,  partager. 
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peasant  présentée!  him  an  extraordinary  beet- 
root,  the  production  of  his  garden.  Louis,  to 
reward  the  poor  man  for  his  attention,  and  to 
show  that  he  had  not  forgotten  the  rustic  cot- 
tage, gave  him  a  thousand  crowns. 

The  village  'squire  (1),  on  hearing  of  the 
peasant's  good  luck,  thought  if  he  gave  a  good 
horse  to  the  king,  his  fortune  would  be  made. 
He  therefore  procured  a  very  handsome  one, 
went  to  the  palace,  and  begged  the  king  to  do 
him  the  honour  of  accepting  it.  Louis  thanked 
.him  for  his  polite  attention,  and  ordered  one 
of  his  pages  to  fetch  the  beet-root.  "When  it 
was  brought,  he  presented  it  to  the  'squire, 
saying,  Sir,  as  you  seem  to  be  an  admirer  of 
the  works  of  nature,  I  beg  you  to  accept  one 
of  its  extraordinary  productions.  I  paid  a 
thousand  crowns  for  this  root,  which  cannot 
beniatched  (2),  andl  amhappy  to  hâve  so  good 
an  opportunity  of  rewarding  your  disinterested 
loyalty. 


(1)  'Squire,  abrégé  de  esquire,  gentilhomme,  le  personnage  le 
plus  important  du  village,  le  premier  bourgeois,  le  châtelain. 

(2)  Which  cannot  he  matched,  qui  est  sans  pareil  :  mot  à  mot , 
qui  ne  peut,  être  appareillé.  To  match,  allier,  marier.  To  match 
one's  daughter  with  any  one,  marier  sa  fille  à  quelqu'un, 
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The  Dog  ami  tfec  Eels. 


A  person  had  a  pooclle  dog  so  intelligent 
that  he  was  frequently  sent  on  errands  ;  they 
used  to  write  on  a  pièce  of  paper  what  was 
wanted  (1),  and  giving  him  a  basket  in  his 
mouth  (2),  he  would  go  and  punctually  exé- 
cute his  commission.  One  day,  the  servants 
wished  to  hâve  some  sport  with  him,  and 
writing  an  order  for  three  pounds  of  live  eels, 
sent  poor  Fidèle  to  fetch  them,  one  of  the  ser- 
vants following  at  some  distance.  The  eels 
were  put  into  the  basket,  and  the  poor  dog 
trotted  off  with  them;  but  he  had  not  gone  far, 
when  he  saw  some  of  them  slipping  over  the 
edge  ;  he  set  the  basket  down  (3),  and  tappiug 
them  with  his  paw,  made  them  go  in  (4)  :  he 
then  took  up  his  load  and  set  off  towards 
home.  In  a  few  moments  several  of  the  eels 
were  on  the  pavement,  and  poor  Fidèle,  be- 
ginniug  to  be  enraged,  took  them  up  (5)  in 


(1)  What  was  wanted,  ce  dont  on  avait  besoin. 

(2)  Mouth,  bouche.  En  anglais  on  dit  mouth,  en  général,  pour 
tous  les  animaux  ;  en  parlant  des  oiseaux  on  dit  beak,  bec. 

(3)  To  set  down,  poser,  mettre  à  bas,  mettre  à  terre. 

(4)  To  go  in,  entrer,  rentrer.  To  go  out}  sortir,  aller  dehors, 
(b)  Took  up,  passé  de  to  take  up,  prendre,  ramasser, 
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his  mouth,  shook  them  well,  and  put  them 
again  into  the  basket,  which  was  scarcely 
done,  when  others  had  crawled  out  (1).  At 
length,  quite  out  of  patience,  he  put  down  the 
basket,  and  taking  the  eels  one  by  one  between 
his  teeth,  bit  them  till  they  were  incapable  of 
crawling  out;  after  which  he  took  them  home, 
but  froai  lhat  day  would  never  more  go  to 
market. 


The  Dog  and  the  Patties 

Another  dog,  named  Black-Muzzle  (2),  had 
been  taught  to  go  on  errands,  and  was  sent 
one  day  to  the  pastry-cook's,  to  fetch  some 
patties  in  an  open  basket.  On  his  return  he 
was  followed  by  a  dog  that  put  his  nose  into 
the  basket,  and  took  out  a  patty.  Black- 
Muzzle,  to  revenge  the  insuit,  put  down  the 
basket,  and  attacked  the  dainty  robber.  The 
noise  of  the  combat  soon  attracted  other  dogs, 
and  they  also  fell  on  the  contents  of  the  basket. 
Black-Muzzle,  seeing  there  was  no  means  of 


(1)  To  crawl  out,  sortir,  s'en  aller,  ramper. 

(2)  Black-Muzzïe,  noir  museau,  gueule  noire. 
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saving  the  patties,  left  off  (1)  fighting,  and  in 
order  not  to  lose  his  share  of  the  patties,  began 
to  devour,  as  quickly  as  possible,  what  yet 
remained  of  them. 


The  liUCliy  Fall. 

An  arcWtect  (2)who  was  superintending  the 
construction  of  a  public  building,  slippedfrom 
the  scaffold,  and  fell  from  top  to  bottotn  into 
the  street;  he,  however,  escaped  with  a  few 
slight  bruises  by  falling  on  a  person  who  was 
passing  at  the  moment,  but  whose  arm  (3)  was 
broken  by  the  shock,  and  was  forced  to  be 
amputated.  The  unfortunate  man  brought 
an  action  (4)  against  the„arc/ritect  to  obtain 
compensation  for  the  loss  of  his  arm.  It  was 
proved  on  the  trial  that  the  accident  had  de- 
prived  him  of  the  means  of  getting  his  bread; 
but  the  judges  could  not  décide  upon  punish- 
ing  the  arc/titect  for  the  effects  of  an  unfortu- 
nate accident. 


(1)  Left  o/f,  passé  de  to  leave  ofl\  cesser,  discontinuer,  quitter, 
To  leave  behind,  laisser  derrière. 

(2)  Architecte  prononcez  arkitect. 

(3)  Whose  arm,  dont  le  bras  :  whose  s'emploie  pour  dont  le, 
dont  la  et  dont  les.  C'est  le  possessif  de  who,  qui. 

(4)  Brought  an  action ,  fît  un  procès,  intenta  an  procès. 
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The  counsellor  for  the  défendant  (1)  said 
that  lie  could  see  but  one  method  of  rendering 
strict  justice,  which  was  that  the  plaintiff  (2) 
should  go  up  the  scaffolcl  to  the  same  place 
whence  the  défendant  had  failen,  and  that  the 
latter  (3)  should  be  obliged  to  stand  in  the  place 
where  the  former  (k)  was  passing,  who  should 
thcn  fall  from  the  scaffold  upon  him.  This  ar- 
rangement was  not  approved  of  by  the  plaintiff; 
but  the  arc/iitect,  to  make  him  some  amends, 
gave  him  the  place  of  porter  at  his  house. 


The  Bog's  Will. 

A  gentleman  in  the  country  possessed  a  va- 
luable  dog,  which  had  twice  saved  him  from 
drowning,  and  several  times  protected  him 
against  thie^es;  lie  was  consequently  much  at- 
tached  to  him.  At  length  the  poor  animal  be- 
came  old  and  died,  and  the  master,  in  memory 
of  his  fidelity,  buried  him  at  the  end  of  his  gar- 


(1)  The  défendant,  l'accusé,  celui  qui  se  défend. 

(2)  The  plaintiff,  le  plaignant,  l'accusateur. 

(3  et  4)  The  latter,  celui-ci ,  le  dernier.  The  former,  celui-là,  te 
précédent. 
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den  which  was  near  the  church-yard  ;  ltè  also 
had  a  monument  placed  (1)  over  Mm,  with  an 
epitaph  in  the  following  words:  "Hère  lies  (2) 
one  whose  virtues  rendered  him  more  worthy 
of  consecrated  ground  than  many  who  are 
there  interred." 

Some  busy  persons  (3)  immediately  informed 
the  magistrate,  denouncing  the  gentleman  as 
an  atheist.  The  magistrate  sent  for  him,  re- 
proached  him  with  his  impiety,  and  threatened 
to  accuse  him  before  the  ecclesiastical  court. 
The  gentleman  began  to  be  alarmed,  but  re- 
collectinghimself  (4),  he  said  to  the  magistrate, 
Sir,  your  observations  are  very  just,  and  if  my 
dog  had  not  possessed  almost  human  intelli- 
gence, I  should  merit  the  punishment  with 
which  you  threaten  me.  It  would  be  tiresome 
to  relate  to  you  the  history  of  the  faithful 
créature,  but  the  last  act  of  his  life  will  con- 
vince  you  of  his  extraordinary  intelligence  : 
would  you  believe  it,  sir,  that  he  made  a 
will  (5)  and  among  other  things,  has  left  you 

(1)  Had  placed,  fit  placer,  fit  élever. 

(2)  Hère  lies,  ici  repose,  ci-gît,  etc.,  inscription  funéraire. 

(3)  Some  busy  persons,  quelques  personnes  empressées,  qui  se 
mêlent  des  affaires  d'autrui. 

(4)  Recollecting  himself,  se  remettant,  se  recueillant. 

(5)  Will  est  employé  comme  nom  pour  testament  et  volonté. 
What  is  your  will?  quel  est  votre  désir? 
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a  hundred  pounds  (1),  which  I  now  bring 
you? — Indeed  !  replied  the  magistrate,  he  was 
a  most  astonishing  dog,  and  you  hâve  done 
extremely  well  in  paying  honour  (2)  to  his 
remains  ;  it  would  be  well  if  every  body  had 
lived  so  as  to  merit  the  inscriptions  that  are 
seen  on  their  tombs, 


The  Danger  of  Conficling  in  étrangers, 

A  farmer  once  sent  his  daughter  with  a  con- 
sidérable sum  of  raoney  to  pay  the  rent  of  his 
farm  to  the  landlord  (3),  who  lived  at  about  a 
league's  distance.  On  the  way  she  was  over- 
taken  (h)  by  a  countryman  in  a  smock  frock  ; 
he  asked  her  where  she  was  going,  and,  with 
ail  the  artlessness  of  youth  and  innocence,  she 
told  him  her  errand.  He  said  he  was  going 
to  the  same  place,  and  that  he  would  show 
her  a  nearer  way  than  by  the  high-road.    She 


(1)  A  hundred  pounds,  100  livres  sterling,  2,500  fr. 

(2)  Les  Anglais  (lisent  souvent  payer  de  l'honneur,  au  lieu  de 
rendre  ou  de  faire  honneur. 

(3)  Landlord,  propriétaire;  de  land,  terre,   et   lord,  seigneur. 
Landholder,  landowner,  propriétaire  foncier. 

(4)  Overtaken,  surprise  ;   participe  de  to  overtake,  atteindre , 
attraper,  rejoindre,  rencontrer. 
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went  with  him,  and  after  walking  some  time 
they  arrived  at  a  %-place  (1)  where  there  was 
a  deep  well.  The  countryman  then  told  her 
to  give  hiua  the  money  immediately,  or  he 
would  throw  her  into  the  well. 

The  poor  girl,  înghtene&outofher  wits  (2), 
begged  him  not  to  ill-treat  her,  and  was 
preparing  to  give  him  the  money,  when  the 
robber,  thinking  he  heard  a  noise,  turned 
round  (3)  to  see  what  it  was,  and  the  poor  girl 
with  great  présence  of  mind,  immediately  ran 
upon  him  with  ail  her  strength,  and  pushed 
him  into  the  well.  Alarmed  at  what  she  had 
done,  she  ran  directly  to  the  nearest  village  to 
seek  assistance  to  draw  the  countryman  out  of 
the  well  ;  but  when  they  arrived,  he  was  dead, 
and  they  discovered  that  he  was  a  éliminai 
who  had  escaped  from  transportation  (&). 
Take  care,  my  dear  children,  howyou  confide 
in  strangers. 


(1)  A  by-place,  un  lieu  écarté,  peu  fréquenté. 

(2)  Out  of  her  wits,  hors  d'elle,  épouvantée.  To  drive  any  one 
ûut  ofhis  wits,  faire  perdre  la  tête  à  quelqu'un. 

(3)  Turned  round,  se  tourna. 

(4)  Transportation,  déportation,  les  bagnes,  les  galères.  Le  gou- 
vernement anglais  envoie  les  condamnés  à  la  déportation  à  Botany- 
Bay,  dans  la  Nouvelle -Hollande. 
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The  Double  IiCSgon. 

Dean  Swift,  a  celebratedEnglish  writer,  and 
author  of  Gulliver9 s  Travels,  was  not  very  ge- 
nerous  ;  he  seldom  gave  anything  to  the  ser- 
vants of  those  who  sent  him  présents  ;  but  he 
once  received  a  good  lesson  from  a  lad  who 
very  often  carried  him  hares,  partridges,  and 
other  game.  One  day  the  boy  arrived  with  a 
pretty  (1)  heavy  basket  containing  fish,  fruit, 
and  game  :  he  knocked  at  the  door5  and  the 
dean,  by  chance,  opened  it  himself.— Hère, 
said  the  boy,  gruffly,  my  master  has  sent  you 
a  basket  full  of  things. 

Swift,  feeling  displeased  at  the  boy's  rude 
manner,  said  to  him,  Corne  hère,  my  lad,  and 

wili  teach  you  how  to  deliver  a  message  a 
little  more  politely  ;  corne,  imagine  yourself 
Dean  Swift,  and  I  will  be  the  boy.— Then  tak- 
ing  off  (2)  bis  hat  very  politely,  and  addressing 
himself  to  the  lad,  he  said,  Sir,  my  master 
sends  you  a  little  présent,  and  begs  you  will 
do  him  the  honour  to  accept  it.—  Oh,  very 


(1)  Le  mot  pretty,  devant  un  adjectif  ou  un  adverbe,  signifié 
assez;  mais  dans  l'acception  générale  il  veut  dire  gentil,  joli, 
pretty  thing,  une  jolie  chose. 

(2)  Taking  ofî%  voyez  page  46?  note  2. 
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well,  niy  boy,  replicdthe  lad,  tell  your  master 
I  am  much  obligcd  to  him,  and  tbere  is  half 
a  crown  (1)  for  yourself. 


A  €  lirions  Excnlpation. 

During  the  wars  in  Italy,  a  gentleman  who 
was  returning  borne  late  at  night  was  robbed 
of  bis  cloak  by  some  soldiers.  He  complained 
to  the  celebrated  chief  ofthe  brigands,  Facino 
Cane,  telling  him  that  some  of  his  men  h  ad 
taken  bis  cloak,  and  saying  he  hoped  the  gê- 
nerai would  not  let  them  go  unpunished.  Fa- 
cino, looking  at  the  gentleman,  asked  him  how 
lie  was  dressed  when  he  lost  his  cloak.— Just 
as  I  am  at  présent^  replied  he. — Then,  said 
the  chief,  you  hâve  not  been  robbed  by  my 
men,  for  I  am  sure  there  is  not  one  among 
them  who  would  hâve  left  you  so  good  a  coat 
upon  your  back  as  that  you  wear  (2)  now. 


(1)  Half  a  crown,  un  petit  écu,  2  sh.  6  p.,  qui  vaut  trois  francs. 

(2)  To  wear,  porter,  en  parlant  des  vêtements.  To  wear  away, 
off,  ont,  user,  détruire,  fatiguer,  harasser.  Wearable,  adj.  portable. 
Weariness,  s.  lassitude,  fatigue,  ennui. 
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Modesty  ofa  lfouth. 


A  young  man  who  had  paid  (1)  great  atten- 
tion to  hisstudies,  and  consequently  had  made 
rapid  progress,  was  once  taken  (2)  by  lus  father 
to  dine  with  a  company  of  literary  men.  After 
dinner,  the  conversation  turned  naturally  upon 
literature  and  the  classics  (3).  The  young 
man  listened  to  it  with  great  attention,  but  dicl 
not  say  anything.  On  their  return  home,  his 
father  asked  him  why  he  had  remained  silent, 
when  he  had  so  good  an  opportunity  of  show- 
ing  his  knowledge.-— Iwasafraid  (4)*my  dear 
father,  said  he,  that  if  I  began  to  talk  of  what 
I  do  know,  I  should  be  interrogated  upon  what 
I  do  not  know. — You  are  right,  my  dear  boy, 
replied  the  father,  there  is  often  more  danger 
in  speaking  than  in  holding  one's  longue  (5). 


(i)  En  anglais  on  dit  payer  attention,  et  non  faire  attention,  To 
pay  honours,  rendre  des  honneurs. 

(2)  To  take,  prendre ,  s'emploie  beaucoup  en  anglais  dans  le  sens 
de  mener,  conduire. 

Ex.  :  Taie  me  with  you,  menez-moi  avec  vous. 

(3)  The  classics,  les  belles-lettres ,  les  auteurs  classiques» 

(4)  /  was  afraid,  je  craignais,  j'avais  peur  ;  mot  à  mot,  j'étais 
effrayé.  To  make  any  one  afraid,  faire  peur  à  quelqu'un. 

(5)  To  hold  one's  tongue^  se  taire,  retenir  sa  langue. 
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Virtue  in  Humble  Ufe. 

During  a  campaign  in  Germany,  in  1760 
(seventeen  hundred  and  sixty),  an  officer  who 
was  out  with  a  foraging  party  (1),  and  could 
not  fmd  any  corn,  saw  a  cottage  at  some 
distance  ;  he  approached,  and  having  knocked 
at  the  door,  an  old  nian  wilh  a  white  beard 
came  out  and  asked  what  he  wanted.  — Can 
you  (2),  said  the  officer,  show  us  where  we 
can  find  some  forage  for  our  cavalry? — Yes, 
replied  the  cottager,  if  you  will  wait  a  few 
minutes  I  will  conduct  you. — They  set  ofF,  and 
in  about  a  quarter  of  an  hour  arrived  at  a 
fleld  of  corn,  which  the  officer  perceiving 
said,  This  is  exaclly  the  thing  for  us. 

Corne  a  little  further,  said  the  old  man,  and 
I  will  show  you  some  better. — He  then  led 
themtoa  field  ofoats  where  they  immediately 
filled  their  sacks  ;  but  the  officer  said  to  the  old 
nian  :  Why  did  you  bring  us  so  far?  the  other 
field  of  corn  is  better  than  this. — It  is  true,  re- 
plied the  honest  cottager,  but  ihat  does  notbe- 


(1)  A  foraging  party,  un  parti  de  fonrrageurs. 

(2)  Can  you?  pouvez-vous?  ou  ponrriez-vous?  (Voy.   Cours 
gradué,  3e  partie,  thème  XVIII.) 
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long  to  me,  and  this  does  (1).— You  are  a 
truly  tionest  man,  said  Ihe  officer,  and  I  will 
take  care  that  you  shail  be  paid  for  the  oats 
we  hâve  taken. 


The  Queen  of  Spaim  bas  no  &egs. 

When  the  German  princess  Marie  de  Nieu- 
bourg,  who  became  wife  of  Philip  IV.  of  Spain, 
was  on  her  way  to  Madrid,  she  passed  through 
a  littie  town,  in  Spain,  famous  for  ils  manu- 
factory  of  gloves  and  stockings.  The  citizens 
and  magistrates  thought  they  could  not  better 
express  their  joy  for  the  réception  of  their  new 
queen,  than  by  presenting  her  a  sample  of 
those  commodities  for  which  their  town  was 
remarkable.  The  mayordomo  (2),  who  con- 
ducled  the  princess,  received  the  gloves  very 


(1)  Does  est  l'auxiliaire  do  à  la  troisième  personne  du  singulier, 
et  au  présent  de  l'indicatif.  Ce  verbe  à  la  fin  d'une  proposition 
remplace  le  verbe  qui  précède,  avec  son  complément  s'il  en  a  un. 
(Voyez  ma  Grammaire  pratique,  article  Do.) 

Ex.  :  This  does  not  belong  to  me,  ceci  ne  m'appartient  pas;  but 
that  does,  mais  cela  m'appartient.  On  sous- entend  (après  does" 
belong  to  me,  m'appartient. 

(2)  Mayordomo,  maître  d'hôtel. 
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graciously  ;  but  when  thestoekings  were  pré- 
sentée!, he  flung  them  away  (1)  with  indigna- 
tion, and  severely  reprimandedthe  magistrates 
of  Ihe  deputation  for  their  indecency. 

<'Know,"  saidhe,  "that  a  queen  of  Spain 
lias  no  legs." 

The  young  queen,  unacquainted  with  the 
étiquette,,  customs,  and  préjudices  of  the  Spa- 
nish  courte  imagined  that  they  were  really  go- 
ingto  eut  off  her  legs.  Sheburstintotears(2), 
begging  they  would  conduct  her  back  into  Ger- 
many,  for  that  she  never  could  endure  such  an 
opération,  and  it  was  with  great  difiieulty  they 
appeased  her.  The  king,  it  is  said,  never 
laughed  more  heartily  than  at  the  récital  of 
this  adventure.  (Hume' s  Essaya  ) 


The  IHlcumia,  or  the  ïiawyer  Outwitted  (5). 

A  celebrated  counsellor  received  a  young 


(1)  Flung  away,  passé  de  to  fling  away,  jeter  loin  de  soi. 

(2)  Burst  into  tears,  fondit  en  larmes.  To  burst,  éclater, 
s'échapper. 

(3)  Outwitted,  dupé,  trompé,  surpassé  en  finesse.  Le  mot  out 
devant  un  verbe  signifie  surpasser  en.  Le  verbe  to  wit,  savoir,  n'est 
usité  aujourd'hui  qu'à  l'infinitif  ou  composé  avec  un  antre  mot. 
Quick-witted,  qui  a  l'espâit  vif. 
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man  as  apupil  to  stucîy  pleading  (1).  Tiie  con- 
ditions of  his  apprenticeship  were,  that  wheu 
lie  should  be  capable  of  taking  lus  place  atthe 
bar  (2),  he  should  pay  Ihe  counsellor  five  hun- 
dred  pounds,  on  condition,  however,  that  lie 
might  gain  the  first  cause  he  should  plead. 
When  the  master  knewhis  pupil  to  be  perfectly 
capable,  he  insisted  on  his  taking  a  cause  (3) 
and  pleading;  but  herefused;  and  the  coun- 
sellor entered  an  action  (U)  to  oblige  hira. 

The  day  of  trial  arrived,  and  the  parly 
appeared  in  court,  when  the  young  man,  np- 
proaching  the  plaintiff,  said  to  him,  What  do 
you  expect  to  gain  by  this  action? — TVhy  (5), 
the  sum  you  agreed  to  pay  me,  replied  he. — 
But,  said  the  other,  I  intend  to  plead  my  own 
cause;  it  is  my  first;  therefore,  if  I  don'tgain 
it,  I  shall  owe  you  nothing  according  to  our 
agreement  ;  and  if  I  do  (6),  you  will  hâve  lost 
yours,  and  I  shall  hâve  nothing  to  pay  you. — 
The  counsellor  confessed  that  he  had  been  out- 


(1)  Pleading,  l'art  de  plaider;  profession  d'avocat. 

(2)  At  the  bar,  au  barreau,  à  la  cour,  au  palais. 

(3)  On  his  taking  a  cause,  etc.,  sur  ce  qu'il  prit  une  cause,  etc. 

(4)  Entered  an  action,  intenta  un  procès.' 

(5)  Why,  mais  !  vraiment!  ( explétif  emphatique,  donnant  plus 
de  force  à  l'expression). 

(6)  Voyez  la  note  i,  à  la  page  63. 
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witted  by  his  pupil,  abandoned  the  law-suit, 
and  they  hecame  afterwards  great  fiiends. 


A  very  Black  Afruir. 

Some  years  ago  at  Fort-1'Évêque,  in  Ame- 
rica, a  young  spendlhrift,  named  Château- 
blond,  havinggot  into  debt  (1)  to  a  very  great 
amount  (2),  his  creditors,  knowing  his  family 
to  be  rich,  threwhim  into  prison,  hoping  they 
would  pay  his  debts.  The  prisoner  lived  very 
gaily  in  his  confinement,  frequently  inviting 
his  acquaintances  to  dine  with  him.  One  day 
a  gentleman  came  with  a  black  servant  car- 
rying  some  wine  in  a  basket,  and  after  dining 
and  spending  the  evening  (3),  lie  retired,  ac- 
companied  by  the  negro  carrying  the  empty 
boules. 

A  few  hours  after,  when  the  jailers  went  to 
loch  up  their  prisoners  for  the  night,  they  dis- 


(1)  Got  into  debt y  passé  de  to  get  into  debt,  faire  des  dettes  con- 
tracter des  dettes.  To  be  in  debt,  avoir  des  dettes. 

(2)  To  a  very  great  amount,  pour  de  très-grandes  sommes,  dont 
le  montant  était  grand. 

(3)  To  spend  the  evening,  passer  la  soirée;  mot  à  mot,  dépense» 
la  soirée.  On  dit  aussi  to  pass  an  evening,  passer  une  soirée, 
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covered  a  stranger  in  the  place  of  Mr.  Cha- 
teaublond,  who,  it  appears,  had  blacked  his 
face  and  hands,  and  gone  away  with  his  visitor, 
carrying  the  basket  of  empty  bottles  ;  the  jail- 
ers.  seeing  a  black  man  go  out,  thought  natu- 
rally  it  was  the  negro  they  had  let  in  with  the 
gentleman.  The  man  was  tried  (1)  for  having 
procured  the  escape  of  a  prisoner,  but  was 
acquitted,  on  proving  thathe  was  the  servant 
of  M.  Chateaublond,  and  that  his  master  had 
ordered  him  to  slay  in  his  room  while  he  went 
somewhere. 


The  Doctor  who  rcceivei!  the  Lifo  of  his  Patient 
in  Paymcnt  for  his  Visite. 

An  authoress  (2)  atLondon,  named  Constan- 
tia  Philipps,  was  reduced  to  the  greatest  mi- 
sery;  till,  atlength,  some  of  herfriends  made 
a  subscription,  and  set  her  up  (3)  in  a  littie 
bcok-shop  at  Westminster,  where  she  was  just 
able  to  live  from  hand  to  mouth  (U).    In  order 


(1)  Tried,  passé  de  to  try,  juger,  essayer  par  procès. 

(2)  An  authoress,  une  femme  auteur.  Aulhor,  auteur, 

(3)  To  set  up,  établir,  placer,  fixer,  ériger. 

(4)  To  live  from  hand  to  mouth,  ue  vivre  qu'au  jour  le  jour, 
pauvrement,  vivoter;  mot  à  mot,  vivre  de  la  main  à  la  bouche. 
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lo  oblaina  little  money,  she  worked  night  and 
day  in  writingher  memoirs,  which,  it  appears, 
were  interesting.  So  much  exertion  and  such 
bad  living  threw  her  into  a  dangerous  illness, 
from  \yhich,  however,  after  much  suffering, 
she  was  delivered  by  an  able  doctor  of  the 
neighbourhood. 

Some  time  after  her  recovery,  the  doctor 
presented  his  bill  (1),  but  the  unfortunate  Mrs. 
Philipps  told  him  that  she  was  really  so  poor 
that  she  could  not  pay  him.  After  calling  (2), 
severai  times,  he  became  impatient,  and  re- 
proached  her  with  ingratitude,  telling  her  that 
she  owed  him  her  (3)  life. — I  acknowledge  it, 
said  she,  and  to  prove  that  I  ani  not  ungrateful, 
I  wili  pay  you  with  my  life;  presenting  him, 
at  the  same  time,  two  volumes  entitled  "  The 
Life  of  Constantia  Philipps." 


(i)  His  MU,  sa  note,  son  mémoire,  son  compte. 

(2)  To  call ,  passer  chez  (  au  propre ,  appeler).  To  call  upon  any 
onet  passer  chez  quelqu'un.  To  call  off,  (en  terme  de  marine) 
toucher  à  un  endroit. 

(3)  Her  life,  sa  vie  :  les  Anglais  emploient  l'adjectif  possessif 
au  lieu  de  l'article  en  parlant  des  parties  du  corps  et  des  facultés 
du  genre  humain. 

Ex.  :  /  hâve  sprained  my  foot,  je  me  suis  foulé  le  pied. 
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Embafi'ï'agSBiig  Kews, 

In  the  year  1650^  there  was  a  terrible 
plague  (1)  at  Tunis,  winch  is  on  the  coast  of 
Africa.  There  were  at  that  time  in  the  town 
two  French  missionaries,  named  Levachir  and 
Guerin.  The  former  was  attacked  hy  the  ma- 
lady,  and  in  a  few  hours  was  abandoned  as 
dead.  Mr.  Guerin  immediately  wrote  to  the 
superior  of  the  mission  in  France,  informing 
him  of  the  loss  of  his  friend.  The  letter  was 
given  to  the  captain  of  a  vessel,  which  was 
about  to  (2)  sail  for  Toulon,  and  préparations 
were  made  to  bury  Mr.  Levachir;  but  as  they 
were  removing  (3)  him,  he  showed  some  signs 
of  life,  and  was,  withthe  assistance  of  a  doctor, 
perfectly  restored. 

A  very  few  hours  aflerwards,  his  friend, 
Mr.  Guerin,  was  attacked  and  died  the  saine 
night.  Mr.  Levachir,  knowing  nothing  of  the 
letter  sent  by  his  deceased  friend,  wrote  di- 
rectly  to  the  head  of  the  mission,  to  announce 


(i)  Prononcez  plêg g  ;  ce  mot  n'est  que  d'une  syllabe, 
(2)  About  to,  sur  le  point  de,  prêt  à,  près  de. 
(Z)Removing,  participe  présent  de  to  remove,  enlever,  transpor- 
ter, remuer.  To  remove-,  déménager,  déplacer. 
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the  death  of  Mr.  Guerin.  The  vessel  not 
having  yet  sailed,  the  letter  was  given  to  the 
same  captain,  so  lhat  the  superior  received,  by 
the  same  post,  a  letter  from  each  of  the  mis- 
sionaries  announcing  the  death  of  the  othev. 
The  mystery  was  not  cleared  up  (1)  for  sonie 
monlhs. 


Ventriloquy.    . 

Ventriloquy  is  the  art  of  speaking  inwardly 
without  any  apparent  motion  of  the  lips  or 
other  organs  of  speech,  and  of  disguising  the 
voice  so  as  to  make  it  appear  lhat  of  another 
person,  and  to  issue  from  another  place.  Some 
years  ago  there  was  in  England  a  man  named 
Hoskins,  who  possessed  this  art  in  a  very 
eminent  degree,  and  by  the  aid  ofitfrequently 
amused  himself  at  the  expense  of  others.  He 
was  once  travelling  on  foot  in  the  country,  and 
overtook  on  the  road  a  carter  driving  a  team 
with  a  load  of  hay.  After  waîking  some  time 
and  conversing  with  the  countryman,  Hoskins 
imitated  the  crying  of  a  child.     As  there  was 

(1)  Cleared  up,  éclairci,  expliqué.  For  signifie  ici  pendant. 
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not  any  child  to  be  seen  (1),  the  carter  ap- 
peared  surprised,  and  asked  Hoskins  if  he  had 
not  heard  it;  he  replied,  Yes,  and  almost 
at  the  saine  instant  the  cry  was  repeated.  It 
appeared  this  tirae  to  corne  from  among  the 
hay  in  the  cart,  and  the  ventriloquist  insisted 
that  the  carter  had  concealed  a  child  there. 

The  poor  fellow,  astonished  and  alarmed, 
stopped  his  horsesand  unloaded  the  cart  truss 
bytruss;  no  chiid  however  wasfound,  and  he 
reloaded  it;  which  he  had  scarcely  done  when 
the  cry  was  again  distinctly  heard.  The  coun- 
tryman,  frightened  ont  ofhiswits,  imniediately 
took  to  his  heels  (2)  and  running  to  the  nearest 
village,  told  the  villagers  that  he  had  met  the 
devil  on  the  road,  and  begged  them  to  go  and 
assist  him  to  recover  his  cart  and  horses  which 
he  had  left  in  his  clutches.  The  peasants  im- 
mediately  set  off  armed  with  pitch-forks  and 
flails  (3),  and  soon  arrived  in  sight  of  the  sup- 
posed  devil,  who  having  a  wooden  leg  could 
not  run  away.  Àfter  some  difficulty,  he  per- 
suaded  them  to  lethitn  approach  and  convince 
them  that  he  was  really  ahuman  being. 

(1)  To  be  seen,  à  être  vu,  visible,  à  voir, 

(2)  Took  to  his  heels,  se  sauva,  prit  ses  jàuibes  à  son  cou  ;  mot  à 
mot,  prit  à  ses  talons. 

(3)  Flails,  fléaux,  instruments  pour  battre  le  blé. 
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ïhey  were  for  a  long  tiine  incredulous,  and 
ihe  experiments  he  made  of  his  art  increased 
their  belief  in  his  diabolical  character.  At 
length,  fortunately  for  Hoskins,  the  village 
curate  arrived,  and  explained  the  matter  to  the 
satisfaction  of  the  peasants,  who  then  agreed  to 
accompany  the  ventriloquist  to  the  next  public 
house,  where  he  treated  them  with  béer  and  a 
lunch.  Soon  after  this,  Hoskins  was  engagea 
at  several  of  the  London  théâtres,  where  he 
exhibited  his  art  to  the  astonishment  of  the 
multitude,  as  ventriloquy  was  at  that  time 
almost  unknown,  parlicularly  in  the  pro- 
vinces. 


On  the  Folly  of  Belicving  in  Ghosts. 

The  ridiculous  stories  of  apparitions  (1) 
which  wre  hear  and  read,  are  generally  either 
fictions  to  impose  on  weakminds,  wickedtricks 
to  frighten  or  to  rob  the  timid,  or  rêveries  of 
disordered  imaginations.  The  following  story, 
whichmay  be  foundin  the  Childrert  s  Magazine, 
will  serve  as  a  proof,  and  we  hope,  as  a  cau- 


(1)  Apparitions,  spectres,  revenants,  fantômes. 
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tion  to  children,  that  they  ought  not  to  listen 
to  such  follies. 

A  gentleman  was  travelling  on  horseback, 
some  years  ago,  not  far  from  Toulouse,  and 
being  surprised  towards  night  by  a  terrible 
storm  of  thunder,  lightning,  bail,  rain  and 
wincl,  he  took  refuge  at  a  small  inn,  near  tbe 
village  of  St.  Gabelle.  The  house  was  almost 
full  of  Spanish  (1)  travellers  and  others,  who 
like  our  gentleman  had  sought  shelter  from  the 
tempest.  The  company  drew  around  the  fire? 
and,  after  conversing  some  lime  on  the  horrofs 
of  travelling  in  a  mountainous  country  on  such 
a  (2)  night,  they  began  to  talk  of  supernatural 
appearances,  of  mtchcraft,  etc.  One  of  the 
Spaniards  appeared  very  ardent  in  the  conver- 
sation, and  firmly  supported  his  belief  in  spec- 
tres, relating  several  stories  in  confirmation 
of  it. 

Among  the  company  was  a  young  man  who 
laughed  heartily  at  the  serions  manner  in 
which  the  Spaniard  treated  the  subject;  which 
the  lutter  observing  saidto  him5  I  advise  you, 


(1)  Spanish,  espagnol,  d'Espagne;  Spanish  travellers.  voyageurs 
espagnols, 

(2)  Such  c,  telle  une,  et  non  une  telle;  en  anglais  on  met  a  ou  m 
après  such)  tel.  et  non  avant  çoatafl  en  fran^i?. 
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sir,  not  to  laugh  at  what  you  donH  (1)  under- 
stand.  '—  Why  !  replied  the  other,  wouîd 
you  atteinpt  to  inake  me  believe  in  appari- 
tions ?— Yes,  sir,  if  you  possessed  sufficient 
courage  to  contemplate  (2)  thern, — The  young 
man  rose  wiih  indignation  and  said,  If  I  did 
not  consider  you  oui  of your  mind  (3),  î  would 
make  you  rep  mt  that  expression.— The  Spa- 
niarcl?  immediately  throwing  bis  purse  on  the 
table,  cricd  out,  There  are  thirty  pièces  of gold ; 
I  will  forfeit  them  if,  in  the  course  of  on  hour,  I 
doriî  sbow  you  the  apparition  of  any  one  ofyour 
deceased  acquaintances  that  you  will  name; 
provided  you  will  forfeit  an  cqual  sum  if  I  do. 
— Thirty  pièces!  replied  the  other;  ï  am 
only  a  student,  it  is morethan  I  ever  possessed; 
I  hâve  however  four,  which  I  will  risk  to 
prove  the  impossibHity  of  what  you  say. — A 
mère  excuse  [U),  said  theSpaniard,  to  conceal 
your  fear  ;  it  is  not  worth  while  (5)  to  exercise 
my  art  for  such  a  paltry  sum. 


(1)  Doiït,  abrégé  de  do  not,  ne  pas. 

(2)  To  contemplate,  regarder  en  face,  contempler. 

(3)  Ont  of  your  mind,  fou;  mot  à  mot,  hors  (de  possession)  de 
votre  esprit. 

Ex.  :  Ile  is  ont  of  his  mind,  il  est  fon,  il  a  perdu  la  tête. 

(4)  À  mère  excuse,  pur  prétexté  (du  latin  merus,  seul,  ttfiicpie), 
A  mère  soldier,  un  simple  soldat. 

(5)  It  is  not  worth  while,  cela  rie  vaut  pas  la  peine. 
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Our  traveller  felt  greatly  interested  in  the 
discussion,  and,  wishing  to  see  how  the  Spa- 
niard  would  proceed,  he  threw  four  pièces  to 
the  young  mai)  ;  several  other  sir  an  g  ers  folio  w- 
ed  his  exaniple,  and  the  student  was  soon  in 
possession  of  the  desiredsum. — Now,  sir,  said 
he,  I  defy  you. — Very  well,  said  the  Spaniard, 
you  will  hâve  the  goodness  to  permit  me  to 
shut  you  in  the  next'room,  with  a  table,  pen, 
ink,  and  paper.  —  The  student  entered,  and 
demanded  to  see  Francis  Vialat,  who  was 
drowned  three  years  before.  The  company, 
to  prevent  any  triekery,  examinée!  every  part 
of  (he  chamber,  after  which  they  placed  them- 
selves,  wiih  the  Spaniard,  outside  the  cioor. 
He  pronounced  sonie  mysterious  words,  and 
then  said  to  the  student,  What  do  you  see? — I 
sec,  replied  lie,  a  while  vapour  rlsing.  but  it 
lias  no  form.— Are  you  afraid? — No,  said  the 
student,  but  in  a  faint  voice.  The  company 
looked  at  (1)  each  other  with  astonishment. 

The  Spaniard,  after  pronouncing  some  more 
mysterious  words,  repeated  in  a  hollow 
voice  (2,  :  Yvhat  do  you  see,  you  who  would 


( l)  To  look  at,  regarder.  To  look  at  each  other,  se  regarder  Pan 
l'autre,  mutuellement.  To  look  gay,  avoir  l'air  gai. 
(I)  .4  hollow  voice.  une  voie  sépulcrale,  sourde. 
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discover  (1)  the  secrets  of  the  tomb?— I  see, 
answered  he,  in  a  trembling  voice,  the  vapour 
taking  a  human  form  !  its  face  is  covered  with 
a  veil  !  it  raises  the  veil  !  1  see  its  face  !  It  is 
Vialat!  He  approaches  the  table!  He  is 
writing  his  name! — Are  you  afraid?  said  the 
Spaniard. — No  answer  was  returned  (2),  and 
the  company  at  the  door  were  petrified  with 
liorror,  when  suddenly  the  young  m  an  scream- 
ed  oui,  He  approaches  me!  He  pursuesme  !! 
He  endeavours  to  seize  me  in  his  arms!!! 
Help!  help!  help(3)! 

The  company  burst  open  (4)  the  door,  fourni 
the  student  in  convulsions  on  the  floor,  and  a 
paper  on  the  table,  signed  withred  ink:  Via- 
lat.— As  soon  as  the  young  man  recovered 
his  sensés,  he  demanded  the  infamous  sorcerer 
who  had  invoked  the  devil  to  tonnent  him  :  he 
had  however  in  the  confusion  escaped  to  avoid 
the  rage  of  the  student,  who  immediately 
rushed  out  of  the  inn  swearing  vengeance 
against  him,  and  leaving  the  company  to  con- 
sole cach  otherfor  having  been  duped  by  two 


(i)  Vr'ho  WGlild  discover,  qui  voudriez  découvrir. 

(2)  No  answer  tvas  relumed,  mot  à  mot,  mille  réponse  m  fut 
rendue ,  point  do  réponse, 

(3)  Help  !  help  i  help  i  au  secours  '  au  secours  i  au  secours  ! 

(4)  To  fiurst  opnK  iH'isgPj  enlonei1?,  To  hurvt  upoth  $;offnr  &« 
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of  Ihose  confederated  rogucs  vvho  live  upon  the 
weakness  àtù)  credulity  of  others. 


The  Page  aiad  the  Cherries. 

Al  basket  of  fine  cherries  having  been  sent 
to  Frederick,  king  of  Prussia,  at  a  time  when 
that  fruit  was  extremely  scarce,  he  sent  them, 
by  one  of  his  pages,  to  the  queen.  The  page, 
tempted  by  the  beauty  of  the  cherries,  could 
not  resist  tasting,  and  finding  them  delicious, 
devoured  the  whole,  without  reflecting  on  the 
conséquences. 

A  few  days  afterwards,  Frederick  asked  the 
queen  how  she  had  liked  (1)  the  cherries?  — 
Cherries!  said  her  majesty,  what  cherries?  — 
JVh]j,  did  not  Clist,  the  page,  bring  you  (2)  a 
basket  the  other  day  ?— No,  replied  the  queen; 
I  hâve  not  seenany.— Oh!  oh  !saidA?'s  majesty, 
I  will  give  the  lickerish  rogue  (3)  something  a 
little  more  savoury  ;  he  then  went  to  his  clo- 


(1)  How  she  had  liked,  comment  elle  avait  trouvé;  mot  à  mot, 
comment  elle  avait  aimé. 

(2)  Did  not  Clist,  the  page,  bring  you?  Glist,  le  page,  ne  vous 
a-t-il  pas  apporté? 

(3)  The  lickerish  rogue,  le  coquin  de  friand,  de  gourmand. 
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set,  and  wrote  the  folio wing  note  to'the  officer 
of  the  royal  guard  :  "  Give  the  bearer  Iwenty- 
five  lashes,  and  take  his  receipt  (1)  for  them" 
He  then  called  Clist,  and  told  him  to  take  the 
note  to  the  guard-house,  and  wait  for  an 
answer. 

The  page,  however,  fearing  ail  was  not 
right  (a  guilty  conscience  needs  no  accuser  (2)  ), 
determined  to  send  the  note  by  another  hand, 
and  just  as  he  was  going  out  at  the  palace  door, 
he  met  a  jew  banker  who  was  well  known  at 
court,  and  asked  him  to  carry  the  note.  The 
jew,  glad  of  an  opportimity  of  obliging  any 
one  at  the  palace,  immediately  set  off.  On  his 
arrivai  at  the  guard-house>  the  officer  read  the 
note,  and  telling  the  messenger  to  wait,  he 
called  out  the  guard  (3) .  The  jew,  thinking  it 
was  to  do  honour  to  him,  as  a  messenger  from 
court,  begged  the  officer  not  to  give  himself 
any  unnecessary  trouble.— I  do  not  (4),  replied 


(1)  Take  his  receipt,  prenez  sa  quittance,  reconnaissance ,  par 
écrit.  To  put  a  receipt  to,  mettre  nn  acquit  sur. 

(2)  A  guilty  conscience  needs  no  accuser,  la  conscience  du  cou- 
pable s'accuse  elle-même;  mot  à  mot,  une  conscience  coupable  n'a 
pas  besoin  d'accusateur. 

(3)  To  call  out  the  guard,  faire  sortir  la  garde,  rassembler  la 
garde.  To  draw  out  the  guard,  mettre  la  garde  sous  les  armes.  To 
corne  off  guard,  descendre  la  garde. 

(4)  /  do  not,  je  ne  le  fais  pas;  c'est-à-dire,  je  ne  me  dsqnjie 
pas,  etc. 
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lie;  thèse  cérémonies  are  quite  necessary,  as 
you  will  find. — He  then  ordered  the  guard  to 
seize  the  jew,  and  give  him  twenty-five  lashes, 
which  was  immediately  done.,  after  which, 
with  his  honour  (1)  and  his  back  severely 
wounded,  he  wasgoing  away  (2);  but  the  offi- 
cer  told  him  he  could  not  let  him  départ  till  he 
had  given  a  writîen  acknowledgment  (3)  for 
what  he  had  reeeived.  The  jew  was  obliged 
to  comply,  for  fear  of  having  another  account 
to  settle  (4). 

The  affair  soon  reached  the  ears  of  the  king, 
who,  though  he  could  not  help  laughing  (5) 
heartily  at  the  adventure,  was  obliged  to  con- 
fer  some  favours  on  the  hero  of  it,  as  the  jews 
frequently  advanced  him  considérable  sums  of 
money,  in  cases  of  necessity.        (HisioricaL) 


His  honour,  son  honneur,  pour' son  amqur-prqpre. 
He  tuas  going  aivay,  il  s'en  allait,  il  s'éloignait. 

(3)  A  written  acknowledgment,  une  reconnaissance  par  écrit. 

(4)  Account  to  settle,  compte  à  régler,  compte  à  solder. 

(5)  Could  not  help  laughing,  ne  put  s'empêcher  de  rire, 

Ex.  :  One  cannot  help  laughing,  on  ne  peut  s'empêcher  de  rire. 
Lorsque  l'infinitif  est  précédé  des  verbes  s'empêcher,  continuer, 
différer,  éviter,  finir,  cesser,  se  repentir,  etc.,  on  le  rend  ordi- 
nairement par  le  participe  présent.  (Voyez-  Grammaire  pratique, 
lie  édition,  page  248.) 
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The  filervise  (j)  eîic!  the  A£heist. 

Alheists  are  those  ridiculous  and  impious 
persons  who,  contrary  to  the  évidence  of  their 
sensés,  prétend  not  to  believe  in  the  existence 
of  God. 

One  of  them  was  disputing  with  a  dervise , 
and  said  to  him<,  You  tell  me  that  God  is  om- 
niprésent, yet  I  cannot  see  him  anywhere; 
show  him  to  me,  and  I  will  believe  it. — Again 
I  say  that  a  man  ought  not  to  be  punished  for 
hîs  crimes  by  your  laws,  since  you  say  that 
everything  is  done  by  the  will  of  God. — You 
say  also  that  Satan  is  punished  by  being  con- 
demned  to  hell-fire  ;  now,  as  he  is  said  to  be  of 
that  élément,  what  injury  can  tire  do  to  it- 
self? 

The  dervise,  after  a  moments  reflection, 
took  up  a  large  lump  of  earlh,  struck  the 
atheist  a  violent  blow  with  it,  and  then  left 
him.  The  latter  went  direetîy  to  the  cadi  (2) 
complained  of  the  injury,  and  demanded  jus- 
tice; the  dervise  was  sumrnoned  (3)  to  answer^ 


(i)  Denise,  dervis  ou  derviche,  religieux  turc. 

(2)  Cadi,  juge  des  causes  civiles  chez  les  Turcs. 

(3)  To  suïnmott,  sommer,  citer,  mander,  appeler,  assigner. 
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why,  instead  of  replying  to  the  man,  he  hacl 
slruck  him. — What  I  did,  replied  the  dervise, 
wasin  answer  to  his  ridiculous  questions.— Of 
what  does  he  complain?  He  says  he  has  a 
pain  ;  let  him  show  it  if  he  wishes  us  to  believe 
him  :he  accuses  me  of  a  crime,  yethesaid  that 
a  man  ought  not  to  be  punished  by  our  laws, 
since  everylhing,  according  to  our  doctrine, 
is  under  the  direction  of  God:  he  complains 
that  I  hâve  injured  him  by  striking  him  with 
a  pièce  of  earlh;  and  he  maintains  that  an 
cîement  can  do  no  harm  to  itself  :  of  what  then 
does  he  complain?  The  atheist  was  con- 
founded/and  retired  amidst  the  railleries  of 
the  auditors. 

To  be  convinced  of  the  hypocrisy  of  those 
infidels  we  should  see  one  of  them  on  a  bed 
of  dealh;  itwould  be  a  lcsson  for  the  others. 


C-asUne  Éeagacity. 

Among  the  man  y  surprising  stories  that  are 
told  of  the  intelligence  of  that  faithful  animal 
the  dog,  the  following  one  is  given  as  a  fact. — 
A  large  dog  was  playing  in  the  road  near  a 

5. 
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country  village,  and  a  carriage  went  over  (1) 
one  ofhis/>aws;hehowledn)ost  piteously  (2), 
and  some  farriers  who  were  at  work  in  a 
shop  (3)  close  by  (U)  came  out  to  see  what  was 
the  rnatter.  One  of  them,  perceiving  that  the 
poor  dog  was  much  hurt,  took  him  up,  dress- 
ed  (5)  his  paw  and  wrapped  it  up,  after  which 
he  let  him  go.  The  dog  went  home,  where  he 
remained  during  some  days  :  but  atlenglh,  his 
paw  becoming  painful,  he  returned  to  the  far- 
rier's,  and,  holding  it  up,  moaned,  to  show 
that  it  pained  him.  The  farder  dressed  it 
again;  and  the  dog,  after  licking  his  hand  to 
show  his  gratitude,  returned  home,  and  the 
paw  in  a  few  days  was  well. 

Some  months  after,  the  same  dog  was  play- 
ing  with  another,  not  far  from  the  spot,  and  a 
similar  accident  happened  (6)  to  the  latter ;  upon 
which  he  took  him  by  the  ear,  and  with  much 
diffîculty  led  him  to  the  farrier's  shop,  where 
he  had  been  so  well  doctored.     The  workmen 


(1)  Went  over,  passé  de  to  go  ovei\  passer  sur,  écrasa. 

(2)  Most  piteously,  de  la  manière  la  plus  touchante. 

(3)  Shop  est  employé  en  anglais  pour  boutique  et  atelier. 

(4)  Close  bij,  tout  près  de  l'endroit,  à  deux  pas  de. 

(5)  Dress  est  employé  ici  dans  le  sens  de  panser  une  blessure.  To 
dress  a  garden,  cultiver  un  jardin.  To  dress,  aligner. 

(6)  To  happen,  arriver  ;  mais  le  verbe  français  arriver  ne  peut 
être  rendu  par  to  happen  qu'en  parlant  des  événement5. 
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were  much  amused  at  the  sagacity  of  the  ani- 
m al,  and  paid  as  much  attention  to  the  new 
patient  as  they  haci  to  the  former  one. 


Gratitude. 

The  lieutenant  of  the  police  of  the  caliph 
Manoun  related  to  one  of  hïs  friends  the  fol- 
lowing  story  of  an  event  which  happenecl  to 
himself. 

"  I  was  one  evening,"  saicl  he/<  with  the 
caliph  when  a  note  was  brought  which  seemed 
to  irritate  him  very  much  :  after  reading  il,  he 
said  to  me,4  Go  into  the  next  room;  you  will 
find  a  prisoner;  keep  him  in  safe  custody  to- 
Dight,  interrogate  him,  and  bring  him  before 
me  to-morrow  morning,  or  answer  it  with 
yourhead.' — I  took  (1)  the  man  to  my  own 
apartment  and  askedhim  his  country. — *Iam/ 
replied  he,  cof  Damascus.' — Ê  Indeed,'  said  I, 
'  that  town  is  dear  to  me,  for  I  owe  my  life  to 
one  of  its  inhabitants/ — 'Your  story/  replied 


(i)  To  take,  prendre,  est  souvent  employé  dans  le  sens  de  mener, 
conduire.  I  will  take  it  to  you,  je  vous  le  porterai. 


84  COURS   GRADUÉ 

he,  'rnust  be  interesting,  will  you  tell  it  me?' 
— 'I  will/  said  I ;  fc it  is  as  follows(l).' 

"  '  Being  once  at  Damascus,  I  had  the  mis- 
fortune  to  displease  the  caliph,  and  was  pursued 
by  the  officers  of  justice.  I  escaped  out  of  a 
back  window  (2),  and  sought  refuge  in  another 
part  of  the  town  ;  where  a  citizen  received  me 
with  kindness,  and,  at  the  risk  of  his  life,  con- 
cealed  me  in  his  house  till  the  pursuit  was 
over,  when  he  furnished  me  with  money  and 
a  horse,  to  enable  me  to  join  a  caravan  that 
was  going  to  Bagdad,  my  native  city.  I  shall 
never  forget  his  kindness,  and  I  hope,  before 
my  death,  to  find  an  opportunity  of  proving  my 
gratitude.' 

"'That  opportunity  is  at  this  moment  of- 
fered  to  you/  said  my  prisoner.  'I  am  the 
person  who  had  the  pleasure  of  rendering  you 
that  service.' — He  then  related  to  me  some 
circumstances  that  convinced  me  he  had  been 
my  protector.  I  asked  him  by  what  calamity 
he  had  excited  the  caliph's  displeasure. — 'I 
hâve  had/  replied  he,  '  the  misfortune  to  of- 
fend  an  officer  who  has  great  influence  at  court, 


(i)  As  follows,  ce  qui  sait.  It  is  as  follows,  le  voici. 
(2)  Out  of  a  ïmek  window,  par  nue  fenêtre  de  derrière. 
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and  he,  lo  revenge  himself,  h  as  chargea  me 
with  (1)  an  intention  against  the  life  of  the  ca- 
liph, for  which,  ihough  innocent,  I  shall  no 
doubt  pay  with  îny  head.' 

"  '  No,  gênerons  friend,'  said  1/  you  shall 
notbe  sacrificed;  you  are  atliberty;  take  this 
purse,  return  toyourfamily,  and  I  will  answer 
to  the  caliph'— <Do  you  then,' said  he, 'think 
me  (2)  capable  of  sacrificing  your  life  that  I 
hâve  once  preserved?  No,  the  only  favour 
that  I  will  accept,  is  that  you  will  endeavour 
to  convince  the  caliph  of  my  innocence  :  if  you 
fail,  I  will  go  and  offer  him  my  head,  for  I  will 
not  escape  and  leave  you  in  danger.' 

"  I  wentdirectly  to  the  caliph,  who,assoon 
as  (3)  he  saw  me,  demanded  my  prisoner  and 
sent  for  (4)  the  executioner.—  -My  lord,  'said  I, 
'an  extraordinary  circonstance  has  happened 
concerning  him.'— •  *  I  swear,'  cried  he,  '  if 
you  hâve  let  him  escape,  your  head  shall  pay 
forit.' — With  great  difficulty  I  persuaded  him 
to  listen  to  me,  and  I  then  related  how  mv 


(1)  To  charge  with,  accuser  de,  porter  plainte  contre. 

(2)  Do  you  then  think  me?  me  croyez-vous  donc? 

(3)  As  soon  as,  aussitôt,  dès  que.  Que,  après  un  adverbe  ou  un 
adjectif  précédé  de  aussi,  se  rend  en  anglais  par  as. 

(4)  Sent  for,  passé  de  to  send  for,  envoyer  cher  cher,  faire  venir. 
To  send  back,  renvoyer.  To  send  off,  expédier,  envoyer. 
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prisoner  had  saved  my  life  at  Damascus;  that 
I  had  offered  hiin  his  liberty  as  a  proof  of  my 
gratitude,  and  that  he  would  not  accept  it  for 
fear  of  exposing  me  to  his  (the  caliph's)  dis- 
pleasure.  '  My  lord/  acldecl  I,  (  it  is  impro- 
bable that  a  man  of  such  generous  sentiments 
should  be  (1)  capable  of  the  crime  imputed  to 
him;  deign  then  to  demand  the  proofs  of  it  be- 
fore  you  condemn  him/ 

"  The  caliph  expressed  his  admiration  of  the 
conduct  of  my  friend;  a  strict  enquiry  was 
made,  ahdhe  was  found innocent;  the  accuser 
was  beheaded,  and  my  friend  appointed  to  his 
place;  which  he filled  with  honour  till  the  day 
of  his  death." 


Filial  Affection  ©f  a  Page. 

The  emperor  Charles  V.  (the  fifth)  had  a 
page  named  Athanasius  d'Ayala,  whose  father 
had  had  the  imprudence  to  engage  in  a  conspi- 
racy  against  his  monarch  \  he  was  proscribed, 
his  property  confiscated,  and  he  himself  was 
obliged  to    flee.     Athanasius  was   yet  very 


(1)  Should  be>  serait,  pour  soit  ;  le  subjonctif  est  peu  usité  en 
anglais. 
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young,  not  being  (1)  more  tlian  fourteen,  and 
consequently  did  not  receive  any  salary  at 
court;  his  tender  heart  was  deeply  afflicted  at 
tbe  situation  of  iiis  father,  who  was  reciuced  to 
poverty,  and  he  had  no  means  of  sending  him 
assistance.  At  length,  unable  to  support  the 
idea  of  the  suiferings  of  his  parent,  the  young 
Àthanasius  sold  the  horse  that  was  allowed 
him  for  his  exercises  (2),  and  sent  the  niooey 
to  his  father. 

The  horse  was  soon  missed  (3)  and  the  page 
interrogated  ;  but  he  obstinately  refused  to 
give  any  account  of  him.  The  emperor,  being 
informed  of  the  circumstances,  ordered  Atha- 
nasius to  be  brought  before  him,  and  insisted 
on  knowing  what  he  had  doue  with  the  horse. 
The  youth  immedialely  fell  on  his  knees,  and 
bursting  into  tears  confessed  the  whole,  say- 
ing,  "  I  hope  (4)  your  majesty  will  pardon  me  ; 


(1)  Voyez  note  1,  à  la  page,  42,  le  verbe  être  employé  pour 
avoir. 

(2)  For  his  exercises ,  pour  ses  récréations. 

(3)  Tomiss,  manquer,  ne  pas  trouver,  apercevoir  que  quelque 
cliose  manque.  I  miss  a  volume,  il  me  manque  un  volume. 

Ex.  :  I  lost  mij  purse  last  night,  but  I  did  not  miss  it  till  this 
morning,  je  perdis  ma  bourse  hier  au  soir,  mais  je  ne  m'en  suis 
aperçu  que  ce  matin. 

(4)  Que  se  retranche  après  les  verbes  espérer,  croire,  penser, 
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for,  if  my  father  bas  forgotten  his  duly  lo  his 
king,  heisneverlhelessmy  father,  andnothing 
could  excuse  me  if  I  were  to  forget  my  duty 
towardshim." 


marine  &©gic. 

A  sailor  who  had  already  made  several 
voyages  by  sea,  had  engaged  on  board  an  In- 
diaman  (1),  bound  (2)  to  China.  This  was  a 
longer  voyage  than  any  he  had  yet  made,  and 
one  of  his  friends  endeavoured  to  dissuade 
him,  magnifying  the  danger,  and  advising  him 
to  seule  on  shore. 

Nonsense,  repiiedthe./acft-tar(3),  don'ttalk 
to  me  of  danger  ;  there  is  no  more  on  sea  than 
on  shore.  —  Let  me  ask  you,  said  his  friend, 
what  was  your  father? — He  was  a  seaman.— 
And  where  didhe  die?  — He  was  lostin  aship- 
wreck. — And  your  grandfather  ? — He  fell  over- 
board  and  wasdrowned. — And  where  did  your 
great  grandfather  die  ?  —  He  perished  in  a  vessel 


(1)  An  Indiaman,  un  vaisseau  des  Indes  (de  la  compagnie). 

(2)  Bound  to  (terme  de  marine)  destiné  à,  partant  pour. 

(3)  Jack-tar,  Jean  goudron,  loup  de  mer;  sobriquet  donné  aux 
marins.  Jack-sprat,  étourdi,  écervelé.  Jack-ass,  imbécile. 


DE   LAISG LE   ANGLAISE.  89 

that  struck  against  a  rock. — Then  don't  you 
think  you  are  very  foolhardy  to  go  to  sea,  and 
risk  your  life  where  so  many  (1)  of  your  family 
hâve  perished?  —  And  let  me  ask  you,  said 
the  sailor,  where  did  your  fatherdie?  — Why, 
in  his  bed  certainly.— And  your  grandfather? 
— In  his  bed  also. — Then  don't  you  think  you 
are  very  foolhardy  to  go  to  bed,  where  so 
many  of  your  ancestors  hâve  perished?  Let 
me  tell  you  that  God  protects  his  créatures  as 
much  at  sea  as  on  shore. 


A  §ingular  Justification. 

A  reaper  being  at  work  in  a  field  in  Devon- 
shire  (2),  near  the  banks  of  a  river,  sawaman 
throw  himself  into  the  water;  he  ran  directiy 
to  his  assistance,  plunged  in,  and  brought  hini 
to  the  shore.  Having  left  him  to  return  to 
his  work,  he  very  soon  saw  him  again  leap  in. 


(1)  So  many,  tant,  un  tel  nombre;  so  much  pour  le  singulier. 

(2)  Devonshire,  le  comté  de  Devon.  La  terminaison  shire  signifie 
portion,  division,  département;  aussi  on  la  trouve  ajoutée  aux  noms 
des  capitales  ou  des  chefs-lieux. 

Ex.  :  Oxfor dshire,  comté  d'Oxford  ;  Cambridgeûm?,  etc. 
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A  second  time  the  reaper  jumped  into  the  river, 
and,  with  difficulty,  rescued  him;  he  then  re- 
commended  him  to  go  home,  and  not  attempt 
such  a  foolish  action  as  to  drown  himself. 
The  reaper  then  resumed  his  labour,  but,  in  a 
short  time,saw  the  same  man  hang  himself  to 
the  branch  of  a  tree. 

Finding  him  so  determined  to  kili  himself, 
he  resolved  to  take  no  more  trouble  about 
him,  but  to  let  him  hang. 

Some  time  after,  the  relations  (l)oftheman 
came  in  search  of  him,  and  finding  him  hang- 
ing  dead  on  the  tree,  they  reproached  the 
reaper,  saying,  that  he  must  hâve  seen  him  (2) 
do  it,  and  ought  to  hâve  eut  him  down  (3). — 
Not  I,  indeed,  repliedhe;  I  had  already  drawn 
him  twice  out  of  the  river,  and  having  left 
him  dripping  wet  (k),  I  supposed  he  had  hung 
himself  up  there  to  dry. 


(i)  Relations,  parents.  Ce  mot  est  usité  en  anglais  pour  parents 
dans  le  sens  général  de  parenté;  maïs  nous  nous  servons  du  mot 
parents  en  parlant  du  père  et  de  la  mère  :  aussi  tout  parent  est 
relation,  mais  toute  relation  n'est  pas  parent. 

(2)  He  must  hâve  seen  him,  il  aurait  dû  le  voir. 

(3)  Cut  him  down,  couper  la  corde  pour  descendre  l'homme 

(4)  Dripping  wet,  dégouttant  d'eau,  tout  trempé.  Drippinçi,  drip, 
gouttes.  Dripping  pan,  lèchefrite, 
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Tbc  Iiiimorlal  Elixir. 


A  certain  emperor  of  China  was  a  great  lover 
of  the  sciences,  and  a  great  encourager  of 
learned  inen  ;  but  not  being  able  to  distinguish 
true  ruerit  from  impudent  charlatanism,  he  was 
frequently  imposed  on  (1). 

One  day  an  impostor  obtained  admittance  to 
the  palace,  and,  watching  an  opporluoity,  he 
présentée!  a  phialto  the  emperor,  saying,iCMay 
it  please  (2)  your  majesty,  this  phial  contains 
an  elixir  thatwiii  render  you  immortal;  drink 
if,  and  fear  not  death." 

As  the  emperor  was  about  to  take  the  phial, 
one  of  the  ministers,  who  had  more  judgment 
than  his  majesty,  snatched  it  from  his  hand, 
and  immediateîy  drank  off  (3)  a  part  of  its  con- 
tents. The  monarch,  enraged  at  his  presump- 
tion,  immediateîy  ordered  hini  to  be  put  to 
death;  but  the  minister  calmly  replied,  "  If  the 
elixir  gives  immortality,  you  will  in  vain  try 
to  put  me  to  death;  and  if  it  does  not,  I  hâve 


(ly  To  be  imposed  on,  ou  upon,  être  trompé,  dupé. 
-2    May  it  please,  n'en  déplaise  à,  puisse— t-il  plaira- 
3)  Drank  off,  passé  de  to  drink  o(]\  boire,  avaler, 
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unmasked  an  imposlor  :  let  him  be  compelled 
to  drink  the  rest  of  it,  and  then  take  a  dose  of 
poison  ;  if  he  is  a  true  man  (1),  he  has  nothing 
to  fear;  if  he  is  not,  he  deserves  to  die,  for 
having  attempted  to  deceive  your  inajesty."-— 
The  advice  was  adopted,  and  the  impostor, 
refusing  to  drink  the  poison,  was  condemned 
to  perpétuai  imprisonmenf. 


Hcroîc  Conclue!  of  a  8ailor. 

The  crew  of  an  English  merchantman  which 
was  at  Barbadoes,  were  one  day  balhing  in 
the  sea,  when  they  were  alarmed  at  the  ap- 
pearanee  of  an  enormous  shark.  The  men 
swam  towards  their  boat  as  fast  as  possible  ;  but 
the  monster  overtook  one  of  them,  and,  seizing 
him  in  his  jaws,  bit  him  in  halves,  and  swal- 
lowed  the  lower  part  (2).  Tha  upper  part 
was  taken  on  board,  and  the  mangled  appear- 
ance  of  it  so  affected  one  of  the  sailors,  who 
was  much  attached  to  the  unfortunate  man, 


(1)  A  true  man,  un  homme  loyal,  de  bonne  foi. 

(2)  The  lower  part,  la  partie  inférieure  (lower,  comparatif  de 
/ott/,T)as).  To  lower,  baisser,  descendre,  diminuer,  s'obscurcir.  The 
sky  lowers,\e  ciel  s'obscrrcit, 


DE    LANGUE   ANGLArSE.  97> 

that  lie  vowed  lo  revenge  his  deaih  on  Ihe 
shark,  which  was  yet  seen  lurking  about  in 
search  of  more  prey.  The  sailor  armed  him- 
self  with  the  cook's  knife  (1),  and,  being  an  ex  • 
cellent  swimmer.  leaped  into  the  sea?  swearing 
to  kill  the  monster,  or  lo  perish  in  ihe  attempt. 

The  shark  no  sooner  perceived  him,  than  he 
approached  and  opened  his  voracious  jaws  to 
swallow  him  ;  the  sailor  at  the  same  moment 
dived,  and  rising  under  his  belly,  caught  firmly 
hold  of  (2)  one  of  the  fins,  and  immediately 
plunged  his  knife  several  times  into  his  body. 
The  enraged  shark  darted  instanlly  to  the 
bottom  of  the  sea,  but  the  sailor  remained  on 
the  surface  to  take  breath,  and  to  wait  for  his 
adversary  if  he  should  rise  again.  Soon  after 
he  re-appeared,  streaming  with  blood  and 
writhing  with  torture  ;  the  sailor  again  attack- 
cd  him,  and,  by  a  few  more  stabs,  reduced 
him  to  such  a  state,  that,  in  the  pangs  of  death, 
he  made  towards  (3)  the  shore,  followed  by  his 
conqueror. 

Unable  to  make  any  further  efforts,  the  sai- 
lor pushed  him  to  land,  where  the  tide  soon 


(i)  The  cooVs  knife,  le  couteau  du  cuisinier. 

(2)  Caught  firmly  hold  of,  se  saisit  fermement  de. 

(3)  Mode  tQWards }  se  dirigea  vers,  prit  goa  chemin, 
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left  him  dry.  The  seaman,  with  the  assistance 
of  his  shipmates  (1).  ripped  up  (2)  the  belly  of 
the  monster,  and  found  in  it  the  lower  ex- 
tremity  of  his  friend,  which  he  placed  with  the 
other  part,  and  both  were  buried  on  the  is- 
land  (3);  he  took  io  Engiancl  several  of  the 
shark's  teeth  as  a  token  of  his  victory;  some 
of  them  he  gave  to  the  parents  of  his  deceased 
shipmaie,  whose  sister  he  soou  after  married. 


Abuse  ©f  ElospitaSity. 

In  the  month  of June,  1818.  (eighteen  hun- 
dred  and  eighteen,)  a  pedlar  and  his  wife  pre- 
sented  themselves  one  Saturday  evening  at  the 
door  of  a  farm-house,  and  asked  an  asylum  for 
the  night,  which  was  readily  granted  them. 
On  the  foliowing  morning,  being  Sunday,  the 
farmer  and  his  servants  went  to  churçh,  ac- 


(1)  Shipmates,  camarades  (de  ship,  vaisseau,  efc  mate,  compa- 
gnon). Ship  boy,  mousse.  Ship  owner,  armateur. 

(2)  To  rip  up,  fendre,  ouvrir  avec  un  instrument  tranchant.  To 
rip  off,  arracher.  To  rip,  fouiller,  sonder. 

(3)  Tsland  :  ce  mot  signifie  île,  et  non  Islande,  qui  s'écrit  en 
anglais  Jeeland,  ce  qui  vent  dire  terre  glaciale. 
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eompanied  by  the  pedlar^  whose  wife  excusée! 
herself  from  going,  by  sayingshe  was  not  well. 
Shortly  after  they  were  gone,  the  pedlar's  wife 
went  to  the  room  of  the  farmer's  wife,  who 
was  ili  in  bed.  and  cîemanded  the  keys  of  the 
secretary.  Unable  to  resist,  she  gave  them  ; 
but  as  soon  as  (1)  she  heard  lier  in  the  next 
room.,  she  crept  (2)  out  of  bed  and  locked  lier 
in  (3);  then  cailing  her  little  boy,  she  told  him 
to  run  as  fast  as  he  coulcl  to  church,  and  tell 
his  father  to  corne  and  bring  assistance. 

Unfortunateîy  the  child  met  the  pedlar,  who 
was  retnrning  from  church  before  the  service 
was  finished,  no  clonbt  to  assist  in  robbinghis 
generous  host  He  asked  the  boy  where  lie 
was  going,  and  he  toîd  him,  to  fetch  his  father. 
— Oh!  said  the  pedlar,  corne  with  me,  I  will 
go  and  (li)  protect  your  niother. — They  return- 
ed  and  knocked  at  the  door;  but  the  farmer's 
wife,  hearing  the  pedlar's  voice,  refused  to  let 
them  in  :  he  then  told  lier,  that  if  she  did  not 


i.  As  soon  as,  aussitôt  que,  dès  que. 
[2)  Crept  out,  passé  de  to  creep  out,  sortir  doucement. 
3    To  lock  in,  renfermer  à  clef.  Le  mot  lock  signifie  serrure;  le 
srérbe  est  donc  serrer.  To  lock  up,  tenir  sous  clef. 

(4)  Go  and  protect,  aller  et  protéger  ;  en  anglais,  après  les  verbes 
to  go,  aller,  to  corne,  venir,  et  to  staij,  rester,  on  met  la  conjonc- 
tion and,  et,  devant  le  verbe  qui  suit. 
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open  the  door,  he  would  immediately  kill  the 
child.  She  supplicated  him  to  hâve  mercy  on 
the  little  innocent,  but  didnot  open  the  door, 
hoping,  every  minute,  that  her  husbaud,  or  the 
servants,  would  arrive  to  her  assistance. 

The  sanguinary  monster,  knowing  he  ta  ad 
no  time  to  lose,  immediately  killed  the  poor 
little  boy;  and  having  found  means  to  climb 
up  to  the  roof,  entered  the  chimney  to  make 
his  way  into  the  house.  The affrighted  woman 
heard  him,  and,  with  great  présence  of  mind, 
immediately  set  fire  (1)  to  the  rubbish  in  the 
fire-place  (2),  adding  also  a  great  quantily  of 
straw.  The  chimney  was  instantly  on  fire, 
and  the  robber  fell  senseless,  and  nearly  suf- 
focated,  into  the  fiâmes  at  the  bottom.  The 
poor  woman,  exhausted  with  fatigue  and  ter- 
roir, then  fainted  and  fell  on  the  floor;  but, 
fortunately,  the  husband  and  servants  returned 
before  the  robber  h  ad  recovered  his  sensés. 
They  forced  open  the  door,  and  soon  discover- 
ed  the  fatal  truth.  The  culprits  were  seized 
and  taken  to  Jail,  and  at  the  following  assizes 
condemned  to  death;  but  the  poor  farmer's 


(i)  To  sel  fire  to>  mettre  le  feu  à,  allumer.  To  stir  the  flre^ 
attiser. 
(I)  !n  the  fm-place*  sur  le  foyer  en  bas  de  h  cheminée, 


DE  LANGUE  ANGLAISE.  91 


wife  did  not  long  survive  the  loss  (1)  of  lier 
dearlittle  boy. 


The  Wise  Fool  arad  the  Professoi*  of  ^igns. 

The  following  anecdote  is  reîated  as  true,  at 
the  University  of  Oxford,  in  England.  A  ce- 
lebrated  foreign  linguist  was  at  London,  and 
wishing  to  converse  in  the  learned  languages 
wilh  some  of  the  most  renowned  of  the  English 
professors,  he  obtained  a  recommendation  to 
one  of  the  first  masters  at  Oxford.  The  pro- 
fessor,  knowing  the  day  and  manner  of  his  ar- 
rivai^ and  wishing  to  surprise  him,  placed  se- 
veral  of  the  students,  dressée!  as  peasants,  at 
short  distances  from  each  olher  on  the  road 
leading  to  the  town,  with  instructions  to 
answer  him  in  Latin,  Greek,  Hebrew,  German, 
French,  or  Itaiian,  if  he  should  interrogate 
them  (2),  or  to  ask  him  some  question  in  those 
languages,  if  he  did  not. 


(!)  Survive  the  loss,  survivre  à  la  perte.  Les  Anglais  no  disent 
pas  survivre  à,  SurvivorsMp,  survivance. 

Ex.  ;  It  is  pain  fui  to  survive  a  beloved  frknà,  il  est  pénible  de 
survivre  (à)  nu  ami  chéri. 

:  6 
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He  was  recognized  on  his  approach  by  one 
of  ihe  scholars,  who  asked  him  in  French  what 
o'clock  (1)  it  was.  He  answered  him,  and  ap- 
peared  much  astonished  at  hearing  a  peasant 
speak  a  foreign  language,  thinking  however  it 
might  be  some  person  who  had  seen  better 
days  (2),  and  was  reduced  by  niisfortune;  he 
rode  on  (3),  but  his  curiosity  being  excited,  he 
asked  the  next  countryman  he  saw,  how  far  it 
was  to  Oxford  :  judge  his  surprise  on  receiving 
an  answer  in  good  Latin.  As  he  approached 
the  town,  his  astonishment  was  excited  to  the 
highest  degree  by  answers  or  questions  in 
various  languages  ancient  and  modem. 

On  arriving  at  the  house  of  the  professor,  he 
(old  him  he  had  aîready  sufficient  proofs  of  the 
superior  knowledge  of  the  niembers  of  the 
University,  whose  influence  spread  to  the 
very  (4)  peasants  on  the  road. — But,  added  he, 
hâve  you  any  one  who  perfectly  understands 
the  language  of  signs,  so  as  to  make  himself 
immediately  understood. — The  professor,  af- 


(1)  Whal  o'clock?  quelle  (heure)  de  la  pendule?  Le  mot  hour. 
heure ,  est  sous- entendu  en  anglais. 

(2)  Who  had  seen  better  days,  qui  avait  été  plus  heureux. 

(3)  Rode  on,  passé  de  to  ride  on,  continuer  son  chemin, 

(4)  To  the  very  peamits,  aux  paysans  mêmes.  Le  mot  very  quand 
il  se  rapporte  à  un  nom,  se  rend  par  l'adverbe  même, 
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ter  a  moment'sreflection,  replied,  I  will  intro- 
duce  you  to  one,  if  you  will  take  dinner  with 
me. — The  invitation  was  accepted;  and  the 
professer,  begging  a  few  minutes,  went  to  con- 
sult  with  one  of  his  coîieagues  upon  what 
should  be  done. — Let  us,  saidhe,  dressup  (1) 
as  a  student  2)  one-eyed  George  the  fool,  and 
we  shalï  hâve  soine  good  sport  with  the  doc- 
tor.— A  good  idea,  said  the  other. — This 
George,  you  must  know  (3),  was  an  idiot,  who 
had  but  one  eye,  and  used  to  do  little  jobs  for 
the  collegians. 

Aftcr  dinner,  the  professer  sent  for  George, 
and  told  him  that  a  gentleman  who  had  heard 
much  of  him,  wished  to  see  him,  and  that  lie 
must  meet  him  at  ten  o'clock  on  the  next 
morning  at  a  certain  place  ;  but  that  the  person 
was  extremely  deaf,  therefore  he  must  only 
talk  by  signs. — Very  well,  sir,  said  George,  I 
will  be  there. — The  professer  then  returned, 
and  informée!  his  guest  that  he  had  found  the 
person,  and  that  he  would  wait  for  (4)  him  at 
ten  o'clock  on  the  following  morning.— That 


(1)  To  dress  up7  habiller,  revêtir  d'un  costu nie ,  déguiser;  on 
voit  par  le  mot  let  que  le  verbe  dress  est  à  l'impératif. 

(2)  As  a  student,  en  étudiant. 

(3)  You  must  knew,  il  faut  que  vous  le  sachiez. 

4)  To  wait  for,  attendre;  would  w ait  for  Mm,  l'atlendrait. 
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is  unfortunate,  said  the  gentleman,  for  I  hâve 
ordered  the  post-chaise  to  call  for  (1)  me  at 
that  hour,  but  the  postilion  will  wait. 

A  little  before  ten,  the  linguist  found  George 
according  to  appointaient;  they  both  remained 
silent  for  some  minutes,  and  then  the  gentle- 
man held  up  (2)  onefinger;  George  lcoked 
steadfastly  at  him,  and  held  up  two;  the 
gentleman  smiled,  and  then  held  up  three; 
upon  which  George,  with  great  vivacity,  firmly 
raised  his  clinched  fist  (3).  The  stranger  then 
looking  at  his  watch,  and  seeing  it  was  late, 
hurried  off  (6)  to  his  chaise,  which  was  wailing 
at  the  professor's  door,  telling  him  that  his 
friend  had  surpassed  his  expectation. — I 
waited,  said  he,  for  him  to  begin,  but  seeing 
he  did  not,  I  held  up  one  finger  to  signify  there 
isbut  oneGod;  heimmediateîy understoodme, 
and  held  up  two  of  his,  showing  that  there  are 
two,  Father  and  Son;  I  answered  by  raising 
three,  Father,  Son,  and  Holy  Spirit;  upon 
which  he  clinched  his  fist,  as  if  he  dared  any 


(1)  To  call  for,  venir  chercher,  ou  aller  chercher. 

(2)  Held  up,  passé  de  to  hold  up,  lever.  To  hold  back,  retenir. 
To  hold  over,  détenir;  to  hold  forth,  avancer. 

(3)  His  clinched  fist,  son  poing  fermé  (du  bas  latin  clingere , 
fermer). 

(4)  Hurried  off ,  passé  de  to  hurry  off ,  s'en  aller  avec  empresse- 
ment. To  hurry  over,  passer  précipitamment. 
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one  toinsinuate,  that  tbough  they  were  three, 
they  were  not  united  inone.— Finding  it  was 
late  I  came  away  (1),  and  I  beg  you  will 
express  to  your  friend  my  great  admiration  of 
his  talent. 

The  linguist  then  set  off,  but  he  was  scarcely 
gone,  when. George  arrived  in  a  fury,  crying 
ont,  Where  is  the  insolent  fellow  you  sent  to 
mock  me?— What  is  the  matter  (2),  George? 
said  the  professor. — Matter!  replied  George, 
you  shall  hear;  he  cornes  into  theroom,  sits 
duwn  (3),  and  after  looking  me  full  in  the  face, 
holds  up  one  finger,  meaning  (4)  that  I  had 
but  one  eye.  I  did  not  much  like  it,  but, 
however,  I  held  up  two,  meaning  that  he  had 
two  eyes;  upon  which  he  showed  me  three  of 
his,  as  much  as  to  say  (5),  Between  us  two 
Ihere  are  but  three  eyes.  I  immediately 
cloubled  my  fist,  and  if  he  had  not  escaped  as 
he  did  (6),  I  would  hâve  given  him  a  good 


(1)  Came  away,  passé  de  to  corne  away,  s'en  aller,  sortir. 

(2)  What  is  the  matter  ?  qu'est-ce  qu'il  y  a  ? 

(3)  To  sit  down,  s'asseoir  ;  l'action  de  se  baisser  pour  s'asseoir. 
To  sit  up,  se  tenir  droit,  se  lever. 

(4)  Meaning,  voulant  dire,  donnant  à.  entendre,  signifiant. 

(5)  As  much  as  lo  say,  comme  pour  dire;  mot  à  mot,  autant 
que  dire. 

(6)  As  he  did,  comme  il  a  fait.  On  trouve  souvent  do  et  did  à  la 
fin  d'une  proposition,  pour  rappeler  le  verbe  qui  précède. 
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drubbing  (1).  —  This  story  frequently  causes 
much  amusement,  but  Us  origin  may  be  found 
in  ancient  history. 


A  Trial  off  Courage. 

In  1777,  (sevenfeen  hundred  and  se\er\ty 
seven,)  during  the  American  war,  an  officer  in 
Virginia  having  unintentionally  (2)  offended 
another,  received  a  challenge  to  fight  a  duel. 
He  returned  for  answer  (3),  that  he  would  not 
fight  him,  and  for  three  reasons:  first,  not 
having  committed  any  fault,  he  would  not 
expose  his  life  to  gratify  the  caprice  of  anim- 
petuous  man;  seçondly,  thathe  had  a  wife  and 
children  who  were  dear  to  him,,  and  he  would 
not  do  them  such  an  injustice  as  to  run  the 
chance  of  plunging  them  into  misery;  and, 
thirdly,  that  as  his  life  was  devoted  to  the  ser- 
vice of  his  king  and  country,  it  would  be   a 


(i)  A  good  drubbing,  ou  &  good  bealing,  un  bon  châtiment.  Cette 
expression  est  familière  et  répond  à  peu  près  à  donner  les  étrivières., 

(2)  Unintentionally,  sans  intention,  sans  y  penser,  inopinément. 
ïntentionalhj,  avec  intention,  à  dessein. 

(3)  He  returned  for  msiver,  il  lui  rendit  pour  toute  réponse ,  il 
lui  répondit. 
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violation  both  (1)  of  moral  and  civil  duty  to 
risk  it  in  a  private  quarrel. 

In  conséquence  of  his  refusai,  his  antagonist 
postedhim  (2)  as  a  coward,  andhe  had  the  mor- 
tification of  seeing  himself  shunned  by  the  offi- 
cersin  gênerai.  Knowing  lie  had  not  merited 
such  disgrâce,  lie  resolved  to  put  an  end  to  it, 
and  having  furnished  himself  with  a  large 
hand-grenade  (3)  lie  went  to  the  mess-room 
where  the  officers  were  assembled. 

On  his  entrance,  they  looked  at  him  with 
disdain,  and  several  of  them  said,  We  don't 
associate  with  cowards. — Gentlemen,  replied 
he,  I  am  no  more  a  coward  than  any  one  of 
you,  thougli  I  am  not  such  a  fool  as  to  forget 
my  duty  to  my  country  and  to  my  family  :  as 
to  (4)  real  danger,  we  shall  soon  see  who  fears 
it  the  least. — On  saying  tbis,  lie  lighted  the 
fusée  of  ihe  grenade,  and  threw  it  among 
them  ;  then.  crossing  his  arms,  he  prepared  to 
await  the  explosion.  The  affrighted  officers 
immediately  arose  and  ran  towards  the  door 


(1)  Both,  également,  l'un  l'autre,  tous  les  deux. 

(2)  Posted  him,  l'afficha,  le  dénonça.  To  post,  afficher,  inscrire. 

(3)  Hand-grenade,  petit  boulet  de  fer,  creux,  en  forme  de  gre- 
nade, qu'on  chargeait  de  poudre  et  qu'on  jetait  avec  la  main; 
petite  bombe  jetée  par  les  grenadiers. 

[4   As  to,  quant  à.  quant  au.  par  rapport  au. 
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in  the  greatest  terror  and  confusion,  tumbling 
over  (1)  each  olher  in  their  hurry  to  get  out. 
The  moment  the  room  was  cleared,  our  officer 
threw  himself  flat  on  the  floor,  and  the  grenade 
exploded,  shattering  the  walls  and  ihe  ceiling, 
but  without  doing  him  any  harm.  After  the 
explosion,  the  fugitives  ventured  into  the  room, 
expecting  to  see  the  ofîicer  torn  to  pièces;  but, 
judge  their  surprise  and  shame,  on  being  wel- 
comed  with  a  hearty  laugh  (2).  From  that 
moment  they  ceased  to  shun  him,  and  to  brand 
him  with  the  epithet  of  coward. 


A  vcry  Singalar  Excuse. 

An  Irishman,  accused  of  having  stolen  a 
gun,  was  taken,  and  brought  to  justice.  On 
the  day  of  trial  he  was  reflecting  on  what 
defence  he  should  make  before  the  judges, 
when  he  saw  a  /e/Jow-prisoner  return  from 
the  court,  having  been  tried  for  stealing  à 
goose.  —  Well,  said  the  Irishman;  how  hâve 


(i)  Tumbling  over ,  en  tombant  sur,  renversant. 
(2)  A  hearty  laugh,  un  éclat  de  rire.  To  laugh  heartily,  rire  de 
bon  cœur.  To  raise  a  laugh.  eiciter  le  rire. 
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you  corne  off[\)  ? — Oh  !  repliée!  the  other,  l  am 
acquitted.  — What  defence  did  you  make  ?  — 
TVhy,  I  told  the  judge  that  I  had  brought 
up  (2)  the  goose  from  the  time  it  was  a  gos/mgr, 
and  that  I  had  witnesses  to  prove  it.  —  Very 
good,  indeed,  said  Paddy  (3),  who  was  at  that 
moment  called  into  court  to  take  his  trial  (4)  ; 
stay  a  short  time  for  me,  I  shall  soon  be  ac- 
quitted. 

He  was  then  conducted  to  the  bar,  the  accu- 
sation was  read,  and  the  judge  asked  him  what 
he  had  to  say  in  his  defence. — My  lord,  replied 
the  Hibernian,  I  hâve  brought  up  that  gun  ever 
since  it  w;as  a  pistol,  and  I  can  bring  witnesses 
to  prove  it. — The  judge,  however,  and  the 
jury  were  not  sufficiently  credulous,  and  poor 
Paddy  was  condemned  to  be  transported  (5). 


(1)  To  corne  off,  se  tirer  d'affaire,  sortir. 

(2)  Brought  up,  passé  de  to  bring  up,  élever.  To  bring  from, 
transporter.  To  bring  away,  emmener.  To  bring  back,  rapporter, 
ramener.  To  bring  forward,  amener,  mettre  en  avant.  To  bring  in, 
apporter,  faire  entrer.  To  bring  over,  transporter,  faire  traverser. 

(3)  Paddy  pour  Patrick,  Patrice:  beaucoup  d'Irlandais  s'ap- 
pellent d'après  saint  Patrice. 

(4)  To  take  his  trial,  pour  être  jugé. 

(5)  On  met  de  nombreuses  bévues  sur  le  compte  des  Irlandais, 
parce  qu'ils  sont  d'un  caractère  vif^et  qu'ils  parlent  souvent  avant 
de  réfléchir. 
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©elicaey  ©î  Alg&fe©iîg©  <9  Kimg  off  Aragosa. 

Alphonso,  king  of  Aragon,  went  one  clay,  it 
is  said,  lo  a  jeweîler's  to  purchase  some  dia- 
monds  for  présents  to  a  foreign  prince.  He 
was  accornpanied  by  several  courtiers,  and  the 
jeweller  spread  his  finest  diamonds  and  olher 
precious stones before  Ihem  wilhout  hésitation. 
The  prince,  after  making  his  purchases,  re- 
tired  ;  but  he  had  scarcely  left  the  house  when 
the  jeweller  came  after  hiiu,  and  requested  he 
would  do  him  the  honour  to  return  for  a  mo- 
ment, as  he  had  something  important  to  say  to 
him.  The  prince  and  his  courtiers  re-entered, 
and  the  jeweller  then  said  that  a  diamond  of 
great  value  had  been  taken  by  some  one  of  his 
attendants. 

Alphonso  looked  sternîy  at  those  who  ac- 
cornpanied him,  saying,  "  Whichsoever  of  you 
has  stolen  the  diamond,  he  deserves  the  most 
severe  punishment;  but  the  publication  of  his 
name  might  perhaps  tarnish  the  réputation  of 
an  honourable  family  ;  I  will  spare  them  that 
disgrâce.  "  He  then  desired  the  jeweller  to 
bring  a  large  pot  full  of  bran.  When  it  was 
hrought,  he  ordered  every  one  of  ihe attendants 
to  plunge  his  right  hand  ciosed  into  the  pot. 
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and  to  draw  it  out  quite  opeo.  ït  was  done  ; 
and,  the  bran  being  sifted,  the  diamond  was 
found.  The  prince  then  addressed  them,  say- 
ing,  Gentlemen,  I  will  not  suspect  any  one  (1) 
aihong  you  ;  I  will  forget  the  aiïair  :  the  cul- 
pable  person  cannot  escape  the  torment  of 
his  guilty  conscience. 


We  niust  not  ralways  judge  fey  appearances, 

A  sailor,  belonging  to  a  merchant  vessel,  set 
offfrom  London  to  join  his  ship,  which  was  in 
the  Downs  (2).  He  arrived  towards  night  at 
the  little  town  of  Norlhfleel,  which  is  about 
twenty  miies  from  the  capital,  on  the  south 
bank  of  the  Thames.  Being  much  fatigued, 
he  entered  a  public  house,  and  requested  a 
lodging,  but  was  told  that  ail  the  beds  were 
engaged.  Another  sailor,  named  Gwinnett, 
who  was  in  the  room.,  said,  Skipmate,  I  will 
give  you  half  my  bed.     The  oifer  was  gladly 


(1)  Any  one,  aucun  individuellement, 

(2)  The  Downs,  les  Dunes;  partie  du  détroit  entre  la  France  et 
l'Angleterre.  Down,  dune,  plateau,  terrain  élevé, 
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acceptée!,  and  after  drinking  a  glass  of  grog(i)9 
the  two  sailors  went  to  bed. 

Early  on  the  following  morning,  Gwinnett 
missed  (2)  his  bed-fellow,  but  thinking  he  had 
risen  to  continue  his  journey,  he  took  no  notice 
of  it,  but  paid  his  reckoning,  and  went  away. 
Soon  after  he  was  gone,  the  maid  went  into 
the  bed-room  to  call  the  sailor,  but  he  was 
not  there.  The  landlord  sought  hhn  ail 
over  the  hou.se,  but  he  was  nowhere  to  be 
found,  and  some  spots  of  blood  being  dis- 
covered,  they  were  traced  (3)  to  the  privy, 
which  was  close  to  tlie  river  side,  where  a 
knife  was  also  found  with  Gwinnett's  name 
upon  it. 

It  was  immediately  suspected  that  he  had 
murdered  his  bed-fellow,  and  thrown  his  body 
into  the  ïhanies.  He  was  pursued  and  taken, 
and  a  strict  search  was  made  after  the  body, 
but  without  success.  Appearances  were  so 
strong  against  Gwinnett,  that  he  was  tried  and 
condemned  to  be  hanged  and  gibbeted  (4)  on  a 
common  not  far  from  the  spot  of  the  supposée! 


(1)  Grog,  du  rhum  ou  de  l'eau-de-vie  mêlée  avec  (le  l'eau. 

(2)  To  miss,  manquer.  Toyez  page  87,  note  3. 

(3)  To  trace,  suivre  des  traces.  Tracer,  s.  qui  suit  à  la  piste, 

(4)  To  gihlet,  esgoser  sur  une  potenre  permanente,  comme  au* 
tfçfàig  à  Moritfançon5  pïès  dç  Jf'avjs» 
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mnrder.  On  the  day  of  his%  exécution,  there 
happened  one  of  the  most  dreadful  storms  of 
thunder,  lightning,  and  rain,  that  had  ever 
been  remembered,  and  the  ofiicers  of  justice 
took  clown  (I)  ihe  bociy  before  il  had  hung  the 
usual  lime,  put  it  irito  the  chains  (2),  and,  ai- 
ter  having  suspended  it  on  the  gibbet,  where 
it  was  to  remain  (3),  they  hastened  home  to 
escape  from  the  storm. 

Sorae  hours  after  a  boy  who  was  driving 
home  (4)  some  cows  near  the  spot,  thought  he 
heard  agroan  ;  he  ran  home  in  terror,  and  told 
his  master,  who  went  with  some  of  his  men, 
and  discovered  that  the  body  was  not  dead; 
they  took  it  down,  conveyed  It  home,  and 
Gwinnett  was  soon  restored  to  life.  He  so- 
lemnly  vowed  to  the  fariner  that  he  was  in- 
nocent of  the  crime,  and  begged  he  would 
assist  him  to  escape.  The  farmer  lent  him  a 
disguise,  and  he  hastened  to  a sea-port,  where 


(1)  Took  down,  passé  de  to  take-down,  descendre. 

(%)  The  chains,  les  fers  dans  lesquels  on  met  le  cadavre  pour 

l'exposer. 

(3)  Was  to  remain,  devait  rester  ;  le  verbe  to  he,  être,  est  souvent 
enijjlojé  au  lieu  du  verbe  devoir,  pour  indiquer  qu'une  chose  doit 
se  faire  d'après  convention,  règlement,  etc.  Nobody  i$  to  knovj  it, 
personne  ne  doit  le  savoir. 

(4)  To  drive  home,  ramener*  reconduire,  mener  an  logis. 

1 


lié  emiKirked  ou  faoard  a  ship  that  was  jusî 
sailing  for  the  Levant. 

Whiie  lie  was  in  the  Mediterraaean,  the  ship 
was  boarded  by  the  crew  of  a  man  ofwar  (1), 
and  Gwinnett,  with  some  others  of  the  mer- 
chantmara,  was  pressed  (2)  into  the  king's  ser- 
vice. He  had  not  been  long  on  board  the  ship 
of  war,  when  he  observed  a  sailor  who  re- 
sembled  very  much  the  one  with  whom  he 
had  siept  (3)  at  Northfleet,  and,  on  questioning 
him,  discovered  that  he  was  the  very  raan  for 
whose  raurder  he  had  been  hanged.  He  asked 
him  the  cause  of  his  sudden  disappearance, 
and  the  sailor  told  him  that,  being  attacked  in 
the  night  by  aMiemorrhage,  to  which  he  was 
subject,  he  had  risen  to  go  to  the  privy,  and 
not  being  abie  to  open  the  door,  he  had  taken 
his  knife  which  he  found  on  the  table;  that 
on  his  return  across  the  road,  a  press-gang 
was  passing;  they  took  him,  and  he  was  imme- 
diately  sent  on  board  a  ship  going  up  the 
Straits  of  Gibraltar. 


(1)  A  man  ofwar,  un  vaisseau  de  guerre,  mot  à  mot,  un  homme 
de  guerre.  Merchantman,  vaisseau  marchand. 

(2)  To  press,  prendre  les  matelots  pour  les  forcer  à  servir  sur 
les  vaisseaux  de  l'État. 

(3)  Slept  with,  passé  de  to  sleep  with,  dormir  avec  (pour  cou- 
cher aveé). 
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Gwinnett  then  reîatedhisunfortunate  adven- 
titre,  and  it  was  agreed  that,  when  the  ship 
returned  (1)  to  England,  they  should  présent 
themselves  to  the  offîcers  of  justice,  and  prove 
the  innocence  of  poor  Gwinnett;  but,  for  fear 
any  accident  should  happen  to  either  of  them, 
they  declared  the  whole  affair  to  thelr  captain. 
A  few  days  after,  the  ship  fell  in  with  (2)  an 
enemy,  and  an  unlucky  shot  deprived  Gwinnett 
of  lus  friend;  however,  when  he  relumed  to 
England,  his  innocence  was  acknowledged. 

P.  S.  (HistoricaL) 


Anecdote  of  a  Moax  played  ©sa  t&e  fiOndoncrs. 

In  the  year  1749,  (seventeen  hundred  and 
forly-nine,  )  the  Uuke  of  Montagu,  who  was 
yery  facelious,  was  one  day  in  a  company 
where  the  conversation  turned  on  the  curio- 
sity  and  credulity  of  the  inhabitants  of  the 
metropolis  of  England.     The  duke  insisted 


(1)  When  ths  ship  relumed,  pour  when  the  ship  should  hâve  re- 
turned, quand  le  vaisseau  serait  de  retour,  etc. 

(2)  To  fait  in  with,  rencontrer;  mot  à  mot,  tomber  dans  (com- 
pagnie) avec, 
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that  if  any  one  should  déclare  lie  would  creep 
into  (1)  a  wine-bottle,  ihere  were  fools  enougli 
to  fill  a  théâtre,  and  who  would  pay  their 
money  in  expectation  of  seeing  it.  Sonie  of 
Ihe  company  denied  that  the  English  were 
such  fools,  and  the  duke  offered  a  wager  that 
he  would  prove  it,  and  that  he  wouid  fill  a 
théâtre  by  announcing  such  an  exhibition. 
The  bel  was  accepted,  and  the  duke  immedi- 
ately  published  the  following  adverlisement 
hi  ail  the  newspapers  : 

"  Hay-Market  Théâtre  (2).  On  Monday 
next,  the  16ih  (sixteenth),  a  person  will  per- 
form  the  following  incredible  things.  First, 
he  will  take  a  common  waîking-cane  (3)  from 
any  one  of  the  spectators,  and  produce  from 
it  the  sound  of  every  musical  instrument  that 
is  known.  Secondly,  he  will  présent  to  the 
audience  a  common  wine-botlle,  which  they 
niay  examine  to  see  that  there  is  no  déception  ; 
he  will  then  place  it  on  a  table  in  front  of  the 
stage  (k),  where,  in  sight  of  the  whole  house  (5), 


(1)  To  creep  into,  s'introduire,  s'insinuer,  entrer. 

(2)  Baij  Market  théâtre,  théâtre  du  Marché  au  Foin,  près  de  rem- 
placement où  se  tenait  Je  marché  au  foin. 

(3)  A  walking  cane ,  une  canne  à  marcher,  une  canne  ordinaire. 
To  cane,  v.  a.  donner  des  coups  de  canne  à... 

(4)  The  stage,  la  scène,  lieu  où  sont  lés  actears, 

(5)  The  whole  house,  toute  là  salle. 
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he  wili  ereep  inlo  it,  and,  duriug  his  stay, 
will  sing  several  popular  songs.  While  he  is 
in  the  boltle,  any  person  raay  handle  it  to  con- 
vince  themselves  that  Ihere  is  no  déception. 

"  iV.  B.  The  persons  in  llie  boxes  niay  corne 
in  masks,  and  Ihe  perforrner  will  (if  they  de- 
sire  il)  inform  Ihem  who  they  are. 

"  Priées — Stage,  7s.  6d.  (1)  (seven  shillings 
and  sixpence.  )  —  Boxes,  os.  —  Pit.  3s.  —  Gal- 
lery,  2s.     To  bcgin  at  half  past  six  oclock" 

The  evening  arrivée!,  and  before  seven 
o'clock  the  Iheatre  was  completely  full.  In 
the  boxes  ivere  seen  dukes  and  duchesses,  lords 
and  ladies;  and  in  the  other  parts  of  the  bouse, 
persons  of  ail  descriptions.  After  waiting  a 
considérable  lime,  and  seeing  no  perforrner  (2), 
Ihe  audience  became  clamorous,  and  a  person 
came  on  the  stage  to  tell  ihem  lhat,  if  Ihe  man 
did  not  corne,  the  money  should  be  rcturned. 
They  waited  sorne  lime  longer;  and  then  the 
genteel  part  (3)  of  the  audience  re.tired,  but 


(  V]  7s.  %d.,  qui  signifie  seven  tMllhigs  and  six  pence,  c'est-à-dire 
sept  schellings  six  deniers,  d'Angleterre;  le  denier,  qui  s'appelle 
maintenant  penny,  est  la  douzième  partie  d'un  schelling,  et  vaut 
deux  sous.  On  ne  dit  pins  denier,  quoiqu'on  se  serve  encore  de  la 
lettre  d  en  écrivant  les  chiffres. 

(2)  The  perforrner,  l'acteur,  l'artiste. 

(3)  The  genteel  part,  les  gens  comme  il  faut,  la  partie  respec- 
table. Genteel,  adj.  distingué,  de  bon  genre,  comme  il  faut. 
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Ihe  others  remaîned;  and,  finding  they  were 
hoaxed,  began  to  demolish  the  interior  of  the 
théâtre.  The  benches,  scènes  (1)  and  other 
ornaments  were  torn  in  pièces,  carried  into 
the  street  and  burnt.  A  régiment  of  soldiers 
arrived,  but  not  in  lime  to  save  any  thing. 
The  duke  of  Montage  who  had  hired  the 
théâtre  for  the  occasion,  was  obliged  to  par 
the  damages,  but  lie  won  his  wager,  which 
was  considérable. 


Ocnevolcsicc. 

The  following  anecdote  of  the  same  noble- 
man  is  equally  remarkable,  and  far  more  lau- 
dabie.  During  a  walk  in  Saint-James's  Parle 
the  duke  observed  a  middle-ageci  m  an  (2)  con- 
tinually  walking  to  and  fro  (3)  or  sitting  in  a 
raelancholy  attitude  on  one  of  the  benches. 
Wishing  to  know  somelhing  more  of  him,  the 
duke  approached  him  several  Unies,  and  en- 


(1)  The  scènes ,  les  décorations  du  théâtre. 

(2)  A  m'uldle-aged  man,  un  homme  d'un  certain  âge. 

(3)  Walking  to  and  fro,  allant  et  venant.  Going  to  and  fro,  allées 
et  venues.  Fro)  adv.  en  arrière. 
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deavoured  fo  draw  him  into  conversation,  but 
without  succcss,  lus  otily  answërâ  Bêirig, 
■'YfeSj  sir:  No,  sir  :  Idon't  (1)  know:  î  believe 
so,"  etc. 

Déterminée!  to  obtain  some  information  con- 
cerning  him,  ihe  duke  orciered  one  of  his  ser- 
vants to  foiiow  him  home,  and  to  màke  ail  the 
enquiries  he  could.  The  servant,  on  his 
return,  informée!  his  master  that  he  had 
learned  that  the  gentleman  was  a  military 
officer  wilh  a  mimerons  family;  and  having 
nothing  but  h  a  lf  pay  (2)  to  support  them,  he 
had  sent  them  to  a  distant  part  of  England, 
where  they  could  live  more  eheaply  than  in 
London  ;  that  he  transmitted  Ihem  the  greater 
part  of  his  pay,  and  lived  as  he  could  himself 
at  London,  in  order  (3)  to  be  near  the  "War- 
oïïice  (U),  where  he  was  soliciting  promo- 
tion. 

The  duke,  after  having  obtaîhëd  furiher  ih- 
forniaiion  coneerning  Uie  résidence  of  the  fa- 
niily*  déterminée!  to  dosomething  for  the  ofïï- 
cer,  and  to  procure  him  an  agreeabîe  surprise, 


(i)  Dorit,  abrégé  de  do  ml.  ne  pas. 

(2)  ilolf  pay,  demi-paye,  demi-solde. 

(3)  In  order,  pour,  afin  de. 

(4)  The  War-oflïee,  le  bureau  du  ministre  de  la  gtu 
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In  afew  days,  thcpreparationsbelngcomplete, 
he  sent  one  of  his  servants  into  the  park  (1),  to 
tell  him  ihat  his  m  aster  h  ad  something  of  im- 
portance to  communicaie,  and  requested  that 
lie  would  call  on  him  (2).  The  astonished  of- 
iicer  followed  the  servant,  and  was  introduced 
to  the  duke,  who  then  told  him  that  a  lady 
of  his  acquaintance,  who  knew  his  cir- 
cumslances  and  was  greatly  inlerested  in  his 
welfare,  wished  very  mucb  to  see  bim;  that 
the  lady  was  to  dine  (3)  ihatday  at  his  house, 
and  that  he  would  introduce  him  to  her.  The 
officer  had  scarcely  recovered  from  his  sur- 
prise when  dinner  was  announced  ;  the  duke 
conducted  him  to  the  dining-room,  where,  to 
his  great  astonishment,  he  found  bis  wife  and 
family,  who  were  equally  amazed  and  de- 
iighted  at  meeting  him  so  unexpectedly. 

ït  appears  that  the  duke  had  sent  a  messen- 
ger  to  bring  the  family  to  London,  without 
permitting  any  communication  with  the  hus- 
band;  and  that  they  had  but  just  (û)  arrived. — 
After  the  mutual  embraces  and  félicitations, 


(i)  The  park,  le  parc,  promenade  près  des  palais  à  Londres 

(2)  To  call  on  him,  passer  chez  lui,  aller  chez  lui. 

(3)  Was  to  dine,  devait  diner. 

(4)  had  but  just,  ne  faisaient  que  de,  venaient  dp. 


DE    LANGUE   ANGLAISE.  I  J  7 

the  duke  interrupted  them,  and,  presenting  a 
papcr  to  the  officer,  said  to  him,  "  Sir,  I  hâve 
discovered  lliat  you  are  a  worthy  man,  and 
that  your  présent  means  are  not  sufficient  to 
support  your  amiable  famiiy  ;  promotion  in  the 
army  is  slow  in  Urne  of  peace  ;  I  hâve  a  snug 
little  country  house  andfarm  at  your  service; 
accept  it,  go  and  lake  possession,  and  may 
you  (1)  live  happily;"  presenting  him  at  the 
same  time  a  paper  in  which  he  acknowledged 
that  he  gave  the  house  and  grounds  to  Mr.— 
and  his  heirs  for  ever. 


A  fjessosi  of  l»ergevcrancc  from  a  Spidcr. 

The  eelebrated  Robert  Bruce,  king  of  Scot- 
land,  after  beingseveral  times  defcated  by  the 
English,  and  almost  despairing  to  be  aî)le  to 
restore  the  independence  ofhis  country,  was 
once  ont  in  disguise,  reconnoitring  the  posi  - 
tions  of  the  enemy.  Being  much  fatigued,  he 
one  night  took  vp  his  lodging  (2)  in  a  barn. 


[{)  May  you,  pnissiez-vous,  manière  d'exprimer  un  vœu  ardent. 
(2)  He  took  up  Jus  lodging,  il  se  logea,  il  prit  son  logement, 

7. 
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and,  on  awaking  in  the  morning,  lie  remarked 
a  large  spider  endeavouring  to  climb  up  a  post 
that  was  very  smooth. 

The  insect,  not  fmding  a  firm  hold  for  ils 
little  feet,  slipped  and  fellseveral  limes  to  the 
ground,  yet  immediately  recommencée!  its  ef- 
forts. The  persévérance  of  the  insect  attract- 
ed  the  attention  of  the  king,  an  1  lie  belield 
with  regret  every  unsuccessful  attempt.  The 
spider,  however,  recommenced  after  every 
fall,  and,  atlength,  after  twelve  failures,  Bruce 
saw,  with  pleasure5thethirteen£/i  trial  crown- 
ed  with  success.  He  immediately  exclaimed, 
What  a  lesson  for  mankind  !  I  will  profit  by 
it,  for  it  is  the  best  I  ever  received.  I  hâve 
been  already  twelve  Unies  defeated  by  the  su- 
perior  force  of  my  enemies;  I  will  foliow  the 
example  of  the  spider;  another  effort  may  be 
successful.— He  then  collected  ail  his  forces, 
addressed  them  (1)  in  a  most  animating  speech, 
and  led  them  with  ardour  against  the  English, 
who  were  commanded  by  king  Edward  IL 
(the  second).  A  battle  took  place  at  Bannock- 
burn,  in  which  Edward  was  completely 
defeated,    and  obliged  to  fly   in  confusion, 


i)  Addressed  them,  les  harangua,,  s'adres: 
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leaving  behind  him  his  provisions ,  military 
engines  (1),  and  treasures. 

P.  S.(Historical) 

"  Despair  of  nothing  that  you  would  obtain, 
Uirwearied  diligence  your  point  will  gain. 


The  Jtfysterious  En  g  lis  h  m  en. 

In  the  year  1767,  (seventeen  hundred  aiid 
sixty-seven,)  two  Englishnien  landedat  Calais; 
they  did  not  go  to  Dessin's  hôtel ,  which  was 
at  that  time  much  frequented  by  their  coun- 
trymen,  but  took  up  their  lodging  (2)  at  an 
obscure  inn  kept  by  a  man  named  Dulong. 
The  landlord  expected  every  day  that  they 
would  set  offfor  Paris,  but  they  made  no  pré- 
parations for  departure,  ancl  did  not  even  in- 
quire  what  was  worth  seeing  at  Calais.  The 
only  amusement  they  took  was  to  go  out  some- 
times  a  shooting  (3). 

The  landlord  began,  after  a  few  weeks,  to 
wonder  at  their  stay,  and  used  to  gossip,  of  an 


(1)  Military  engines,  machines  militaires,  artillerie,  etc. 

f4)  Toofi  up  their  lodging;  voyez  page  52,  note  S. 

'3    To  go  a  shoofmg:  aller  à  la  chasse,  la  chasse  au  tir 
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eveniug,  with  bis  neighbour  the  grocer  upon 
the  subject.  Sometimes  they  decided  that  they 
were  spies,  atother  times  they  were  suspected 
to  be  runaways  (1).  Bowever  they  lived  well, 
and  paid  so  liberaliy,  that  it  was  at  last  con- 
cluded  they  were  fools;  which  was  confirmed, 
in  the  opinion  of  M.  Buîong,  by  a  proposition 
they  soon  after  made  to  him. 

They  calied  him  into  their  room  and  said, 
Landlord,  we  are  very  well  satisfied  with  your 
table  and  your  wim,  and,  if  the  lodging  suited 
us,  we  should  probably  remain  with  you  some 
time  longer;  but  unfortunately  ail  your  rooms 
look  into  the  street  (2),  and  the  smacking  of 
postiîions'whips,  and  the  noise  of  the  carnages 
disturb  us  very  much. 

Monsieur  Dulong  beganto  feel  alarmed,and 
said  if  it  were  possible  to  make  any  arrange- 
ments to  r^nder  them  more  comforlable  he 
would  gladiy  do  it.—- Well  then,  said  one  of 
them,  we  hâve  a  proposai  to  make  which  will 
be  advanîageous  to  you;  it  will  cost  some 
money,  it  is  irue.  but  we  will  pay  half  the  ex- 
pense,  and  our  stay  will  give  you  an  oppor- 


;i    RuTi&WMijtr,  fugitifs,  fuyards,  proscrits,  réfugiés. 
[1)  Look  Inio  the  street,  donnent  sur  la  rue. 
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tunity  of  reimbussing  yourseif.  —  ^Vell ,  said 
the  landlord,  what  is  it?  Why,  said  the  Eng- 
lishraan,  your  garden  is  very  quiet,  and  if 
y  ou  will  run  up  a  wall  (1)  in  the  corner,  you 
can  easily  make  us  two  rooms,  which  isail  we 
shall  want;  the  expense  will  not  be  great,  as 
llie  old  wall  that  is  there  will  form  two  of  the 
skies,  and  your  house  will  be  wortb  so  much 
the  more  (2). 

Duiong  was  gîad  to  fmd  so  easy  a  method 
of  preserving  sucli  profitable  guests  :  the  rooms 
were  conslrucled ,  the  Englishmen  took  pos- 
session, and  appeared  very  coinforiable;  living 
m  their  usual  mariner  to  the  great  satisfaction 
and  profit  of  the  landlord;  though  lie  was  al 
a  loss  (3)  to  imagine  why  they  shoukl  shut 
themselves  up  in  such  an  obscure  corner. 
Thus  passed  about  two  nionths,  when  one  day 
they  told  him  that  they  were  going  on  a  shooi- 
ing  excursion,  and  that,  as  they  shouid  be 
absent  perhaps  three  days,  they  would  take 
abundance  of  ammunition.  The  next  morn- 
îng  (hey  set  off  with  their  guns  on  their 
shoulders,  and  their  shot-bags  heavily  loaded  ; 


•  i    To  run  up  a  wall.  faire  élever  nne  muraille, 
-2)  So  much  the  more,  d'autant  pins. 
■■%-   To  be  «f  a  loss,  être  embarrassé,  ne  pas  savoir 
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îhe  landlord  wishing  them  good  sport  (1). 
They  told  him  that  they  had  left  some  papers 
m  the  apartment ,  and  therefore  they  took  the 
key  with  them. 

The  three  days  passed,  and so  did  the  fourth, 
tifth  ,  sixth  9  and  seventh ,  without  the  return 
of  the  strangers.  M.  Dulong  became  at  flrst 
uneasy,  then  suspicious,  and,  atlast,  on  the 
eighth  day,  he  sent  for  the  police  officers,  and 
the  door  was  broken  open  (2)  in  présence  of 
the  necessary  witnesses.  On  the  table  was 
found  the  following  note  : 

"  Dear  Landlord  ^  —  You  know,  without 
doubt,  that  your  town  of  Calais  was  in  the 
possession  of  the  English  during  two  hundred 
years;  that  it  was  atlengthretakenby  the  duke 
of  Guise  9  who  treated  the  English  inhabitants 
as  our  Edward  ÎIL  (the  third)  had  treated  the 
French;  that  is,  seized  their  goods  and  drove 
them  out.  A  short  time  ago  we  discovered, 
among  some  old  family  papers,  some  docu- 
ments of  one  of  our  ancestors,  who  posscssed 
a  house  at  Calais  where  yours  now  stands. 


{[)  Good  sport,  bonne  chasse  ou  bonne  pêche.  Sport  signifie 
amusement.  Sportsman ,  qui  aime  la  chasse,  la  pêche;  chasseur. 

(2)  Broken  open,  passé  de  to  break  open,  enfoncer,  briser,  casse?, 
fo  break  open  a  letter,  décacheter  une  lettre. 
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Frorn  thèse  documents  we  learned  that  cnthe 
retaking  of  Calais3  lie  was  obliged  to  ûee  ;  but 
in  hopes  of  being  able  to  return,  he  buried  a 
very  considérable  suin  ofmoney  close  (1)  to 
a  wall  in  his  garden  :  the  paper  contained  also 
such  an  accurate  description  of  the  spot  that 
we  doubted  not  of  being  able  to  discover  it. 
We  immediately  came  to  Calais,  and  finding 
your  house  on  the  spot  indicated,  we  took 
lodgings  in  it. 

"  We  were  soon  convinced  that  the  treasure 
was  buried  in  the  corner  of  your  garden,  but 
how  dig  for  it  without  beiog  seen?  We 
found  a  method  ;  it  was  the  construction  of 
the  apartment.  As  soon  as  it  was  completed, 
we  dug  ap  (2)  the  earth  and  found  our  object  in 
the  chest  which  we  hâve  left  yo.u.  We  wish  you 
success  in  your  house,  but  advise  you  to  give 
better  wine,  ancl  io  be  more  reasonable  in 
your  priées.  " 

Poor  Dulong  was  durnb  with  astonishment  ; 
he  looked  at  his  neighbour  the  groeer,  and 
then  at  the  empty  chest,  they  both  shrugged 
wp(3)  their  shoulders,  and  acknowledged  that 


(1)  Close  to,  tout  près  de,  à  deux  pas  de. 

(2)  Dug  up,  passé  de  to  dig  ap,  bêcher,  désensevelir,  déterrer, 
To  dig  ont,  arracher,  tirer  de  terre. 

Tn  shrug  up,  hausser,  lever. 
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the  Englishmen  were  not  quite  such  fools  as 
they  had  taken  them  for  (1). 

Judge  not  the  actions  of  any  one,  without 
knowing  the  motives. 


Uncierstanrî  whist  you  hâve  to  do  hcfore 
yo«  set  abeisé  it  (2).  < 

Baron  Sutherland,  when  at  St/  Peters- 
burg,  possessed  a  very  handsome  pug  dog, 
and  the  empress  Catharine  having  seen  and 
admired  it,  he  could  not  do  less  than  make 
her  a  présent  of  H.  She  graciousîy  tbauked 
the  baron,  accepted  tbe  dog,  gave  bim  the 
pâme  of  Sutherland.  and  made  bim  her  fa- 
vourite  iap-dog.  He  was  fed  witli  so  many 
luxuries,  and  took  so  Utile  exercise,  that  the 
poor  Ihing  soon  died.  The  empress  was  so 
fond  of  the  lïttle  animal,  that  she  determined 
to  hâve  him  stuffed  and  put  into  a  glass  case  (3). 
On  the  morning  after  bis  death,  she  said  in 


(1)  As  they  had  taken  them  for,  qu'on  les  avait  crus. 

(2)  To  set  ahout,  se  mettre  à,  commencer. 

3  A  (jlass  case,  une  case  avec  le  (levant  en  verre  pour  conserver 
es  objets  précieux;  montre  vitréç. 
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French  to  one  of  lier  oiFicers.,  Go  directly, 
take  Sutherland,  and  see  him  stuffed  (1)  [em- 
paillé). The  officer  thought  she  said  em- 
paler (2)  ;  and  not  thinking  of  the  dog,  he  went 
immediately  to  the  baron's  house,  supposing 
he  had  committed  some  heinous  crime,  and 
said,  Sir,  you  must  follow  me  immediately. 

Sutherland,  not  a  llttle  surprised  at  such  a 
summons,  and  particularly  at  the  inanner  in 
which  it  was  announced,  demanded  some  ex- 
planation;  but  the  officer  replied,  Sir,  it  is 
nor  for  me  to  criiicise  the  orders  of  her  ma- 
jesty;  my  duty  is  to  see  them  executed. — The 
orders  of  her  majesty!  exclaimed  the  baron; 
what  orders  can  she  hâve  given  with  respect 
to  (3)  me?— I  am  sorry,  repîied  the  officer,  to 
inform  you  thatshe  hmjust(U)  given  me  per- 
emptory  orders  to  see  you  immediately  em- 
paled,  and  I  dare  not  delay— Good  God  !  cried 
Sutherland,  me  empaled!  what  hâve  I  done 


(i)  See  him  stuffed,  faites-le  empailler. 

(2)  Empaler,  l'empalement  est  une  sorte  de  supplice  horrible  en 
usage  chez  quelques  peuples. 

(3)  With  respect  to ,  par  rapport  à ,  concernant ,  à  l'égard  de. 

(4)  Tohavejust,  locution  anglaise  employée  dans   le  sens  de 
venir  de,  devant  un  verbe 

Ex.  :  She  kasjust  finisliedlier  worl;  elleviènt  définir  son  ouvrage. 
ïhave  jiïst  reeeived  a  letln\  je  viens  dé  recevoir  une  Mire, 
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to  offend  her  majesly?— That  is  not  my  bu- 
siness, sir. — -At  leasl,  said  Sutherland,  before 
my  punishment,  conduct  me  to  the  palace, 
that  I  may  hear  m  y  condemnation  from  her 
own  nioutli,  and  learn  the  cause  of  it;  for  I 
assure  you,  sir,  as  a  man-of  honour,  that  I 
hâve  neither  doue,  said,  nor  even  thought  any- 
thing  against  the  empress,  or  any  one  else; 
therefore  be  assurecl  there  is  some  mistake. 

The  officer,  findlng  the  baron  so  confident 
of  his  innocence,  venlured  to  conduct  him 
to  the  palace.  As  soon  as  lie  saw  the  empress, 
he  exclairned,  How,  niadam,  hâve  ï  been  so  un- 
fortunate  as  to  offend  fou,  and  subject  myself 
to  such  a  cruel  order?— Catliarine  looked  at 
him  and  at  the  officer,  and  then  said,  "What  is 
the  meaning  of  this,  sir?  for  I  protest  I  don't 
understand  one  word  of  it.— Did  not  yoiir  ma- 
jesty,  repliée!  he,  give  me  ordersto  go  and  see 
Sutherland  empaled  (1)?  —  Cathariné  iimnedl- 
ateîy  burstout  a  laughing  (2),  and,  as  sôon  as 
she  couldspeak,  said,Don'thealarmed,baron, 
you  hâve  nothing  to  fear.— Then  turning  to 
the  officer,  You  stupid  nian,  said  she,  it  was 


!':  Voyez  page  125 ,  note  1. 
il)  To  burst  ont  a  laughing,  éclater  de  rire. 
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the  dearlpug  (1)  Sutherland  that  I  lold  yoa  lo 
see  stuffed  {empaillé)  and  not  empaled  [efft- 
paL).  The  baron  is,  î  am  sure,  one  of  the  last 
luen  whowouid  imagine  any  thing  againstme. 
Understand  wèll  ivhat  y  ou  hâve  to  do  be- 
fore  y  ou  set  about  it,  and  y  ou  ivill  avoid  many 
hlunders. 


A  Happy  Expression.     Cnexpected  Poiiteness, 

In  1 7 9 3 5  wben  Bonaparte  was  besieging 
Toulon,  which  was  then  in  possession  of  the 
English,  and  from  whicb  he  drove  them,  lie 
was  one  day  directing  the  construction  of  a  bat- 
tery,  and  the  enemy  perceivingit,  commenced 
a  warm  fïre  upon  it.  Bonaparte,  waMîhg  to 
send  off  (2)  a  despalch,  asked  for  a  sergeant 
who  could  write  (3).    A  sergeant  mimediately 


(1)  Pug,  petit  chien  de  l'espèce  des  carlins. 

(2)  To  send  off,  l'aire  partir,  renvoyer,  expédier. 

-(3)  Who  could  write ,  gui  sut  écrire.  Les  Anglais  emploient  gé- 
néralement le  verbe  pouvoir  an  lieu  de  savoir,  devant  un  autre 
verbe. 

Eï.  :  He  can  wrile,  mot  à  mot,  il  peut  écrire,  pour  il  sait  écrire. 
She  could  draiLK  elle  pouvait  dessiner,  pour  elle  savait  dessiner. 
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came  out  of  Ihe  ranks  and  wrote  a  leder  under 
his  dictation.  It  was  scarcely  finished  when  a 
cannon-bail  fell  belween  Bonaparte  and  him, 
and  covered  thera  with  dust  :  Ihe  latter,  look- 
ing  towards  the  Engiish  lines,  said,  ^Gen- 
tlemen, Ithank  you,  I  did  not  think  you  were 
so  polite.  I  wanted  a  little  sand  (1)  for  my 
lctter." 

The  expression,  and  the  calmness  of  the 
sergeant,  slruck  Napoléon;  he  did  not  forget 
it;  the  sergeant  was  soon  proraoted,  and 
finally  became  a  gênerai— it  was  the  brave 
Junot,  whose  name  is  so  often  found  in  tiie 
aimais  of  French  glory,  and  who,  by  his 
courage  and  persévérance,  became  Duke  of 
Abrantes,  a  name  rendered  doubly  illustrious 
by  the  iiterary  productions  of  his  widow,  the 
Duchess  of  Abrantes. 


The  Four-Iegged  (2)  Thief-taker. 

A  Polish  count  named  Oginski  had  a  very 


(1)  Sand,  sable,  poussière,  employé  dans  le  sens  de  poudre  pour 
sécher  l'écriture. 

(î)  Fûur-leggeàj  qui  a  quatre  jambes,  quadrupède.  On  dit  aussi 
four-foèted,  qui  a  quatre  pieds.  Four-wheeled,  qui  a  quatre  roues. 
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Une  poodle-dog,  and  liked  him  so  much  that  he 
riever  weat  out  (1)  wiihout  him.  One  evening 
(lie  count  went  to  amuse  himself  for  an  hour  or 
iwo  at  a  public  bail  at  îhe  Winter  Yauxball. 
He  was  accompanied,  as  usual,  by  his  favourite 
dog  ;  but  ilie  sentinel  at  the  door  would  not 
admît  him,  and  Ihe  masterleft  him  in  the  guard- 
house  in  care  of  a  soldier.  The  count  had  not 
Leen  long  in  the  saloon  before  he  perceived 
that  his  watch  hadbeen  slolen  ;  he  complained 
to  the  police  officers  who  were  présent,  and 
they  assured  him  they  would  use  ail  iheir  en- 
deavours  to  find  it.—  I  hâve  a  very  sure  method 
of  finding  it,  said  Oginski,  if  you  will  admit 
my  dog  and  lock  the  doors  ;  I  promise  you  he 
will  not  harm  an  y  body.  — The  officers  con- 
sented,  and  the  dog  was  admitted. 

After  a  few  mutual  caresses  the  count  walked 
aroucd  the  room  with  him;  then  stopping  in 
the  middle,  and  tapping  with  his  hand  upon 
his  fob  (2),  he  said,  "Strimki,  go  and  find  it," 
pointing  at  the  same  time  around  the  saloon. 
Strimki  began  immediately  to  examine  every 
one,  smelling  Iheir  clothes  (3),  and  at  last  he 


(i)  \S'ent  out,  passé  de  to  go  out,  sortir. 

(2)  Fob,  petite  poche  pour  mettre  sa  montre,  gousset, 

(3)  Clothes,  habits,  vêtCHietits;  dans  ce  mot  le  th  est  supprimé 
[groiJÇncez  clause). 
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stoppée!  short  (1)  before  a  very  well  dressed 
man,  and  began  barking.  The  count  imme- 
dialely  made  himself  known  to  the  company, 
saying,  Ladies  and  gentlemen,  1  bave  been 
robbed  of  my  watch,  and  that  man  has  it. 
ï  insist  on  his  being  searebed,  and  if  it  be 
found  (2)  that  I  hâve  accused  him  unjustly,  I 
will  answer  for  the  conséquences!  —The  com- 
pany seconded  Ihe  count,  the  search  took  place, 
and  the  watch  was  found,  to  the  great.  admi- 
ration of  ail  but  one,  who  was  immediately 
kicked  out  (3)  of  the  room. 


The  ChîMSIiey-sweepeI•s,  Feiigfc,  or  the  iLosfc 
Chilcl  round. 

There  was  formerly  at  London,  on  the  first 
of  May  of  every  year,  a  superb  feast  given  to 
the  chimney-sweepers  of  the  metropolis,  at 
Montagu-House,  Cavendish-square,  the  town 
résidence  (4)   of  the   Montagu  fainily.     The 


(1)  To  stop  short,  s'arrêter  tout  court. 

(2)  If  il  be  found,  si  l'on  trouve,  etc. 

(3)  To  kick  out,  chasser  à  coups  de  pied,  etc. 

(4)  The  town  résidence,  l'hôtel  où  réside  la  famille  quand  elle 
est  à  Londres,  la  maison  de  ville. 
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eiisiom  is  said  to  hâve  taken  ils  origin  from 
the  following  circumstance. 

Lad  y  Montagu,  being  at  her  coxmiry-scat  (1), 
as  usual  in  the  sommer,  used  lo  send  her  little 
boy  Edward  a  walking  every  day  with  a  foot- 
man, wlio  had  strict  orders  never  to  iose  sight 
of  him.  One  day,  however,  the  servant,  meet- 
ing an  old  acquaintance,  wentinto  an  alekouse 
to  drink,  and  ieft  the  iittie  boy  running  about 
by  himself.  After  staying  some  time  drink- 
ing,  the  footman  came  out  (2)  to  look  for  the 
child  to  take  him  home  to  dinner,  but  he  could 
not  find  him.  He  wandered  about  till  night, 
enquiring  at  every  cottage  and  every  house, 
but  in  vain,  no  Edward  could  be  found,  The 
poor  molher,  as  may  well  be  imagined,  was  in 
the  greatest  anxiety  about  the  absence  of  her 
dear  boy  ;  but  it  would  be  impossible  to  de- 
scribe  her  grief  and  despair  when  the  footman 
returned,  and  toîd  her  he  did  not  know  what 
had  become  of  him  (3).  People  were  sent  to 
seek  him  in  ail  directions  ;  advertisements 
were  put  in  ail  the  newspapers  ;  bills  were  stuck 


(1)  Country-seat,  maison  de  campagne,  siège  à  la  campag 
château.  Seat,  séjour,  résidence,  demeure. 

(2)  Came  out,  passé  de  to  corne  oui,  sortir, 

(3)  V>'hat  had  become  ofhitn,  ce  qu'il  était  devenu. 
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up  (1)  in  London,  and  in  most  of  the  great 
towns  of  Engiand,  offering  a  considérable 
reward  to  any  person  who  would  bring  him  or 
give  any  news  of  him.  Ail  endeavours  were, 
however,  unsuccessfuî,  and  il  was  concluded 
that  the  poor  chiidhadfalleninto  some  pond, 
or  that  lie  had  becn  stolen  by  gipsies,  who 
would  not  bring  him  back  (2)  for  fear  of  being 
punished. 

Lady  Montagu  passed  two  long  years  in  fhis 
misérable  uncertainty  :  she  did  not  return  to 
London  as  usual  in  the-winler,  but  passed  her 
time  in  grief  and  solitude  in  the  couutry.  At 
length  one  of  her  sisters  married,  and,  after 
many  refusais,  Lady  Montagu  consented  to  give 
a  bail  and  supper  on  the  occasion  at  her  town 
house  (3).  She  arrived  at  London  to  superin- 
tend  the  préparations,  and  while  the  supper 
was  cookiiig,  the  whole  house  was  alarmed 
by  a  cry  of  fire  ! 

Il  appears  that  one  of  the  cooks  had  over- 
turned  a  saucepan,  and  set  fire  to  the  chimney. 
The  chimney-sweepers  were  sent  for,  and  a 
Utile  boy  was  sent  up  ;  but  the  smoke  nearly 


(1)  Bills  were  stnek  up7  des  affiches  furent  posées. 

(2)  To  bring  back,  ramener,  rapporter,  reconduire. 

(3)  Tewn  house,  hôtel  dans  la  capitale,  à  JJondrgs. 


DE    LANGUE   ANGLAISE.  155 

suffocated  him,  and  he  fell  inio  the  fire-place. 
Lady  Monlagu  came  herselfwlthsoine  vinegar 
and  a  smelling-hotlle  ;  she  began  to  bathe  his 
temples  and  his  neck,  when  suddenly  she 
screamed  out,  Oh!  Edward!  and  fell  senseless 
on  the  floor.  She  soon  recovered,  and  taking 
the  little  sweep  in  her  arrns,  pressed  him  to 
lier  bosom,  crying,  It  is  my  dear  Edward  !  It 
is  rny  lost  boy  ! 

It  appears  she  had  recognised  him  by  a  mark 
on  hisneck.  The master-chimney-sweeper ,  on 
being  asked  where  he  had  oblained  the  child, 
said  he  had  bought  him  about  a  year  before  of 
a  gipsy  woman  (i),  who  said  he  was  her  son. 
Ail  that  the  boy  could  remember  was,  that 
some  people  had  given  him  fruits  and  told  him 
they  would  take  him  home  to  his  mamma  ;  but 
that  they  took  him  a  long  way  upon  a  donkey, 
and  after  keepiog  him  a  long,  long  while,  they 
told  him  he  must  go  and  live  with  the  chim- 
ney-sweep,  who  was  his  father  :  that  they  had 
beaten  him  so  much  whenever  he  spoke  of  his 
mamma  and  of  his  fine  house,  that  he  was  al- 
most  afraid  to  Ihink  of  it.     But  he  said  his  mas- 


(i)  A  gipsy  woman,  une  bohémienne,  une  diseuse  de  bonne  aven- 
tare.  H  y  en  a  beaucoup  en  A.n?leterre,  Gipsy,  égyptien. 
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ter,  the  chininey-sweeper,  had  treated  hîm 
very  welL 

Lady  Montage  rewarded  the  man  handsome- 
ly,  and  from  that  time  she  gave  a  feast  to  ail 
the  chimney-sweepers  of  the  metropolis  on  the 
ist  (first)  of  May,  the  birth-day  oîliitle  Edward, 
who  always  presided  at  the  table,  whieh  was 
covered  with  the  good  oid  English  fare  (1), 
roast-beef,  plum-pudding,  and  strong  béer. 
This  circumstance  happened  many,  many  years 
ago,  and  Lady  Montagu  and  Edward  are  both 
dead  ;  but  the  Ist  of  May  is  still  celebrated  as 
the  chimney-sweepers'  holiday,  and  you  may 
see  them  on  that  day  in  ail  parts  of  London, 
dressed  in  ribbons  and  ail  sorts  of  finery,  dan- 
cing to  music  at  almost  every  door,  and  beating 
time  (2)  with  the  implements  of  iheir  trade. 


totale  BSlooel,     A.  liCssosi  for  Pride. 

A  very  good  king,  who  loved  bis  subjects, 
and  whose  constant  care  was7  by  making  them 


(i)  The  good  old  English  fare,  la  bonne  vieille  chère  d'Angle- 
terre, les  plats  ordinaires. 

(2)  Beating  lime,  battant  la  mesure;  mot  à  mot,  battau  le 
temps. 
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happy,  to  sliow  that  lie  considered  them  as  his 
family,  had  a  son  whose  disposition  was  so 
contrary  to  that  of  his  father,,  that  he  despised 
ail  those  who  were  beneath  him  ;  considering 
himself  a  superior  créature,  and  that  those 
whom  fortune  had  placed  under  him  were  un- 
worthy  of  his  notice,  or  fit  only  to  be  the  slaves 
of  his  will.  Unfortunately  his  éducation  had 
been  confided  to  men  who  had  not  had  sufficient 
courage  to  correct  his  impetuous  and  haughty 
temper,  and  the  good  king  his  father  saw  him 
arrive  at  the  âge  of  mmhood  (1),  possessing  a 
character  and  opinions  which,  if  ever  he  came 
to  reign,  wouîd  change  his  faithful  subjects  to 
enemies,  and  make  his  throne  a  seat  of  thorns 
instead  of  roses. 

At  length  the  prince  married  a  foreign  prin- 
cess  and  became  a  father  ;  and  the  king,  by  the 
advice  of  one  of  his  faithful  courtiers,  thought 
this  a  favourable  opportunity  to  give  him  a 
lesson  on  the  nobility  of  birth.  For  this  pur- 
pose,  on  the  morning  after  his  child  was  born, 
another  infant  of  the  same  âge,  dressed  exactly 
in  the  same  manner,  was  placed  in  the  cradle 
by  the  side  of  it. 


(1)  The  âge  ofmanhood,  l'âge  d'homme,  l'âge  mûr. 
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The  prince,  on  rising,  went  to  see  his  little 
son;  but  what  was  bis  surprise  on  finding 
tvvo  cbildren  resembling  eacb  other  so  much, 
(bat  be  couki  not  distinguish  his  own  !  He 
called  tbe  servants,  and  finding  tbem  equally 
erabarrassed,  he  gave  way  to  bis  rage  (1), 
swearing  that  they  should  be  ail  discbarged  (2), 
and  severely  punished.  The  king,  his  father, 
arrived  at  the  sa  oie  instant,  and  hearing  tbe 
tomplaints  of  tbe  prince.,  he  said  smilingiy  to 
him,  How  is  itpossible  you  should  mistake  and 
not  recognise  your  own  child?  is  there  any 
oîher  of  such  noble  blood  ?  can  any  olher  child 
resemble  him  so  as  to  deceive  you?  where 
then  is  your  natural  superiorily  ? — Then  taking 
the  infant  prince  in  his  arms,  he  said,  This,  my 
son,  is  your  child,  but  I  should  not  hâve  beea 
able  lo  distinguish  him  from  the  other  little 
innocent  if  précautions  had  not  been  taken,  by 
tying  a  ribbon  round  his  leg:  in  wbat  then,  1 
ask  you  again,  consisls  our  superiorily?  It 
arises  only  from  good  conduct  and  good  for- 
tune. 

The  prince  bljushed,  owned  he  was  wrong, 


(i'j  Gare  way  to  his  rage,  donna  cours  à  sa  colère. 
(2)  To  dischargea  servant,  renvoyer  un  domestique, 
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and  promisedtoentertnin  more  pldianthropic(l) 
sentiments;  but  the  king  fearing  ne  might  re- 
lapse, tookanopportunityofgivinghimanother 
lesson.  A  short  time  after,  ihe  prince  being 
indisposée!,  thedoctoradvisedhimto&efc/ed  (2), 
and  having  to  bleed  one  of  the  pages  on  the 
same  day,  the  king  ordered  the  blood  to  be 
preserved  in  separate  bowls  (.3).  A  few  hours 
aller,  when  lus  son  was  with  him,  the  king 
sent  for  the  doctor,  and  having  ordered  the 
two  bowls  to  be  brought,  desired  him  to  exa- 
mine the  blood,  and  teii  him  which  was  the 
purest.  The  doctor,  pointing  to  one  of  the 
bowls. said,  Thatisfarmorepurelhantheother. 
— That  blood,  said  the  king  to  his  son,  was 
taken  from  the  yeins  of  yonr  page,  and  is,  it 
appears,  more  pure  than  jours,  because,  ro 
doubt.  he  lives  more  simply  and  more  confoniv- 
ably  to  the  laws  of  nature:  you  see  then 
that  by  birth  ail  men  are  equaî  ;  ihey  aeqnire 
superiority  in  proportion  as  Ihey  cultivais 
their  minds  and  render  ihemselves  useful  to 
mankind. 


.1    Philanthropie,  philanthropique,  bienveillant. 
I    To  be  bled,  de  se  faire  saigner.  To  bleed,  saigner. 
(3]  Bowl,   bol,  cuvette,   coupe,-  vase  en  forme  d'iiémispl 
Bowls,  gamelles  de  bois  pour  contenir  les  rations  de  vivres 

matelots. 

Se 
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EeaS  ©r  Intrïnsie  ¥alue. 

"  The  real  value  of  a  thing 

"  Is  just  as  much  as  it  willbring.  " 

Butler. 

A  lacîy  who  had  more  money  than  good  sensé, 
was  very  fond  when  she  was  in  the  country, 
of  sliowing  her  jewels  and  other  finery,  in  or- 
der  io  astonish  the  peasants,  and  give  them  an 
idea  of  her  riches  and  superiority.  One  day 
a  miller,  who  brought  flour  to  the  house,  ex- 
pressed  his  admiration  of  an  élégant  watch 
that  she  wore,  and  this  flattered  her  pride  so 
much  that  she  showed  him  a  superb  diamond- 
necklace  and  bracelets. 

The  miller,  after  looking  at  them  for  some 
time  with  admiration,  sa!d,  They  are  very 
beautiful,  and,  I  dare  say  (1),  very  dear. — 
Indeed,  they  are  very  dear  ;  how  much  do 
you  suppose  they  cost?— Uponmy  word,  I 
cannot  guess,  replied  he. — Why,  they  cost 
more  than  20,000  (twenty  thousand)  francs. — 
And  whatis  the  use  of  thèse  stones,  madam? 
—Oh?  they  are  only  to  wear.-~ And  do  they 


(i)  l  dare  say,  j'ose  dire,  je  ne  doute  pas. 
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not  bring  you  anything,  madam?-— Oh  no. — 
ïhen,  replied  the  miller,  I  prefer  the  two  great 
stones  of  my  mill  (1);  they  cost  me  1.000  (a 
thousand)  francs,  and  they  bring  me  400  (four 
hundred)  francs  ayear,and,  besidesthat,  I  am 
not  afraid  that  any  body  willsteal  them.— The 
lady  was  shocked  at  the  vuîgarity  of  hisideas, 
and  the  milîer  was  astonished  that  any  one 
could  let  so  much  money  remain  idle  (2)  in 
such  useless  bawbles. 


The  Bâter  bitten. 

A  French  emigrant,  who,  in  1789,  had  lied 
from  the  horrorsof  the  révolution,  and  sought 
refuge  in  Westphalia,  finding  the  winter  ap~ 
proach,  and  knowing  that  in  that  country  it  is 
more  severe  than  at  Paris,  thought  he  should 
do  well  to  lay  in  (3)  a  good  provision  of  wood, 
and,,  seeiug  a  cart-load  passing,  he  caîled  the 


(1)  The  stones  of  a  mill,  les  meules  d'un  moulin;  les  pierres. 
Stone-cutter,  tailleur  de  pierres. 

(2)  To  remain  idle,  rester  oisif,  sans  emploi,  sans  le  faire  valoir. 

(3)  To  lay  in,  fournir,  encaver,  faire  sa  provision. 
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carter  to  ask  the  price.  The  man,  seeing  he 
was  a  foreigner,  detcrmined  to  cheat  him,  and, 
after  hc  had  praised  ihe  quaîity  of  the  wood, 
told  him  he  would  let  him  hâve  it  for  three 
louis,  which,  continued  he,  is  much  cheaper 
than  you  could  buy  it  anywhere  else  (1).  The 
Frenchman,  thhikmg  hehad  agoodbargain  (2), 
paid  him  the  money,  and  the  rogue  of  a  car- 
ter (3),  overjoyed  at  hisgood  luck,  went  to  an 
alehouse  close  by  (4),  and  boasted  how  he  had 
cheated  the  Frenchwaw. 

The  landlord  of  the  alehouse  was  an  honest 
man  (5),  and  told  him  hehad  donc  very  wrong 
in  deceiving  a  foreigner  ;  biithe  replied,  fVhat 
ïh  that  to  you  (6)  ?  the  wood  was  my  owu  (7), 
and  I  had  the  right  to  set  my  prlcc  on  it. — The 
landlord  said  no  more,  but  when  the  carter 
asked  him  how  much  he  had  to  pay,he  replied, 
Three  louis.  — What!  three  îouis  for  a  liltle 
bread  and  cheese  and  a  bottle  of  béer?— Yes, 
that  is  the  price  ;  the  bread  and  cheese  belonged 
to  me,,  and  î  hâve  the  right  to  set  my  price  on 


(1)  Amjivhere  else,  antre  part,  ailleurs. 

(2)  A  good  bargain,  une  bonne  acquisition. 

(3)  Rogne  of  a  carier,  fripon  de  charretier. 

(4)  Close  by,  tout  près,  à  deux  pas  de. 

(5)  An  honest  man,  an  homme  de  probité. 

(6)  Wkat  is  that  to  you?  qu'est-que  céladons  fait? 

(7)  My  ouJn,  à  moi,  m'appartient,  est  à  moi. 
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il  :  if  you  are  not  satisiied.,  I  wili  go  with  you 
before  a  magistrale. 

They  went,  and  the  carter  having  told  his 
taie,  the  magistrato  asked  the  landiord  what  he 
hacl  to  say.  He  immediaiely  reJated  the  wliole 
aflfair,  and  judgment  was  quickly  givcn  in  his 
favour;  the  carter  was  obiiged  to  pay  him 
three  louis,  ont  of  which  (1)  he  relurned  him 
the  real  value  of  the  wood,  and  then  carried 
the  rest  to  the  Frenchman;  telling  him  not  to 
hâve  a  bad  opinion  of  ail  Germans  because  a 
scoundrel  had  cheatedhhn. 


llow  4o  Catch  a  Pickpocket. 

A  merchant  at  London,  who  used  to  waik 
very  much  in  the  City  (2),  the  streets  of  which 
are  aîways  crowdcd  and  infested  by  pick- 
pockets, was  continuaiiy  losing  either  his 
pocket-book,  his  snuff-box,  or  his  purse, 
without  ever  being  abie  to  discovcr  the  thief. 
At  last  he  thought  of  a  very  ingenious  method 


(1)  Ont  of  which)  sur  lesquels,  provenant  de  quoi. 
iï)  The  CUijj  la  cité,  la  partie  la  plus  commerçante  de  la  ville 
dp  F  ondres  ;  le  quartier  de  la  Banqvie  et  de  la  Bourse, 
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which  promised  success.  He  went  to  a  fish- 
mg-tackle  shop  (i)  and  bought  some  strong  fish- 
hooks,  which  he  got  sewed  (2)  fast  in  his 
pocket  with  the  points  turned  downwards,  so 
that  any  body  mightput  their  hand  into  the 
pocket,  but  could  not  draw  it  out  without 
being  caught. 

Thus  prepared,  he  went  out  as  usual  to  go 
on  'change  (3),  desiring  one  of  his  cierks  to 
follow  him  at  a  short  distance  to  be  ready  in 
case  he  shouldcatcha  fish.  Onpassingup  Lom- 
bard-street,  he  felt  a  slight  tug  (4)  athis  coat, 
and  immediately  set  off  to  run,  but  was  pre- 
vented  bysomething  holding  him  back(5).  He 
turned  and  saw  the  pickpocket,  and  said,  Why 
do  you  hold  my  coat,  sir?  let  me  go,  I  ara 
in  a  great  hurry;  at  the  same  Unie  attempt- 
ing  to  snatch  the  flop  from  him,  which  drove 
the  fish-hooks  further  into  his  hand,  and  he 
cried  out,  Oh  !  oh  !  sir,  I  canuot,  you  are  tear- 
ing  my  hand  to  pièces;  pray  let  me  go. — Ah  ! 


(1)  Fishing-tacUe  shop^  boutique  où.  l'on  vend  tout  l'attirail  de 
la  pêche.  Tackle,  affaires,  meubles,  bardes. 

(2)  Which  he  got  seived,  qu'il  fit  coudre. 

(3)  To  go  on' change  ou  exchange,  pour  aller  à  la  bourse. 

(4)  A  slight  tug,  un  léger  tiraillement,  un  mouvement. 

(5)  To  hold  back}  retenir.  To  holdup,  lever,  soutenir,  protéger- 
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ah!  said  the  merchant,  I  hâve  then  caught  the 
fish  that  has  so  frequently  bitten;  you  are  the 
pike  (l],  orrather  the  shark. 

By  this  time  (2)  the  clerk  had  corne  up  (3), 
and  a  crowd  being  assemblée!  around  them,  had 
a  hearty  laugh  at  the  fisherman  and  fish,  whose 
fin  was  so  firmly  hooked  that  he  was  obliged 
to  go  with  the  merchant  to  a  surgeon,  and  hâve 
the  flesh  eut  to  disengage  the  hooks.  The 
gentleman  was  satisfied  with  the  trick,  and 
did  not  send  the  pickpocket  to  prison  ;  but  ever 
after  that  he  could  walk  safeiy  through  the 
City,  with  his  pocket-book,  purse,  or  snuff- 
box. 


IBefore  you  promise,  calcuBate  your  ability 
t©  perforai!, 

The  clelightful  game  of  chess  was  invented, 
it  is  said,  by  a  Bramin  (U),  named  Sissa,  in 
order  to  amuse  a  very  tyrannical  prince,  and, 
by  giving  him  something  to  occupy  his  mind, 


(1)  Pike  or  shark,  brochet  ou  requin,  poissons  voraees,  voleurs. 
Les  Anglais  comparent  souvent  les  voleurs  aux  requins. 

(2)  By  this  time,  pendant  ce  temps,  sur  ces  entrefaites. 

(3)  Had  corne  up,  était  arrivé,  était  survenu. 

(4)  Bramin.  bramine,  philosophe  ou  prêtre  indien, 
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to  prevent  him  from  exercisingso  oiu.ch  cruelty 
upon  his  subjeets.  ShowiDg  him  aîso  that 
the  king,  though  the  most  important  pièce  in 
the  game9  cannot  altack  or  even  défend  him- 
self,  without  the  assistance  of  his  pawns(\), 
that  is  to  say,  his  people. 

The  monarch  was  enchanted  with  thegame, 
and  asked  îhe  Bramin  what  he  should  give  him 
as  a  recompense  for  having  taught  him  to 
play  il,  The  iatter  profited  by  the  opportunity 
to  give  him  anolher  lesson  :  —M y  prince,  said 
he,  if  you  counl,  you  wili  find  that  ihere  are 
64  (sixly-four)  squares  (2)  on  the  chessboard; 
ail  the  reward  I  ask  is  that  you  wili  give  a 
grain  of  wheat  for  the  first  square,  two  for 
the  second,  and  continue  doubling  the  number 
np  to  (3)  the  last.— Oh!  said  the  prince,  if 
your  demand  is  so  moderate,  it  wili  be  easily 
satisfied;  make  the  calcula  tion,  and  bring  it  me 
to-morrowmorning.— The  Bramin  did  so,  and 
the  prince  was  greatly  astonished  at  finding 
ihat  he  had  promised  more  than  he  was  able 
to  perform,  and  that  ail  the  granaries  in  his 


(1)  Pawns,  pions,  les  pins  petites  pièces  d'un  jeu  d'échecs. 

(2)  Squares,  cases,  carrés  d'un  échiquier  ou  d'un  damier.  Damier 
se  dit  draught-board;  le  jeu  de  dames  se  dit  draughfs,  le  gh  sa 
prononçant  comme  Vf, 

(3)  ÎJp  to)  jusqu'à,  en  remontant  l< 
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kingdom  did  not  contain  a  sufficient  quantity 
of  wheat  to  pay  the  debt  lie  had  so  incau- 
tiously  contracted. 

This,  at  first  sight,  appears  incredible  ;  we 
therefore  recommend  our  pupils  to  make  the 
calculation,  inorder  to  convince  themselves» 


Deaf  as  a  Post  (1). 

About  five  o'clock,  one  winter's  evening,  a 
gentleman  on  horseback  stopped  at  an  inn 
which  was  fuli  of  travellers.  He  rode  into  (2) 
the  yard,  and,  calling  the  ostler  very  loud, 
said,  Hère,  take  care  of  my  horse  and  put  him 
in  the  stable. — AVe  hâve  no  room  (3),  said  the 
ostler,  the  stable  is  fulL — Yes,  yes,  replied  the 
gentleman,  seeming  not  to  hear,  I  will  think 
of  you  to-morrow  morning.— But  I  tell  you, 
there  is  no  room. — Ay,  ay,  give  him  a  peck 
of  oats,  and  as  much  hay  as  he  will  eat,  said 
the  traveller  ;  —  and,  leaving  his  horse,  he 


(i)  Deaf  as  a  post,  sourd  comme  une  borne~(cornine  un  pot). 
(-2)  Rode  into,  passé  de  to  ride  into,  entrer  à  cheval  ou  en  voi- 
ture. To  ride  ont,  sortir  à  cheval,  se  promener  à  cheval. 
(3)  We  hâve  no  room,  nous  n'avons  pas  de  place. 

9 
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made  the  bestof  his  way  (1)  into  the  house.— 
He  must  be  a  fool,  said  the  ostler.—  I  think  he 
is  deaf,  replied  a  stable  boy  ;  but,  at  ail 
events  (2),  we  must  take  care  of  his  horse,  we 
shall  be  answerable  for  it. 

Our  traveller  now  entered  the  house,  and 
the  landlady  told  him -as  the  ostler  had  done, 
that  it  was impossible  to  lodge  him.  He  eried 
out  loud  enough  to  stun  her,  No  compliments, 
no  ceremony,  I  beg,  ma'am  (3),  your  accom- 
modation will  be  very  good.  I  am  easiîy  sa- 
tisfied,  and  it  is  quite  useless  for  you  to  speak, 
for  I  ainsodeaf  thatlcannotheara  cannon. — 
He  then  took  a  chair  and  seatedhimself  by  the 
fire,  as  if  he  had  been  at  home.  Finding  no 
ineans  of  getting  rid  of  (U)  him,  the  landlord 
and  his  wife  determined  to  let  him  pass  the 
night  on  the  chair,  as  the  beds  were  ail  en- 
gaged. 

Shortly  after  he  saw  the  dinner  served  in  the 
next  room,  and  immediately  taking  his  chair, 
he  placed  himself  at  the  table  ;  it  was  in  vain 
they  bawled  to  him  as  loud  as  possible,  that  it 


(1)  Made  the  best  of  his  way,  se  rendit  aussitôt. 

(2)  At  ail  events,  dans  tous  les  cas,  pourtant,  néanmoins. 

(3)  Ma'am,  abréviation  de  Madam. 

'4)  To  get  rid  of,  se  débarrasser  de,  se  défaire  de. 
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was  a  private  company,  and  they  would  not 
receive  a  stranger  :  he  appeared  to  think  that 
they  wislied  to  give  him  the  top  of  the  table,, 
and  thanking  them  for  their  politeness,  lie 
said  he  was  very  comfortable  where  he  was 
seated. 

Finding  they  could  not  make  him  under- 
stand,  they  let  him  remain  ;  and  after  eating  a 
hearty  dinner  (1),  he  threw  a  two  franc  pièce 
on  the  table  to  pay  for  his  repast;  but  the 
landlady  pushed  it  towards  him  with  disdain, 
saying,  What  !  do  you  suppose  that  two 
francs  will  pay  for  such  a  (2)  dinner  as  you  hâve 
eaten  ?— Oh  !  I  beg  pardon,  ma'am,  replied  he, 
I  insist  on  paying  for  m  y  own  dinner  ;  I  thank 
thèse  gentlemen  for  their  politeness,  but  I 
will  not  suffer  them  to  pay  for  me. — Then 
looking  at  his  watcb,  he  went  out  of  (3)  the 
room,  wishing  them  ail  good  night,  and  soon 
found  his  way  to  a  bed=room.  The  company, 
after  having  laughed  heartily  at  his  apparent 
stupidity,  sent  a  servant  to  see  where  he  was 
gone.     She   soon  returned,  saying,  he  had 


(1)  A  hearty  dinner,  un  très-bon  dîner.  A  hearty  man,  un 
homme  vigoureux.  A  hearty  eater,  un  fort  mangeur. 

(2)  Such  a,  tel  un,  et  non  un  tel  :  on  met  l'article  indéfini  a  ou 
an  après  such,  tel. 

(3)  To  go  out  of,  sortir  de,  se  retirer,  s'en  aller. 
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taken  possession  of  one  of  their  bed-rooms. 

They  tben  agreed.to  go,  ail  together,  and 
turn  him  out  (1)  by  force  ;  but  when  tbey  ap- 
proached  the  door,  tbey  heard  him  barricading 
it  with  the  furniture,  and  talking  loudly  to 
himself.  They  listened  and  heard  him  say, 
What  an  unfortunate  situation  is  mine  !  any 
one  might  break  open  my  door,  and  I  should 
not  hear  it;  those  gentlemen  may  be  ail  ho- 
nest  men,  and  they  may  not;  therefore,  as  I 
hâve  some  money,  I  will  not  run  any  risk. 
No,  I  will  not  go  to  bed,  nor  put  out  the 
light  (2)  ;  I  will  sit  up  (3)  ail  night  with  my 
pistols  cocked  (4),  and  if  any  one  should  enter, 
I  will  shoot  him  directly. — Hearing  this,  they 
made  no  attempt  to  dislodge  him  ;  and  he  went 
to  bed  and  passed  the  night  very  quietly,  leav- 
ing  the  gentleman  who  had  engaged  the  bed  to 
find  a  lodging  where  he  could. 

The  next  morning,  he  came  down  (5),  went 
to  the  stable  for  his  horse,  led  him  to  the  door, 
by  which  time  (6)  thecompany  were  assembled 


(1)  To  turn  out,  faire  sortir,  chasser  par  la  force. 

(2)  To  put  out  the  light,  éteindre  la  lumière. 

(3)  To  sit  up,  veiller,  ne  pas  se  coucher. 

■  (4)  With  my  pistols  cocked,  avec  mes  pistolets  armés. 

(5)  To  corne  down,  descendre,  venir  en  bas. 

(6)  By  which  time,  pendant  ce  temps,  déjà. 
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to  have  another  laugh  at  (1)  him.  As  soon  as 
lie  was  mounted^  he  threw  to  the  servant 
thirty  sous  for  his  horse  and  his  lodging,  and 
also  some  sous  to  the  ostler  ;  then  changing  his 
manner,  he  said,  Gentlemen,  I  thank  you  for 
the  politeness  you  have  shown  me;  I  have  to 
beg  pardon  of  one  of  you  for  having  taken 
his  bed  ;  but  one  of  my  friends  was  refused  a 
lodging  hère  last  night,  and  he  has  betted 
twenty  louis  that  I  could  not  procure  one  5  so 
I  have  played  the  deafman  (2)  to  some  effect, 
I  leave  you  to  judge  if  I  have  done  it  well. — 
He  then  spurred  his  horse,  and  left  them  in 
amazement. 


A  TVarm  Joke. 

A  man  who  had  more  wit  than  money  and 
who,  as  they  say  in  England,  lived  by  his  wits, 
that  is  to  say,  at  the  expense  of  the  credulous, 
was  once  on  a  stage-coach,  and  by  the  criminal 
imprudence  of  the  coachwan,  driving  furiously 


(i)  To  have  a  laugh  at,  se  moquer  de,  rire. 

(2)  To  play  the  deaf  man,  faire  le  sourd,  jouer  le  sourd, 
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to  arrive  before  an  opposition  coach?  the  car- 
nage was  overtumeù.  Among  the  passengers 
who  were  severely  wounded,  our  wit  had  one 
of  his  legs  broken  so  badly  that  it  was  neces- 
sary  to  amputate  it.  ïhe  accident  did  not 
however  greatly  afflict  him,  as  it  furnished  him 
another  resource  for  levying  contributions  (1) 
on  the  public. 

First  of  ail  he  brought  an  action  (2)  against 
the  proprietors  of  the  coach,  and  obtained 
200/.  (3)  (two  hundred  pounds  sterling)  da- 
mages for  the  loss  of  his  limb;  with  a  part  of 
this  money  he  procured  a  cork-leg,  so  well 
shaped  that  it  was  almost  impossible  to  dis- 
cover  it  was  artificial  ;  but,  our  spark  (0)  not 
being  very  economical,  the  rest  of  the  money 
was  soon  spent,  and  he  recommenced  his  old 
way  of  living. 

Having  once  provided  himself  with  some 
powder  of  rotten  wood,  he  went  one  Saturday 
night  to  a  country  public-house,  and  after 


(1)  To  levy  contributions,  mettre  à  contribution. 

(2)  Brought  an  action,  intenta  un  procès.  Voyez  aussi  page  54, 
note  4. 

(3)  La  lettre  /  est  employée  dans  les  comptes  en  anglais  pour 
indiquer  les  livres  sterling,  dont  chacune  vaut  vingt-cinq  francs. 

(4)  Our  spark,  notre  gaillard,  notre  espiègle.  Le  mot  spark  si- 
gnifie proprement  une  étincelle. 
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joining  company  and  drinking  with  the  pea- 
sants  and  others,  he  began  to  talk  of  the 
wonders  that  are  to  be  seen  at  London.  Among 
other  astonishing  things,  one  of  the  country- 
men  declared  he  had  seen  a  man  wash  his 
hands  in  melted  lead.  They  laughed  at  him, 
and  told  him  they  were  not  such  fools  as  to  be- 
lieve  impossibilities  :  but  our  hero  replied, 
Gentlemen,  it  is  so  far  from  being  impossible, 
that  I  assure  you  I  hâve  seen  it  myself,  and 
fortunately  I  hâve  about  me  (1)  the  means  of 
convincing  you. 

He  then  took  from  his  pocket  a  tin  box  (2), 
and  opening  it,  said,  Hère  is  a  powder  that  I 
hâve  coinposed,  with  which  any  part  of  the 
body  being  rubbed,  it  may  be  plunged  into 
boiling  liquid  or  melted  métal;  will  any  of  you 
try  it?— Oh!  oh!  cried  they  ail,  we  are  not 
such  fools  as  you  take  us  for  (3)  ;  try  it  yourself, 
if  you  please,  mqster  Cockney  (4). — Very  well, 
gentlemen,  since  you  are  so  incredulous,  J 
will  try  it  myself.  It  would  be  perhaps  dif- 
ficult  to  procure  melted  lead,  so  I  will  make 


(1)  I  hâve  about  me,  j'ai  sur  moi  ou  avec  moi. 

(2)  A  tin  boXi  une  boite  en  fer-blanc, 

(3)  As  you  take  us  for,  comme  tous  le  croyez, 

(4)  MastêrCoçkney  smaitvQ  badaud.  Cockney ,  badaud  de  Londres. 
Gockney-Mke,  comme  un  badaud  de  Londres» 
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the  experiment  with  boiling  water. — A  pail  of 
boiling  water  was  brought,  and  taking  the 
powder,  hebegan  rubbing  his  leg,  saying,  You 
see,  gentlemen,  it  is  not  even  necessary  to  take 
off  the  stocking.  —  Then  plunging  his  leg  into 
the  pail,  he  stood  during  soine  minutes,  smok- 
ing his  pipe  with  the  greatest  tranquillity,  the 
peasants  looking  at  him  with  eyes  and  mouths 
wide  open  (1). 

They  were  ail  extremely  desirous  to  oblain 
some  of  the  powder,  but  he  told  them  he  did 
not  sell  it. — However,  added  he,  to  oblige  and 
convince  you,  I  will  let  }'ou  hâve  it. — The 
powder  was  eagerly  bought,  and  the  country- 
mea  hastened  home  to  astonish  their  wives, 
families,  and  neighbours.  The  next  day,  being 
Sunday,  they  met  and  invited  their  friends  to 
see  the  experiments. 

A  large  tub  was  brought  and  filled  with 
boiling  water,  when  one,  who,  on  account  of 
his  boldness,  was  called  the  cock  of  the  village, 
thinking  to  astonish  his  companions,  rubbed 
both  his  legs,  and  jumped  nimbly  into  the  tub  ; 
but,  with  a  loud  scream,  he  leaped  much  more 
quickly  out,  and  danced  about  the  room  with 


(1)  Wide,  large;  ivide  open,  tout  ouvert,  béant. 
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more  animation  than  he  h  ad  ever  danced  be- 
fore.  The  company,  notwithstandingthepoor 
fellow's  pain,  was  convulsed  with  laughter; 
and  as  no  other  could  be  found  to  repeat  the 
experiment,  they  retired,  leaving  the  scalded 
countryman  to  the  care  of  his  poor  wife  ;  and 
to  this  day  they  say  in  that  part  of  the  country, 
when  any  one  runs  or  dances  nimbly,  "  He 
runs  like  a  scalded  cock." 


A  Salutary  PHI. 

During  an  unfortunate  campaign  in  which 
the  French  army  sufFered  great  losses,  two 
peasants  of  a  certain  village  were  called  on  to 
draw  for  the  conscription;  one  only  was  want- 
ed  to  complète  the  number,  and  of  the  two  who 
were  to  draw  (l),  one  was  the  son  of  a  rich 
farmer,  and  the  other  the  child  of  a  poor 
widow. 

The  farmer  made  great  interest  with  (2)  the 
superintendentof  the  ballot,  and  promised  hirn 
a  handsome  reward,  if  he  could  find  means  to 


(1)  Who  were  to  draw,  qui  devaient  tirer. 

(2)  Made  great  interest  with,  tâcha  d'intéresser,  d'influencer. 

9, 
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prevent  his  son  from  going  to  the  ariny.  In 
order  to  (1)  accomplish  it,  he  put  into  the  urn 
two  black  balls,  instead  of  one  black  and  one 
white.  When  the  young  men  came,  he  said, 
There  is  a  black  bail  and  a  white  one  in  the 
urn;  he  who  draws  the  black  one  must 
serve  (2). 

The  widow's  son,  havingsome  suspicion  that 
ail  was  not  fair  (3),  approached  the  urn,  and 
drew  one  of  the  balls,  which  he  immediately 
swallowedwithoutlookiDgatit. — "Why,saidthe 
superintendent,  hâve  you  done  that?  how  are 
we  to  know  whether  you  hâve  drawn  a  black 
or  a  white  bail?— It  is  very  easy  to  discover, 
replied  he;  let  him  draw  the  olher  :  if  I  hâve 
the  black,  he  must  necessarily  draw  the  white 
one.— The  superintendent  could  not  refuse; 
and  the  farmer's  son,  putting  his  hand  into  the 
urn,  drew  the  remaining  bail,  which,  to  the 
great  satisfaction  of  most  of  the  spectators, 
was  a  black  one;  the  widow's  son  was  thus 
saved*  and  the  other  obliged  to  serve,  or  to 
find  a  substitute  (k). 


(1)  In  order  to,  afin  de,  dans  l'intention  de. 

(2)  Must  serve,  doit  servir,  partira  pour  l'armée. 

(3)  That  ail  was  not  fair,  que  tout  n'était  pas  juste,  qu'il  in 
eût  quelque  chose  d'injuste. 

(4)  To  fmù  a  substitute,  trouver  un  remplaçant. 
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The  Danger  of  being  Ungratefnl. 

An  Indian  prince,  who  was  very  fond  of  (1) 
going  on  the  water,  had  one  day  the  misfor- 
tune  to  fall  into  a  river;  he  was  drowning,  when 
a  slave  plunged  in,  caught  him  by  the  hair  of 
his  head  (2),  dragged  him  to  the  shore,  and 
saved  his  life.  AYlien  he  had  recovered  his 
sensés,  he  called  for  the  man  who  had  drawn 
him  out  of  the  water,  ând  finding  him  to  be 
a  slave,,  he  said,  How  dare  you  profane  the 
sacred  head  (3)  of  your  sovereign  lord  by  pla- 
cing  your  unworthy  hand  upon  it? — Sire,  said 
he,  it  was  to  save  your  life. — Slave!  replied 
the  prince,  you  hâve  polluted  it; — and  he 
immediately  ordered  him  to  be  put  to  death. 

Some  time  after,  the  prince,  in  stepping  (U) 
from  one  boat  to  another,  fell  again  into  the 
water,  and  finding  no  one  attempted  to  save 
him,  he  called  out  (5)  for  assistance  ;  but  the 
only  answer  he  received  was,  Remember  how 


(1)  Who  was  very  fond,  qui  aimait  beaucoup. 

(2)  The  hair  of  his  head,  les  cheveux,  la  chevelure. 

(3)  The  sacred  head,  la  tête  sacrée. 

(4)  In  stepping,  en  passant.  To  step,  faire  un  pas. 

(5)  To  ail  ont  ou  to  cm  ont,  crier,  s'écrie! 
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you  rewarded  the  slave  who  saved  your  life 
before.— Beingunablëto  swim,  the  ungrateful 
prince  sank  to  rise  no  more,  and  thus  was  re- 
warded for  his  base  ingratitude. 


A  Curions  Décision  ;  or  Smellîng  and 
Clearing. 

A  poor  chimney-sweeper,  who  had  not  îdo- 
ney  enough  to  buy  himself  a  dinner,  stopped 
one  day  before  an  eating-house,  andremained 
regaling  his  nose  with  the  smell  of  the  vie- 
tuais  (1).  The  master  of  the  shop  told  him 
several  Unies  to  go  away,  but  the  sweep  could 
not  leave  the  savoury  smell  (2),  though  un- 
able  to  purchase  the  taste.  At  last  the  cook 
came  out  of  the  shop,  and  taking  hold  of  him, 
declared  that,  as  he  had  been  feeding  upon  the 
smell  of  his  victwals,  he  should  not  go  away 
with  out  paying  half  the  price  of  a  dinner.  The 
poor  îittle  fellow  said  that  he  neither  could 
nor  would  pay,  and  that  he  would  ask  the  first 


(1)  The  victuals,  les  mets  (prononcez  vittelze). 

(2)  The  savoury  smell,  l'odeur  savoureuse,  suave. 


DE   LANGUE   ANGLAISE,  J  57 

person  who  should  pass  (1),  whether  it  was  not 
an  unreasonable  andunjustdemand. 

A  police  officer  happening  to  pass  at  the  mo- 
ment, the  case  was  referred  to  him.  He  said 
to  the  sweep,  M  y  boy,  as  you  hâve  been  re- 
galing  one  of  your  sensés  with  the  odour  of 
this  nian's  méat,  it  is  but  just  you  should  make 
himsome  recompense;  therefore  ycu  sball.  in 
your  turn,  regale  one  of  his  sensés,  which  ap- 
pears  more  insatiable  than  your  appetite. 
How  much  money  hâve  you? — Ihave  but  two 
pence  (2)  in  ail  the  world,  sir,  and  I  must  buy 
me  some  bread. — Never  mind,  said  the  officer, 
takeyour  two  pence  between  your  hands,  now 
rattle  them  loudly. — The  boy  did  so,  and  the 
officer,  turning  to  the  cook?  said;  Now,  sir,  ï 
think  he  has  paid  you  :  the  smell  of  your  vie- 
tuais  regaled  his  nostrils  ;  the  sound  of  his 
money  has  tickled  your  ears4  — The  décision 
gave  more  satisfaction  to  the  by-standers  than 
to  the  cook,  but  it  was  the  only  payaient  he 
could  obtain. 


(1)  1\Yho  should  pass,  qui  passerait,  qui  se  présenterait. 

(2)  Two  pence,  vingt  centimes.  Pence  est  le  pluriel  de  penny.  Le 
mot  penny  a  deux  formes  au  pluriel.  On  se  sert  de  pence  en  parlant 
d'une  somme  sans  égard  aux  pièces  qui  la  composent,  et  de  pennies 
pour  désigner  des  pièces  de  cuivre  de  la  valeur  de  dix  centimes. 
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One  Crime  gênerai ly  begets  Anothcr. 

A  bleacher  in  Ireland  had  been  frequently 
robbedofgreatquantitiesoflinen,  and  though 
lie  had  made  the  greatest  exertions,  had  never 
been  able  to  discover  ihe  robber.  At  length 
he  offered  100/.  (a  hundred  pounds)  (1)  reward 
for  the  détection  of  the  thief  or  thieves.  A  few 
nights  after,  the  bleacher  was  called  by  one  of 
his  servants,  who  told  him  there  was  a  robber 
in  the  bleaching-ground  (2)  with  a  light. 

The  master  immediately  armed  himself  with 
a  pistou  and  the  servant  with  a  gun^  and  went 
towardsthegrouûdwherethelinen  was  spread. 
They  saw  distinctly  a  person  with  a  lantern 
stooping  down  (3),  or  /meeling  on  the  grass, 
as  if  in  the  act  of  cutting  or  rolling  up  the  cloth. 
They  approached  on  tiptoe,  and  as  soon  as 
they  were  near  enough,  the  servant  took  a 
deliberate  aim  (4),  fired,  and  the  person  fell 


(1)  A  hundred  pounds,  cent  livres  sterling,  à  peu  près  2,500 
francs. 

(2)  Bleaching-ground,  blanchisserie ,  terrain  où  l'on  étend  la 
toile  pour  la  blanchir.  Bleaching  liquid,  eau  de  javelle. 

(3)  Stooping  down,  baissé,  courbé.  To  stoop,  se  baisser. 

(4)  Took  aim,  passé  de  to  take  aim,  viser,  coucher  enjoué.  To 
miss  one's  aim,  manquer  son  coup,  le  but  où  l'on  vise. 
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dead.  They  then  ran  up  (1);  and  discovered 
that  it  was  the  son  of  a  very  honest  and  indus- 
trious  man,  who  lived  at  a  short  distance. 
The  cloth  was  eut  in  many  places,  and  rolled 
up  ready  to  be  taken  away  ;  and  a  knife  was 
found  on  the  spot  with  the  young  man's  name 
on  it. 

With  such  évidence  nobody,  not  even  the 
afflicted  father,  could  doubt  the  guilt  of  the 
young  man. 

The  servant  received  the  100/.,  and  was 
promoted  to  the  place  of  foreman  of  the  estab- 
lishment. A  short  time  after,  some  reports 
were  circulated  which  excitée!  great  suspicion 
against  him.  It  was  discovered  by  some  of 
the  servants,  that  the  unfortunate  young  man 
hadsupped  with  him  on  thenight  of  the  event, 
and  that  he  had  quittée!  him  only  a  few  mi- 
nutes before  the  alai  m.  The  inaster,  there- 
fore,  had  him  apprehended  (2),  and  so  many 
clrcumstances  appeared  against  him,  that  he 
was  committed  to  prison  (3)  to  take  his  trial 
at  the  next  assizes. 

Being  left  alone  in  a  solitary  dungeon,  the 


(1)  Ran  up,  passé  de  to  run  up,  accourir. 

(2)  Had  him  apprehended,  le  fit  arrêter,  le  fit  saisir, 

(3)  Committed  to  prison,  envoyé  en  prison. 
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conscience  cf  the  tiretch  tormented  hini  so 
much,,  that  at  last  lie  confessed  that  he  himself 
was  the  thief,  and  that  the  young  man  was 
perfectly  innocent.  Fearing,  he  said,  to  be 
detected,  and  desirous  to  gain  the  reward,  he 
h  ad  fixed  upon  the  youth  as  his  victim. 

He  had  first  borrowed  his  pocket-Anife,  and 
then,  on  the  evening  of  the  fatal  day,  went  to 
the  bleaching-ground,  eut  the  linen  in  several 
places,  left  the  Anife  upon  H,  and  having  rolled 
up  several  parcels  as  ready  to  take  away,  he 
went  and  asked  the  lad  to  corne  and  sup  with 
him;  telling  him,  as  the  nightswere  very  clark, 
he  had  better  (t)  bring  his  lantern  to  light  him 
home.  While  they  were  at  supper,  he  spoke 
about  the  &nife,  saying  he  had  mislaidit  some- 
where,  and,  suddenly  appearing  to  recollect, 
he  added,  I  remember  dropping  it  in  the 
bleaching-ground,  at  such  a  spot;  you  can  re- 
turn  home  that  way,  and,  as  you  hâve  your 
lantern,  you  can  look  for  it  (2). — The  poor 
young  man  was  no  sooner  gone,  than  the  dia- 
bolical  wretch  went  to  alarm  his  master,  and, 
as  we  hâve  seen,  the  innocent  and  unsuspect- 
ing  youth  was  murdered  by  the  real  thief. 


(1)  Had  bélier,  ferait  mieux,  il  vaudrait  mieux. 

(2)  To  look  for,  chercher  quelque  chose.  To  look  on,  considérer. 
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The  villain  washangedat  Dundalk  amidst  the 
exécrations  of  a  multitude  of  people. 

P.  S.  (Historical.) 


The  Bagpipcr  Revived. 

The  following  event  happened  in  London 
during  the  great  plague,  which  in  1665  (six- 
teen  hundred  and  sixty-five)  carried  off  nearly 
100,000  ofthe  inhabitants. 

A  bagpiper  used  to  get  his  living  by  siiting 
and  playing  his  bagpipes  every  day  on  the  steps 
of  St.  Andrew's  church  (1),  in  Holborn.  In 
order  to  escape  the  contagion,  lie  drank  a  great 
deal  of  gin  (2);  and,  one  day,  having  taken 
more  than  usual,  he  became  so  drunk  that  he 
feli  asleep  on  the  steps.  It  was  the  custom, 
during  the  prevalence  of  that  terrible  disease, 
to  send  carts  about  (3)  every  night  to  collect 
the  dead,  and  carry  them  to  a  common  grave, 
or  deep  pit,  of  which  several  had  been  made 
in  the  environs  of  London. 


(1)  St.  Andrew's  church,  l'église  de  Saint- André. 

(2)  Gin,   l'eau-de-vie  anglaise,  genièvre.    Gm-shop,   débit  de 
liqueurs.  Dealer  in  gin,  débitant  de  genièvre. 

(3)  About,  partout,  ça  et  là,  autour. 
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The  men  passing  with  the  cart  up  Holborn- 
hill  (1),  and  seeing  the  piper  extended  on  the 
steps,  naturally  thought  it  was  a  dead  body, 
and  tossed  him  into  the  cart  among  the  others, 
without  observing  that  he  had  his  bagpipes  un- 
der  his  arm,  and  without  paying  any  attention 
to  his  dog,  which  followed  the  cart,  barking 
and  howling  most  piteously. 

The  rnmbling  of  the  cart  over  the  stones  (2), 
and  the  cries  of  the  poor  dog,  soon  awoke  the 
piper  from  his  drunken  lethargy,  and,  not 
being  able  to  discover  where  he  was,  he  began 
squeezing  his  bag  and  playing  a  Scotch  air  (3), 
to  the  great  astonishment  and  terror  of  the 
carters,  who  immediately  fetched  lights,  and 
found  the  Scot  (3)  sitting  erect  amid  the  dead 
bodies,  playinghispipes.  He wassoon  released 
and  restored  to  his  faithful  dog.  The  piper 
became,  from  this  event,  so  celebrated,  that 
one  of  the  first  sculptors  of  that  epoch  made 
a  statue  of  him  and  his  dog,  which  is  still  to 
be  seen  at  London. 


(i)  Holborn-hill,  rue  de  Londres  qui  a  une  forte  montée. 
f2)  Over  the  stones,  sur  le  pavé;  mot  à  mot,  sur  les  pierres 
(t)  A  Scotch  air,  up  air  écossais,  The  Scot,  l'Ecossais, 
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Singular  Précaution. 


Two  young  men  set  out  together  on  a  long 
journey;  one  of  them  was  a  great  spend/fcri/ï, 
but  the  other  being  very  economical,  it  was 
agreecl,  for  their  mutual  benefit,  that  the  latter 
should  hâve  charge  of  the  purse.  The  spend- 
thrift  soon  found  himself  embarrassée!,  wishing 
to  buy  ail  the  curiosities  he  saw,  and  not hav- 
ing  money  to  do  it.  They  slept  both  in  the 
same  room  ;  ancl  one  night,  after  they  had  been 
some  time  m  bed,  the  prodigal  called  to  his 
friend,  saying,  William,  William!  — but  Wil- 
liam did  not  answer,  till  hearinghim  call  very 
loud,  and  fearing  he  might  disturb  the  people 
of  the  house,  he  said.,  Weil,  what  do  you 
want  (1)?  —  Are  youasleep?  said  the  other. — 
Why?  said  William. — Because  if  you  are  not, 
I  want  to  borrow  a  pound  (2)  of  you. — Oh,  I 
am  fast  asleep,  replied  he,  and  hâve  been 
some  time. 

Finding   William    inexorable,    the    other 


1    What  do  you  want?  que  voulez-vous?  que  désirez-vous. 
(2)  A  pound,  une  livre  sterling  équivalant  à  25  francs, 
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used  (1)  frequenlly  to  get  out  of  bed  (2)  in  the 
night,  and  seek  about  the  room  for  his  purse, 
but  could  never  find  it.  At  last  they  arrivée! 
at  the  end  of  their  journey  (3),  which,  by  the 
economy  of  William,  had  costbut  very  little  : 
his  companion  was  inuch  pleased,  well  Anow- 
ing  that,  if  he  had  kept  the  purse,  it  would 
hâve  been  much  more  expensive.  He  then 
said  to  William,  Tell  me,  now  there  is  no 
more  danger,  where  you  hid  the  money  every 
night,  for  I  frankly  confess  that  I  hâve  often 
endeavoured  to  find  it. — I  expected  that,  said 
William,  and  therefore  I  always  waited  till  you 
were  in  bed  ;  and,  after  putting  out  the  light  (fr), 
I  hid  the  purse  in  your  own  pocket,  Anowing 
it  was  not  probable  you  would  seek  it  there; 
and  taking  care  to  rise  in  the  morning  before 
you  were  up. 

The  young  man  acknowledged  that  he  was 
pleased  with  the  trick  his  companion  had  put 
upon  him  ;  but  told  him  it  would,  in  future, 
be  necessary  to  find  another  hiding- place. 


(1)  To  use,  avoir  coutume ,  avoir  habitude,  fréquenter. 

(2)  To  get  out  of  bed,  sortir  du  lit,  se  lever. 

(3)  Remarquez  que  journey  signifie  voyage  et  non  journée. 

(4)  To  put  out  a  light,  éteindre  une  lumière. 
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Avarice  Punished. 


An  avaricious  merchant  (1)  in  Turkey,  hav- 
ing  lost  a  purse  containing  200  (two  hundred) 
pièces  of  gold,  had  it  cried  (2)  by  the  public 
crier,  offering  half  its  contents  to  whoever  had 
found  and  would  restore  it.  A  sailor,,  who 
had  picked  it  up  (3),  went  to  the  crier  and  told 
him  it  was  in  his  possession,  and  that  he  was 
ready  to  restore  it  on  the  proposed  conditions; 
the  owner,  having  thus  iearned  where  his 
purse  was,  thought  he  would  endeavour  to 
recover  it  without  losing  anything.  He  there- 
fore  told  the  sailor  that  if  he  desired  to  receive 
the  reward,  he  must  restore  also  a  valuable 
emerald  which  was  in  the  purse.  The  sailor 
declared  that  he  had  found  nothing  in  the  purse 
except  the  money,  and  refused  to  give  it  up  (4), 
without  the  recompense.  The  merchant  went 
and  complained  to  the  cadi,  who  summoned 
the  sailor  to  appear,  and  asked  him  why  he 


(1)  Le  mot  merchant  signifie  négociant  :  le  mot  français  mar- 
chand se  dit  tradesman  ou  shopkeeper. 

(2)  Had  it  cried,  la  fit  crier. 

(3)  Topick  up,  ramasser,  trouver.  To  pick  off,  cueillir.  To  pick 
out,  arracher,  enlever. 

(4)  To  give  it  up,  de  la  livrer. 
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detained  the  purse  he  had  found? — Because, 
replied  lie,  the  merchant  has  promised  a  re- 
ward  of  100  (a  hundred)  pièces,  which  he  now 
refuses  to  give,  under  pretence  that  there  was 
a  valuable  emerald  in  it,  and  I  swear  by  Ma- 
homet that  in  the  purse  I  found  there  was  no- 
thing  but  gold. 

The  merchant  was  then  desired  (1)  to  de- 
scribe  the  emerald,  and  how  it  came  into  bis 
possession;  which  he  did,  but  in  a  manner  that 
convinced  the  cadi  of  his  dishonesty,  and  he 
immediately  gave  the  following  judgment.— 
You  hâve  lost  a  purse  containing  200  (two 
hundred)  pièces  of  gold,  and  a  valuable  eme- 
rald ;  the  sailor  has  found  one  containing  only 
200  pièces;  therefore  it  cannot  be  yours;  you 
must  then  hâve  yours  cried  again,  with  a  de- 
scription of  the  precious  stone. —  You,  said  the 
cadi  to  the  sailor,  will  keep  the  purse  during 
i0  (forty)  days  without  touching  its  contents, 
and  if,  atthe  expiration  of  that  time,  no  person 
shall  hâve  established  a  claim  (2)  to  it,  you  may 
justly  consider  it  yours» 


(1)  Was  then  desired,  fut  alors  invité  ou  prié. 

(2)  Claiîn,  réclamation,  demande,  titre. 
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The  Students  Oiitoittecl  (t). 

Two  students  of  the  university  of  Oxford 
having  a  holiday  for  two  or  three  days,  went 
roving  about  the  country,  and  having  quickly 
spent  their  nioney,  they  did  not  Anow  how  to 
procure  adinner  andlodging.  However  they 
went  boldly  to  a  little  inn,  ordered  a  good 
dinner  and  beds,  leaving  the  payment  to 
chance. 

The  next  morning,,  after  breakfast,  the  land- 
lord  sent  up  the  bili  (2),  and  they  set  their  wits 
to  work  (3)  to  find  some  method  of  satisfying 
or  deceiving  hirn.  At  last  one  of  them  said, 
I  hâve  it  (4),  ring  the  bell. — The  bell  is  rung, 
and  up  cornes  the  landlord  (5)  \  the  student  acl- 
dressed  him,  saying,  We  hâve  not  any  money 
about  us  at  présent,  but  don't  be  alarmed,  you 
shall  not  lose  anything.  We  are  schoiars  (6), 
and  by  our  profound  studies  we  hâve  disco- 


(1)  Outwitted,  trompés  :  i oyez  page  64,  note  3. 

(2)  The  blll,  la  carte  payante,  la  note. 

(3)  Set  their  wits  to  work ,  mirent  leur  esprit  en  besogne. 

(4)  /  hâve  it,  j'y  suis,  je  l'ai  trouTé. 

(5)  Up  cornes  the  landlord,  inversion  de  the  landlord  cornes 
l'aubergiste  monte. 

(6)  We  are  schoiars,  nous  sommes  dès  savants, 
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vered  that,  every  hundred  years,  things  return 
to  the  same  state  ;  therefore  this  day  a  hundred 
years  hence  you  will  be  landlord  hère,  and  we 
will  come  and  pay  you. 

Gentlemen,  replied  the  landlord,  I  hâve  no 
doubt  of  the  truth  of  what  you  say,  and  you 
will,  perhaps,  scarcely  believe  me,  when  I  tell 
you  that  I  also  hâve  deeply  studied  the  occult 
sciences,  and  hâve  fortunately  discovered  that, 
as  you  say?  things  return  every  hundred  years 
to  the  same  state;  and  last  night,  when  hard  at 
my  study  (1),  I  made  an  important  discovery; 
itis  that  just  a  hundred  years  ago,  you  came 
hère,  dined  and  lodged,  and  went  away  without 
paying.  Now,  I  am  very  willing  to  give  you 
crédit  for  your  bill  to-day  ;  but  I  will not  let  you 
leave  (2)  my  house  till  you  hâve  paid  the  bill 
of  the  last  century,  which  is  exactly  the  same 
amount. 

The  students,  finding  themselvesbeaten  with 
their  own  weapons,  wcre  obliged  to  send  a 
messenger  to  their  collège  and  borrow  money 
to  pay  their  reckoning. 


(1)  Hard  at  my  study,  fortement  occupé  de  mes  études. 

(2)  Il  faut  bien,  faire  attention  à  l'application  des  verbes  to  let9 
laisser,  et  to  leave,  laisser.  Le  premier  signifie  permettre,  et  l'autre 
est  employé  dans  le  sens  de  quitter,  abandonner,  s'en  aller, 
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The  Double  Rffetaniorphosis. 

Anlrishmanwasonce  employed,  by  a  gen- 
tleman at  Hampstead,  to  carry  a  live  hare,  as 
a  présent,  to  one  ofhis  friends  atLondon.  It 
was  putinto  a  bag,  andhe  set  off.  Hampstead 
being  about  five  miles  from  London,  the  Irish- 
man  stopped  half  way  at  a  public  house, 
to  rest  himself,  and  to  drink  a  pint  of  béer. 
Some  wags,  who  were  drinking  in  the  tap- 
room  (1),  finding  what  he  had  in  ihe  bag,  de- 
termined  to  play  him  a  trick  (2);  and  one  of 
them,  while  the  others  kepthim  in  conversa- 
tion, took  oui  the  hare  and  put  in  a  cat. 

Havingfinishedhis  béer,  the  Irishmanstarted 
with  his  load.  On  arriving  at  London,  he  said 
to  the  gentleman,  Sir,  my  master  has  sent  y  ou 
a  live  hare. — Very  well,  said  he,  let  us  see  it. 
— He  then  opened  the  sack  and  to  his  great 
astonishment  found  a  cat. — By  the  powers  !  (3) 
said  Paddy  (4),  it  was  a  hare  at  Hampstead, 


(1)  Tap-room,  salle  de  cabaret,  tabagie.  Tap,  cannelle,  cannette, 
comptoir.  Tap-house,  cabaret. 

(2)  Yoyez  page  37,  note  1. 

(3)  By  the  powers  \  par  Dieu;  juron  des  Irlandais. 

(4)  Paddy,  Patrice;  sobriquet  appliqué  aux  Irlandais,  dont  beau- 

10 
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for  I  saw  it  put  into  the  bag. — Go  back,  go 
back,  said  the  gentleman,  they  are  making  a 
fool  of  you  (1).—  Paddy  took  up  the  bag?  and 
trotted  off  againtowards  Hampstead,  stopping, 
on  his  return,  at  the  same  public  house,  and 
telling  his  adventure,  to  the  amusement  of 
those  who  had  played him  the  trick.  ïo  render 
the  farce  complète  they  contrived  to  (2)  take 
out  the  cat  and  replace  the  hare;  and  the 
unsuspecting  Irishman  set  off  again  for 
Hampstead. 

On  arriving,  he  said  to  his  master,  Sir,  do 
you  know  that  you  hâve  sent  a  cat  instead  of 
a  hare?— Go  aloug,  you  stupid  fellow,  repiied 
the  gentleman. — \Yell,  then,  believe  your  own 
eyes. — On  saying  which,  he  opened  the  bag, 
and  out  leaped  the  hare.  ïhe  Irishman  could 
scarceiy  believe  his  eyes  and  appeared  for  some 
moments  petrified  with  fear  :  at  length  he  eja- 
culated,  By  Jasus  (3) ,  it  is  a  hare  at  Hampstead, 
and  a  cat  at  London!— Corne,  corne,  said  the 


coup  s'appellent  Patrick,  d'après  saint  Patrice,  le  saint  tutélaire  de 
l'Irlande  qui  contribua  beaucoup  à  répandre  le  christianisme 
dans  ce  pays. 

(1)  They  are  making  a  fool  of  you,  on  se  moque  de  vous, 

(2)  They  contrived  to,  ils  parvinrent. 

(3)  By  Jasus,  juron  ou  exclamation  très-usitée  parles  Irlandais. 
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master,  put  it  into  the  bag  and  return.  —  By 
Jasus,  master  *  I  shall  go  no  more,  for  if  the 
vile  air  of  London  can  change  a  hare  into  a 
cat,  it  may,  perhaps,  change  me  into  an  ass; 
and  will  I,  think  you,  risk  (1)  going  on  ail 
fours  (2)  during  the  rest  of  my  days? 


instinct  (5)  and  Cruelty. 

Many  animais,  and  even  insects,  are  known 
tobe  powerfully  affectedby  sound,  and  so  very 
susceptible  to  the  influence  of  music  that  the 
most  timld  hâve  frequently  approached,  and 
even  become  familiar  with  man,  who,  as  in- 
stinct tells  them,  is  their  mortal  enemy.  The 
following  unecdote  will  offer  a  striking  exam- 
ple of  différent  sentiments  in  différent  animais. 

A  gentleman  named  Pellisson  was  secre- 
tary  to  Fouquet,  minister  of  finances  under 
Louis  XIV.  (the  fourteenth);  but  the  affairs  of 


(1)  Will  I  risk,  think  ijou,  croyez-vous  que  j'irais  m'exposer  à 
la  chance  de. 

(2)  On  ail  fours,  à  quatre  pattes,  comme  les  bètes.  To.  go  on  ail 
fours,  aller  à  quatre  pattes. 

■3)  Instinct,  sentiment  naturel  qui  dirige  les  animaux. 
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the  treasury  were  so  badly  conducted  that  the 
minister  was  condemned  to  perpétuai  impri- 
sonment,  and  the  secretary  Pellisson,  was  sen- 
tenced  to  five  years'  confinement  in  the  Bastille. 

During  his  imprisonment,  Pellisson,  who 
ftnew  the  value  of  time,  and  could  not  remain 
idle,  occupied  himself  in  reading,  in  writing, 
and  frequently,  as  a  kind  of  relaxation  from 
study,  he  would  play  on  the  flûte.  On  thèse 
occasions  he  often  remarked  that  a  large 
spider,  which  had  made  its  web  in  a  corner  of 
hisroom,  came  out  of  its  hole  and  appeared  to 
listen  to  the  music.  Pellisson,  to  encourage  it, 
would  continue  to  play,  and  at  last  the  insect 
became  so  familiar  that  it  would  approach  the 
prisoner  and  feed  in  his  hand. 

This  was  a  great  pleasure  for  Pellisson  ;  he 
became  fond  of  the  insect  he  had  thus  tarned, 
looked  upon  (1)  it  as  a  companion,  and  found, 
even  in  such  society,  a  relief  from  solitude. 

Thecircumstance  having  corne  to  the  Know- 
ledge of  the  jailers,  they  communicated  it  to 
the  governor  of  the  Bastille,  who,  being  a  man 
incapable  of  sympathy,  fuliilled  but  too  well 
the  duties  of  his  office,  and  by  his  rigorous 


(1)  To  look  îipon,  regarder,  considérer,  contempler. 
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treatment  of  the  captives  rendered  imprison- 
ment  in  that  citadel  one  of  the  most  dreadful 
punishments  thatcould  be  inflicted. 

Determined  to  deprive  the  prisoner  of  the 
consolation  he  had  acquired,  the  governor 
went  to  his  cell  and  said,  AYell,  Mr.  Pellisson, 
I  hear  you  hâve  found  a  companion. — It  is 
true,  replied  he,  and  though  we  cannot  con- 
verse, we  understand  each  other  very  well.— 
But  I  can  hardly  believe  what  I  hâve  been 
told  (1),  said  the  governor,  and  I  should  like 
to  be  convinced  of  the  truth.  Pellisson,  not 
suspecting  any  bad  intention,  immediateiy 
called  the  insect,  which  came  and  fed  in  his 
hand,  and  suffered  itself  to  be  caressée!,  but 
the  governor,  watching  an  opportunité, 
brushed  it  ofF  (2),  and  immediateiy  crushing 
it  under  hisfoot,  left  the  room  without  saying 
a  word.  Pellisson  was  released  from  prison  a 
short  time  after  hy  the  king,  who  restored 
him  to  favour  and  loaded  him  with  honours  ; 
but  he  was  frequently  heard  to  sa  y  he  would 
never  forgive  the  governor  that  act  of  wanton 
cruelty. 


(1)  Y\'hat  I  hâve  been  told,  ce  qu'on  m'a  dit;  mot  à  mot,  ce  que 
j'ai  été  dit, 

(2)  To  brush  off,  jeter  par  terre,  faire  tomber. 

10. 
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Quackery  (1). 

The  folio  wing  example  ofquackery,  Ihough 
of  ancient  date,  is  almost  equal  to  any  that  the 
présent  time  can  offer. 

A  certain  quack  whose  object,  like  that  of 
ail  quacks,  was  to  fill  his  pockets  by  imposing 
on  the  ignorant  and  credulous,  once  advertised 
that  he  had  discovered  a  new  method  of  im- 
parting  Knowledge,  the  etfects  of  which  were 
so  sure  and  so  rapid,  that  in  a  single  month 
he  could  teach  a  person  of  the  raost  moderate 
capacity  the  Greek  and  Latin  languages.  To 
excite  yet  greater  astonishment,  and  give  a 
higher  opinion  of  his  own  talent,  he  declared 
that,  by  his  process,  even  beasts  could  be 
taught  to  understand  and  to  speak,  and  that  he 
woulcl  undertake  to  render  an  ass  capable  of 
passing  an  examination  for  a  doctor's  degree, 
in  a  certain  space  of  time. 

The  king  having  heard  of  the  impudent 
effrontery  of  this  pretended  scholar,  deter- 
niined,  by  giving  him  some  employment  him- 


(1)  A  quack,  un  charlatan,  un  empirique;  quackery,  charlata- 
nisme ;  to  quack,  se  vanter,  hâbler. 
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self  to  prevent  him  from  making  a  prey  of  his 
people.  He  therefore  sent  for  him  ;  and  said, 
I  hâve  been  informed,  sir,  that  you  hâve  dis- 
covered  a  method  of  teaching  animais  to  speak, 
and  that  you  can  qualify  an  ass  for  a  doctor's 
degree  ;  now  I  hâve  an  ass  that  appears  to  be 
very  intelligent,  and  I  should  like  to  elevate 
him  above  the  degraded  and  unhappy  state  of 
his  long-eared  brethren(î);  tell  me  on  what 
conditions  you  will  undertake  to  make  him  a 
doctor. 

After  a  few  moments  of  reflection  the  quack 
replied,  that  he  would  only  demand  to  be 
clothed  and  fed.  and  to  hâve  an  allowanee  of 
a  pièce  of  gold  every  day,  for  extraordinary 
expenses;  and  that  if  in  ten  years  the  ass 
should  not  answer  the  king's  expectations,  he 
would  consent  to  suffer  dealh  as  a  vile  impos- 
tor,  Very  well,  said  the  king,  I  will  reflect  on 
the  subject,  and  let  you  know  when  you  may 
beginthe  éducation. 

The  quacL,  overjoyed  atthe  bargain  he  had 
made,  communicated  it  to  one  of  his  acquaint- 
ance,  who  asked  him  if  he  did  not  fear  to  be 
hangéd  at  the  expiration  of  the  time.    Not  at 


(1)  His  long-eared  brethren,  ses  frères  aux  longues  oreilles. 
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ail,  replied  he,  for  if  neilher  îhe  king  nor  I 
sbould  die  before  the  expiration  of  the  ten 
years,  I  wili  take  care  thatthe  ass  shall  (1). 

The  king,  being  inforîned  of  this,  sent  for 
the  man,  and  said  to  him,  Well,  sii%  my  ass  is 
ready  to  become  your  pupil,  but  two  conditions 
must  be  added  ;  the  first  is,  lhat  in  case  of  my 
death  you  shall  complète  your  engagement 
with  my  successor  ;  and  the  second,  that,  as 
the  ass  is  young,  and  in  sound  health  (2),  if 
anything  should  happen  to  him  under  your 
tuition,  you  shall  be  imprisoned  till  you  restore 
the  money  you  may  hâve  received,  and  you 
shall  also  be  exposed  every  day  during  an  hour 
in  the  public  market,  with  a  pair  of  ass's  ears 
on  your  head. 

As  the  quack  refused  to  accept  thèse  terms, 
he  was  placed  on  the  donkey,  with  his  face  to 
the  tail,  and  thus  conducted  through  the  city, 
preceded  by  a  man  bearing  a  placard  in  large 
letters  :  BEHOLD  THE  ASS  AND  HIS 
PRECEPTOR,  AND  TAKE  WARNING  (3). 


(1)  That  the  ass  shall  (die).  Le  verbe  est  souvent  supprimé  en 
anglais  après  les  auxiliaires,  et  surtout  à  la  fin  d'une  proposition. 

(2)  In  sound  health,  en  bonne  santé.  Sound  timher,  bois  sain. 

(3)  Take  warnïng,  prenez  garde  à  vous,  soyez  avertis, 
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Youthful  Bencvolence. 

A  poor  lace-maker  with  a  large  family,  who 
during  a  long  winter  had  been  frequently  in 
the  bilterest  state  of  misery,  was  so  feeble  that 
he  was  compelled  to  keep  lus  bed.  Yainly 
endeavouring  to  rise,  in  order  to  seek  em- 
ployraent,  he  fell  fainting  by  the  side  of  bis 
wife,  who  was  herself  dangerously  III.  A  girl 
of  twelve  or  thirteen  years  watched  her  inother, 
and  endeavouredj  afifeclionately,  to  prevent 
her  two  younger  brothers  from  disturbing 
their  parents  :  on  this  child  the  whole  care  of 
the  family  hadfallen. 

To  supply  their  wants,  she  ran  to  a  neïgh- 
bouring  Bureau  de  Charité,  where  she  had 
been  informed  that  relief  raight  be  obtained; 
but  the  person  to  whom  she  appliecl  bid  her  (1) 
"  call  again  in  a  few  days  (2).5'  Thus  re- 
pulsed.,  the  child  took  the  resolution  of  begging. 
This,  alas!  was  a  fruitless  hope... 

In  vain  she  stretched  out  her  little  hands  to 


(1)  To  bid,  ordonner,  commander,  recommander. 
I)  In  a  few  days,  dans  quelques  jours. 
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solicit  charity,  no  one  answered  her  humble 
and  modest  claim  ;  some  even  threatened  her 
with  the  police.  Chilled  by  cold  and  by  un- 
kindness,  she  sadly  took  her  way  home. 

On  her  appearance,  her  little  brolhers  im- 
mediately  cried,  Bread!  sister!  give  us  bread! 
On  hearing  the  screams  of  the  chilclren,  she 
exclaimed,  Iwill  fetch  a  loaf  from  thebaker's, 
and,  in  a  distracted  manner,  flew  to  a  neigh- 
bouring  shop,   seized  a   loaf,  and  hastened 

away! Surrouncled  instantly  by  a  crowd, 

she  was  deprived  of  her  prize,  andgiven  to  the 
police  agents  to  answer  for  her  crime.  Look- 
ing  on  the  crowd  with  a  countenance  of  sur- 
prise and  despair,  she  perceived  a  child,  about 
her  own  âge,  whose  sweet  and  encouraging 
smile  cast  a  faint  ray  of  hope  on  her  forlorn 
mind.  She  approached  Ihis  unknown,  whose 
features  were  beaming  wilh  benevolence,  and 
in  whispers  mingled  with  sobs  she  communi- 
cated  her  parents'  address. 

Whilst  the  poor  family  were  in  the  agonies 
of  want  and  despair,  a  light  step  was  heard 
approaching  their  chamber.  A  cry  of  joy  was 
uttered  by  the  unfortunales— -...  a  giri  ap- 
peared  at  the  door— it  was  not  their  child  ! — it 
was  a  little  angel,  withrosy  cheeks  and  golden 
hair,  and  bearing  a  small  basket  of  provisions. 
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Your  daughter  is  not  likely  to  return  home 
to-day,  she  said,  perhaps  not  to-morrow.  Fear 
not— she  is  well—be  cheerfui  and  eat  what 
she  lias  been  the  means  of  sending  to  you. 
She  then  placed  ten  francs  in  the  hands  of 
the  mother  of  the  faunly,  and  suddenly  dis- 
appeared. 

But  how had  thèse  tenfrancs  been  obtained  ? 
By  what  means  had  this  child  been  able  so 
unexpectedly  to  serve  this  unhappy  family? 
We  shallsee. 

Her  golden  tresses,  falling  in  ringlets  over 
her  shoulders,  had  excited  the  admiration  of 
the  neighbours.  One  of  thèse,  a  hair-dresser, 
had  frequently  said,  when  she  was  passing  his 
house,  I  would  willingly  give  a  louis  for  that 
beautiful  head  of  hair  (1  ) .  When  this  occasion 
of  doing  good  presented  itself,  this  kind- 
hearted  littie  créature,  without  the  means  of 
obtaining  money,  remembered  the  man's 
words,  sought  his  house,  and  said  :  You  hâve 
oifered  to  buy  my  hair  for  a  louis;  now  I  will 
sell  it  to  you,  eut  it  ail  offquickly .  Make  haste, 
for  I  am  in  a  great  hurry.  The  man,  struck 
with  the  singularity  of  the  circumstance,  asked 


(i)  Head  of  hair,  chevelure;  mot  à  mot,  tête  de  cheveux. 
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the  particulars,  and  being  of  a  kind  humane 
disposition,  he  feigned  to  accept  the  proposed 
conditions,  gave  herfifteen  francs,  and  added, 
that  as  she  was  then  in  a  hurry,  she  might 
corne  again  to  hâve  her  hair  eut  off. 

After  having  succoured  the  family,  the  girl 
went  joyously  home,  and  related  the  whole  of 
the  adventuretoher  anxiousbathappy  mother, 
who  recompensed  her  by  kisses  of  affection  and 
tears  of  joy. 

The  end  of  this  youthful  drama  may  be  now 
guessed.  The  poor  family  recovered  their 
daughter,  and,  withher,  health,  comfort,  and 
joy  returned  to  their  humble  dwelling. 


The  Hfiraculows  Transformation. 

Frederick  the  Great,  King  of  Prussia,  paid 
great  attention  to  the  discipline  of  his  army, 
and  punished  with  severity  the  sinallest  faults. 
If,  during  a  review,  a  dragoon  was  unfor- 
tunate  enough  to  fall  from  his  horse,  it  was 
sufficient  to  subject  him  to  a  severe  flogging  ; 
a  hat  or  a  cap  falling  off  was  nearly  as  dan- 
gerous. 
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în  order  to  convince  himself  of  the  gênerai 
concluct  of  the  soldiers,  Frederick  wouldoften 
disguise  himself  as  a  private  (1),  and  mix  in 
their  society.  Ononeoflhose  occasions  he 
happened  to  meet  with  (2)  a  soldier,  of  the 
royal  guard,  who  was  tipsy  ;  he  immedîately 
entered  into  familiar  conversation  with  him, 
saying,  How  is  it,  comrade,  that  out  of  (3)  your 
trifling  pay  you  can  find  the  means  to  get  tipsy? 
I  receive  the  saine  as  you  do,  and  can  never  put 
anything  by  (U)  to  enjoy  myself.  I  wish  you 
would  tell  me  how  you  manage  (5).  The 
soldier,  after  eyeing  him  for  a  moment,  said, 
You  look  like  (6)  a  jolly  fellow  (7);  corne,  give 
us  your  hand,  and  l  will  tell  you  how  I  ma- 
nœuvre :  to-day,  for  instance,  meeting  an  old 
comrade,  I  wished  to  treat  him;  it  was  no 
use  putting  my  hand  in  my  pocket  5  and  it 
would  hâve  been  equally  vain  asking  crédit  at 
the  wine  shop  ;  so  I  had  recourse  to  an  expe- 


(1)  A  private,  un  simple  soldat,  un  militaire,  un  simple  parti- 
culier. 

(2)  He  happeneâ  to  meet  with,  il  rencontra  par  hasard. 
(3}  Out  of,  avec,  de,  provenant  de;  mot  à  mot,  hors  de. 
(4)  To  put  by,  mettre  de  côté.  To  put  down,  supprimer. 

(d)  How  you  mariage,  comment  vous  faites,  comment  vous  vous 
S  prenez.  To  manage,  to  govern  one's  self,  se  conduire. 

(6)  To  look  like,  avoir  l'air  de,  sembler,  paraître. 

(7)  A  jolly  fellow,  nu  bon  camarade,  un  bon  vivant. 

11 
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dient,  I  pawned  some  of  my  accoutrements, 
and  aniong  them  the  blade  of  my  sabre. 

But,  said  Frederick,  how  will  you  obtain 
money  to  redeem  it? — 0  !  replied  the  soldier, 
we  shall  not  be  called  out  (1)  to  exercise  be- 
fore  next  week,  and  by  a  little  abstinence 
during  the  interval  I  shall  be  able  to  recover 
my  ihings. — I  thank  you  for  the  hint,  said 
Frederick,  and  I  will  not  fail  to  profit  by  it  ;  so, 
good  night,  comrade. 

The  next  morning  the  troops  of  the  guard 
were  unexpectedly  called  out  to  be  reviewed, 
and  the  King,  in  passing  attentively  along  the 
ranks,  discovered  his  comrade  of  the  day  be- 
fore.  The  inspection  fînished,  Frederick  placed 
himself  in  front  of  the  line,  and  immediately 
ordered  the  soldier,  and  the  one  next  him,  to 
leave  the  ranks  and  approach  him.  They  dicl 
so,  and  the  King,  with  an  angry  voice,  said  to 
his  last  night's  companion  :  Draw  your  sabre, 
and  eut  off  the  head  of  that  scoundrel.  The 
soldier  begged  his  majesty  to  hâve  mercy  on 
his  comrade,  saying  he  was  a  brave  man,  and 
incapable  of  doing  anything  to  merit  such  a 
punishment.     Frederick  however  remained 


(1)  To  be  called  ont,  être  rassemblé,  appelé. 
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inflexible,  and  the  soldier,  fearing  to  draw 
chastisement  on  himself,  said  to  the  King,  Since 
your  majesty  is  inexorable,  I  must  obey;  but 
I  earnestly  supplicate  Providence  to  interpose 
in  behalf  of  my  unfortunate  comrade,  and 
cause  my  svvord  to  fall  harmless  (1)  on  his 
neck. 

Then  drawing  the  sabre,  he  suddenly  ex- 
claimed,  O  miracle!  behold!  Providence  has 
changed  the  blade  of  my  sword  into  wood! 

It  is  scarcely  necessary  to  acld  that,  being 
called  to  muster,  and  unable  to  redeem  his 
blade,  the  soldier  had  fixed  a  blade  of  wood  to 
the  hilt. — Frederick  was  so  pleased  with  his 
présence  ofmind,thathenotonlyforgave  him, 
but  also  made  him  a  présent,  recommending 
him,  at  the  same  time,  not  to  expose  himself 
again  to  the  same  danger,  as  another  miracle 
would  not  perhaps  save  him. 


The  Turbulent  Youtii  Corrected. 

Henry  V.  (the  fifth)  of  Engîand  was  very 
wild  and  ungovernable  in  his  youth  ;  but  he 


(1)  Harmless,  sans  faire  de  mal.  Harmful,  qui  fait  dn  mal. 
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once  receivedasevereandsalutarylesson  frora 
a  judge  named  Gascoigne.— While  Henry  was 
prince  of  Wales  (1),  one  of  his  favourite  ser- 
vants having  committed  a  crime,  was  appre- 
hended  by  the  police,  sent  to  prison,  and 
brought  before  the  court,  to  be  tried  for  the 
offence.  The  évidence  was  clear  against  him, 
and  he  wasconvicted,  notwithstanding  the  in- 
terest  that  had  been  employed  in  his  favour. 

The  prince,  on  hearingthejudgment,  rushed 
into  the  court,  and  commanded  the  judge  to 
set  the  man  at  liberty  ;  but  Gascoigne  told  him 
mildly  that  it  was  impossible,  and  advised  him, 
instead  of  encouraging  a  violation  of  the  laws, 
and  résistance  to  their  exécution,  to  give  his 
father's  subjects  an  example  of  obédience. 
Henry,  whose  irritable  temper  could  not  bear 
thisreproacb,  rushed  towards  the  judge,  draw- 
ing  his  sword,  as  if  he  intended  to  do  him  a 
Personal  violence  ;  but  Gascoigne,  rising  with 
dignity,  said  to  him  :  Sir,  remember  that  in 
this  place  I  represent  the  king,  whom  it  is 
your  duty  to  obey,  both  asyour  sovereign  and 


(1)  Prince  of  Wales,  prince  de  Galles  ;  les  fils  aînés  des  monar- 
ques d'Angleterre  portent  le  titre  de  prince  de  Galles,  comme  les 
fils  aînés  des  rois  de  France  s'appelaient  Dauphins.  (Voyez  le  Cours 
gradué,  3e  partie,  page  189,  origine  de  ces  titres.) 
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as  your  father  ;  and  now,  for  your  contempt  of 
the  royal  authority  I  commit  (1)  you  to  prison,, 
there  to  remain  until  the  pleasure  of  his  ma» 
jesty  be  known. 

The  prince,  convinced  of  his  error,  and 
daunted  by  the  imposing  firmness  of  the  judge, 
suffered  himselfto  beconducted  to  jail.  When 
his  father  Henry  IV.  heard  of  the  transaction, 
he  exclaimed  :  Happy  the  monarch  who  pos- 
sesses  a  judge  so  resoiute  in  the  discharge  of 
his  duty,  and  a  son  willing  to  submit  to  the 
authority  of  the  law!      P.  S.  (Historical.) 


l^a  vieille  Ganache  (2) . 

Shortly  after  the  marriage  of  Napoléon  with 
Maria-Louisa,  daughter  of  the  emperor  of 
Austria,  some  politicai  measures  were  adopted 
by  the  Austrian  court  which  were  contrary  to 
Ihe  viewsof  Bonaparte.  Onreceivingthenews 
he  said,  The  emperor  of  Austria  is  une  vieille 


(1)  To  commit  to  prison,  faire  mettre  en  prison,  envoyer  en  pri- 
son. To  commit,  mettre,  remettre,  déposer,  envoyer. 

(2)  Vieille  ganache  se  dit  en  anglais  a  stupid  old  fellow,  a  thhçk- 
head. 
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ganache.  Maria  -Louisa  was  présent,  but  never 
having  heard  the  expression  before,  she  did 
not  understand  it. 

Soon  after,  wlien  she  was  alone  with  her 
husband,  she  asked  him  the  meaning  of  the 
word  ganache;  but  unwilling  to  tell  her  the 
true  signification,  he  said:  Oh,  it  means  a  man 
of  great  expérience  and  good  understanding. 

On  the  following  day,  the  Chancellor  Cam- 
baceres  waited  on  (1)  the  empress  with  an  ad- 
dressof  congratulation  (2)  on  her  marriage,  and 
wishingto  pay  him  a  compliment  in  her  reply, 
she  thanked  him  heartily,  saying  she  considered 
him  the  greatest  ganache  in  the  empire. 

The  courtiers  were  astonished  and  con- 
founded  ;  but  of  course  (3)  they  withdrew 
without  making  any  observation.  The  cir- 
cumstance  came  shortly  to  the  ears  of  Napo- 
léon, who  laughed  heartily  at  it,  and  during 
some  weeks  it  was  a  topic  of  pleasantry  in  ail 
circles  at  Paris;  the  empress  herself  being 
the  only  person  who  remained  ignorant  of  the 
blunder  she  had  committed. 


(1)  To  watt  on,  se  rendre  chez  quelqu'un,  aller  voir. 

(2)  Of  congratulation,  de  félicitation. 

(3)  Of  course,  expression  anglaise  très -usitée,  signifiant  naturel- 
lement, sans  aucun  doute,  assurément. 
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Impartial  Judgment. 


In  the  pleasant  fields  of  Battersea,  on  the 
banks  of  the  Thames,  near  London,  there  dwelt 
about  three  hundred  years  ago,  a  blind  widow 
named  Annice  Collie,  and  her  orphan  grand- 
child  Dorothy.  They  had  seen  better  days, 
for  the  father  of  little  Dorothy  had  been  gar- 
dener  to  the  good  queen  Catharine,  the  first 
wifeto  Henry  VIII.  (the  eighth).  But  when 
Henry  divorced  the  kind  Catharine,  to  marry 
Ânn  Boleyn,  the  servants  of  the  former  were 
ail  discharged.  This  was  a  heavy  blow  (1)  to 
the  family;  but  more  severe  misfortunes 
awaited  them.  The  brother  of  Dorothy ,  a 
very  industrious  youth,  was  killed  by  the  fall- 
îng  (2)  of  an  old  wall,  and  hisdeath  so  afflicted 
the  falher  and  mother  that  they  did  not  long 
survive  him. 

The  poor  little  Dorothy,  yet  a  child,  was 


(1)  A  heavy  blow,  un  grand  malheur,  un  coup  fâcheux. 

(2)  The  falling,  la  chute,  l'action  de  tomber.  Le  participe  pré- 
sent est  souvent  employé  comme  nom  en  anglais  pour  indiquer 
l'action  qu'annonce  l'infinitif. 

Ex.  :  The  reading  of  English  bocks  has  been  of  great  service  to 
me,  la  lecture  de  livres  anglais  m'a  été  très -utile, 
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thus  left  alone,  with  her  blind  and  infirm 
grandmother,  and  without  any  means  of  sup- 
port. Not  knowing  what  to  do,  she  procured 
some  flowers,  and  a  little  fruit,  and  went  daily 
through  the  streets  of  London  to  obtain  a  few 
pence  ;  but  she  did  not  go  alone,  as  she  was 
accompanied  by  a  beautiful  dog  named  Con- 
stant, which  had  been  given  to  her,  when  quite 
a  puppy,  by  the  good  queen  Catharine,  and 
which  she  loved  clearly.  During  some  time 
this  affectionate  little  girl  gained  enough  to 
buy  viciais  and  drink  for  her  grandmother 
and  herself,  but  at  length  the  winter  came  on  ; 
the  old  lady  feîl  sick,  and  they  were  reduced 
to  the  greatest  distress. 

Dorothy  couid  hâve  borne  her  ownmiseries; 
but  when  she  saw  the  sufferings  of  old  Annice 
she  could  no  longer  support  it,  and  looking 
at  her  with  tears  in  her  eyes,  she  exclaimed, 
Dearest  grandmother,  it  shall  be  doneî  I  will 
sell  my  dear  Constant;  I  was  offered  (1)  a 
golden  angel  (2)  for  him  some  time  ago  by  a 
servant  of  the  duchess  of  Suffolk. — And  can 
you.  said  Annice,  part  with  your  favourite,  the 


{i)  1  was  offered,  on  m'a  offert;  mot  à  mot,  je  fus  offert. 
(2)  A  golden  angel,  pièce  de  monnaie  en  or  qui  valait  12fï. 
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gift  of  the  good  queen  Catharine? — Oh  it  will 
almost  break  my  heart,  replied  Dorothy;  but 
can  I  see  you  want  bread? 

This  good  little  créature  then  set  off,  accom- 
panied  by  Constant,  to  go  to  the  duchess  of  Suf- 
folk's  (1):  but  she  soon  after  returned,  crying 
and  sobbing  as  if  her  heart  would  break; 
for  she  had  met  a  thief  by  the  way,  who  had 
seized  her  dear  little  dog,  saying  it  belonged 
to  him,  and  threatening  to  put  her  in  prison  if 
she  dared  to  folio w  him.  This  was  a  severe 
trial  for  poor  Dorothy  ;  she  saw  no  resource 
but  that  of  asking  alnis  of  the  charitable,  and 
though  humiliating  to  the  lowest  degree,  she 
determined  to  submit  to  every  thing,  in  order 
to  procure  some  relief  for  her  poor  blind  and 
aged  grandmother.  She  therefore  went  from 
door  to  door,  telling  her  artless  taie,  and  sup- 
plicating  assistance.  Some  indeed,  whose 
hearts  were  not  insensible  to  the  woes  of  others, 
gave  her  relief;  but  the  greater  number, 
thinking  only  of  gratifying  their  own  desires, 


(1)  To  the  duchess  of  SuffoWs,  chez  la  duchesse  de  Suffolk.  Le 
mot  chez  est  remplacé  en  anglais  par  la  préposition  to  ou  at  devant 
le  nom  de  la  personne,  et  une  apostrophe  et  une  s  après.  (Voyez 
ma  Grammaire  pratique,  chapitre  sur  le  Génitif,  article  chez.) 

11. 


190  COURS   GRADUÉ 

turned  a  deaf  earto  her  prayer,  or  reproached 
her  for  not  working  to  gain  a  livelihood.  Iq 
this  afflicling  situation,  she  sadly  missed  the 
company  of  poor  Constant,  whose  caresses  and 
fidelity  would  hâve  offered  her  some  consola- 
tion for  the  cold  indifférence  of  the  world. 

It  was  now  the  depth  of  winter,  and  one 
day,  when  the  poor  little  créature  had  been 
begging  from  morning  till  evening,  without 
receiving  a  single  penny;  overcome  with  grief, 
faint  with  hunger,  and  benumbed  with  cold, 
her  courage  failed  her,  and  she  sank  fainting 
on  the  ground,  whence  she  would  probably 
never  hâve  risen  again,  but  for  (1)  a  providen- 
tial  circumstance. 

She  was  suddenly  awaked  by  a  dog  leaping 
upon  her;  it  was  her  dear  Constant,  icho  (2) 
waslicking  her  benuiafred  face  and  hands,  and 
caressing  her  in  the  most  affectionate  manner. 
The  surprise  and  joy  recalled  her  to  life,  and 
taking  the  faithfui  animal  in  her  arms.  she 
said  :  I  shaîl  be  able  to  reach  home  now  I  hâve 
found  you,  my  beloved  dog. 


(1)  But  for,  expression  anglaise  signifiant  sans,  excepté. 

(2)  Who,  qui— ne  doit  pas  être  employé  comme  relatif  pour  les 
animaux;  mais  ici  il  nous  est  permis  de  personnifier  en  quelque 
sorte  ce  fidèle  animal,  le  chien. 
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Your  dog,  hussey!  exclaimed  a  footman, 
TU  (1)  let  you  know  that  he  belongs  to  Lady 
More,  wife  of  the  Lord  Chtincellor,  snatching 
hini  at  the  same  time  from  her  arms.  —  Indeed, 
indeed,  sir,  it  is  my  dog,  it  was  given  to  me, 
when  quite  a  puppy,  by  the  good  queen  Ca- 
tharine,  who  was  very  kind  to  me. — Ho!  ho  ! 
said  the  mari,  in  a  loud  laugh,  you  look  like  (2) 
a  queen's  favourite  certainly  ;  I  see  a  lie  will 
not  choke  you. — On  saying  this,  he  walked 
away  (3)  with  the  dog,  butthepoorgirl,  coîd, 
hungry,  and  fatigued  as  she  was,  followed  him, 
though  her  limbs  could  hardly  support  ber. 

On  arriving  at  the  house,  she  beggecl  the 
servant  to  let  her  see  his  mistress,  that  she 
might  convince  her  that  the  dog  was  hers  ;  but 
the  man  told  her  to  he  gone  [fx)9  and  shutting 
the  door  in  her  face,  left  her  in  despair. 
Dorothy,  weeping,  tlien  seated  herself  on  a 
stone,  determined  to  wait  till  she  could  see 
some  of  the  family,  and  at  iength  she  heard  the 
sound  of  a  carriage.    The  gâtes  were  opened 


(i)  PU  (pour  J  will)  je  veux,  PU  let  you  know,]e  tous  fera 
savoir,  je  vous  apprendrai. 

(2)  Look  like,  ressembler,  paraître,  avoir  l'air  de. 

(3)  He  walked  away,  il  s'en  alla,  il  s'éloigna. 
To  be  gone.  dp  s'en  aller,  de  s'éloigner. 
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and  the  servants  came  running,  and  crying 
out,  Room!  room  (1)!  for  the  Lord  Chancellor's 
coach  !  The  family  ail  came  out  to  meet  him ,, 
but  they  took  no  notice  (2)  of  poor  Dorothy; 
however  Sir  Thomas,  on  perceiving  lier,  re- 
buked  them,  saying,  Why  don't  you  relieve 
that  poor  little  créature?  don't  yousee  that  she 
is  starving  with  cold  and  hunger?  Encouraged 
by  thèse  kind  words^  Dorothy  approached  and 
said,  Indeeci,  my  lord,  I  am  very  cold  and 
hungry;  but  I  did  not  corne  hère  to  begalms; 
I  came  to  claim  my  little  dog?  which  oneofyour 
servants  has  taken  from  me. 

How!  you  saucy  vagrant,  said  the  proud 
Lady  More,  who  had  corne  out  (3)  to  receive 
her  husband,  do  you  dare  claim  my  dog  before 
my  face?  Dorothy  had  not  courage  enough  to 
answer  Lady  More  ;  but  she  said  to  Sir  Thomas, 
Indeed,  my  lord,  it  is  my  dog,  and  he  was 
stolen  from  me  about  three  months  ago. — Do 
you  hear  that,  my  lady?  said  Sir  Thomas  ;  you 
know  that  you  hâve  had  the  animal  about  that 
time. — Yes,  replied  her  ladyship  (ti),  but  you 


(1)  Roomi  room!  place!  place!  faites  place,  rangez-vous. 

(2)  Took  notice,  passé  de  to  tàke  notice^  faire  attention. 

(3)  W ho  had  corne  out,  qui  était  sortie. 

(4)  her  ladyship,  sa  seigneurie,  madame  (femme  d'un  lord). 
ja  terminaison  ship  s'ajoute  aux  noms  et  quelquefois  à  des  àdje<j- 
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know  lie  was  given  to  me  by  Mr.  Rich,  one  of 
the  king's  counsellors,  who  bought  him  of  a 
man  at  his  own  door.-— And  who  knows,  sakl 
Sir  Thomas,  where  that  man  had  obtained 
him?— But,  said  Lady  More,  she  has  no 
witness  to  prove  the  dog  ever  belonged  to 
her,  and  so  she  cannot  establish  her  right. 

Well,  said  Sir  Thomas,  as  I  am  Lord  Chan- 
cellor,  and  first  judge  of  the  realm,  it  is  my 
duty  to  see  justice  done  :  I  will  endeavour  to 
décide  the  cause,  and  I  think  we  can  call  a 
witness  whose  testimony  will  be  décisive.— 
On  saying  this,  he  told  a  servant  to  bring  the 
dog.  The  dog  being  brought,  Sir  Thomas 
took  him  on  his  lap,  saying,  Now,  my  lady, 
you  say  this  dog  is  yours,  and  you  call  him 
Sultan;  this  little  girl  says  he  is  hers,  and  that 
his  name  is  Constant;  therefore  I  command 
you  to  place  yourselves,  one  at  each  end  of 
the  room,  and  call  him. — They  did  so,  and 
Lady  More  began  by  saying,  Sultan  !  Sultan  ! 
corne  to  your  mistress,  my  pretty  Sultan!— 
The  dog,  however,  took  no  other  notice  (1) 


tifs  pour  marquer  les  fonctions  ou  la  manière  d'être,  la  charge,  la 
profession.  Doctorship,  le  doctorat;  professorship,  le  professorat, 
Friendship,  Fainitié. 
(1)  Took  no  olher  notice,  ne  fit  pas  d'autre  attention. 
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than  slightly  wagging  his  tail. — Dorothy  then 
said,  Constant  !  Constant!  and  he  immediately 
bounded  from  Sir  Thomas,  leaped  on  his  little 
mistress,  and  expressed  the  most  passionate 
fondness. 

The  case  is  very  clear,  said  the  Chancellor, 
the  dog  lias  acknowledged  his  mistress;  he  is 
worthy  of  his  name,  and  I  adjudge  him  to  her. 
Upon  hearing  this,  Lady  More  said,  Hark 
ye  (1)^  my  girl!  if  you  will  sell  me  your  dog,, 
I  will  give  you  a  good  price  for  him.— Oh  no  ! 
said  Dorothy,  I  cannot  part  with  (2)  my  dear 
Constant.— But,  said  the  lady,  I  will  give  you 
a  golden  angel  for  him. — Ah  !  my  lady,  do  not 
tempt  me  with  your  gold,  replied  Dorothy, 
or  the  distress  of  my  poor  blind  grandmother 
will  force  me  to  accept  your  offer. — Oh! 
replied  her  ladyship,  if  you  hâve  a  grand- 
mother, I  will  also  give  you  a  warm  blanket, 
and  some  clothes  for  her  : — speak,  shall  I  hâve 
him?— Dorothy,  bursting  into  tears,  sobbed 
out,  Ye-es,  my  lady. 
Dear  child!  said  Sir  Thomas,  thou  hast  made 
noble  and  virtuous  sacrifice  to  thy  duty,  and 


(i)  Harlt  ye  (pour  harli  you  /),  écoutez,  faites  attention,  dites 
donc. 
(2)  To  part  îvîth,  se  séparer  de,  abandonner,  livrer, 
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I  will  find  thee  a  better  employment  than 
begging  to  support  thy  parent.  What  say  y  ou?, 
will  you  corne  and  live  with  my  daughter  as 
lier  maid? — O!  mostgladly,  most  joyfully,  my 
lord,  if  I  can  do  it  without  being  separated 
from  my  grandmother. — God  forbid  (1)  I 
should  separate  you,  said  sir  Thomas,  wiping 
away  (2)  a  tear  from  his  cheek;  my  house  is 
large  enough  for  you  both,  and  the  old  lady 
shall  pass  (lie  rest  of  lier  days  in  comfort. 

Sir  Thomas  kept  his  word,  the  little  family 
was  restored  to  happiness,  and  the  duliful  and 
affectionateDorothy  had  the  pleasing  reflection 
that  by  her  virtuous  conduct  she  had  saved  her 
beloved  parent  from  a  misérable  end,  and  pro- 
cured  her  the  ease  and  comfort  necessary  to 
old  âge. 

P.  S.  (Historical.) 

"'Tis  a  little  thing 
To  give  a  cup  of  water,  yet  its  draught  (3) 
Of  cool  refreshment,  drain  d  (4)  by  fever'd  lips, 
May  give  a  shock  of  pleasure  (5)  to  the  frame 


(1)  God  forbid,  à  Dieu  ne  plaise,  Dieu  défend. 

(2)  To  wipe  awaij,  essuyer,  sécher;  to  wipeout,  effacer. 

(3)  Draught,  coup,  trait,  l'action  déboire. 

4;  Dram'd  passé  de  to  drain,  sucer,  puiser,  boire. 
(o)  .4  shock  of  pleasure,  une  sensation  de  plaisir. 
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More  exquisite  than  when  nectarean  juice  (1) 

Renews  the  life  of  joy  in  f estai  (2)  hours. 

It  is  a  little  thing  to  speak  a  phrase 

Of  common  comfort,  which  by  daily  use 

Has  almost  lost  its  sensé;  yet  on  the  ear 

Of  him  who  thought  to  die  unmourn'd  (3)  'twill  l'ail  (4) 

Like  choicest  music  (5). 

Talfourd. 


(1)  Nectarean  juice,]\\s  de  nectar,  liqueur  délicieuse. 

(2)  Festal,  de  fête;  festival,  fêtes  religieuses,  réjouissances  pu- 
bliques, soirées  musicales. 

(3)  Unmourned,  sans  être  regretté,  oublié,  négligé. 

(4)  'Twill  fait  (pour  it  will  fait),  cela  tombera. 

(5)  Like  choicest  music,  comme  une  musique  délicieuse. 


THE  END. 
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ABRÉVIATIONS  DU  DICTIONNAIRE. 


a. 

adjectif. 

ad. 

adverbe. 

art. 

article- 

c. 

conjonction. 

/'• 

féminin. 

m. 

masculin. 

int. 

interjection. 

part. 

participe. 

pi: 

pluriel. 

pr. 

préposition. 

pro. 

pronom. 

s. 

substantif. 

V. 

verbe. 

va. 

verbe  actif. 

vn. 

verbe  neutre. 

vr. 

verbe  réfléchi. 

ma. 

terme  de  marine 

Ar.  B.  La  terminaison  ing  est  celle  du  participe  présent. 

La  terminaison  ed  est  celle  du  participe  passé,  du  prétérit  et  des 
adjectifs  verbaux. 

Si  l'on  ne  trouve  pas  le  mot  avec  l'une  ou  l'autre  de  ces  termi- 
naisons, il  faudra  la  retrancher  pour  trouver  l'infinitif. 

Exemples:  Calling,  appelant;  called,  appelé,  (to)  call,  appeler. 

N.  B.  Pour  ne  pas  se  tromper,  il  faut  faire  bien  attention  à  la 
classe  à  laquelle  le  mot_  que  l'on  cherche  appartient,  puisque  le 
.même  mot  est  tantôt  verbe,  tantôt  nom,  etc. 

Ex.  :  To  tear,  v,  déchirer.  ^1  tear,  s.  une  larme. 
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A_,  An,  art.  un,  une. 

Abandon,  va.  abandonner,  re- 
noncer à. 

Abbot,  s.  abbé,  chef  d'une  ab- 
baye, m. 

Ability.  s.  habileté,  f.  pouvoir, 
talent,  m. 

Able,  a.  capable,  habile. 

About,  pr.  environ;  autour;  çà 
et  là  ;  partout  ;  à  l'entour  de  ; 
aux  environs,  touchant;  con- 
cernant ;  sur;  vers  ;  dans  ;  par. 

—  ad.  en  rond,  de  tour,  de  gros- 
seur; circulairement  ;  çàetlà. 

—  to,  sur  le  point  de. 

Above  all,  ad.  surtout,  princi- 
palement. 

Absent,  a.  absent,  e,  distrait,  e. 

Absolve,  va.  absoudre;  donner 
l'absolution. 

Abstraction,  6\  absence  (d'es- 
prit), distraction,  f. 


Abundant,  a.  abondant,  e. 

Abundantly,^.  abondamment. 

Abuse  ,  s.  abus,  m.  offense,  . 
injures,  sottises,  f.  pi. 

—  va.  abuser;  maltraiter. 

Abuser,  s.  abuseur;  séducteur, 
m. 

Abusive,  a.  injurieux,  se.  abu- 
sif, ve. 

Abusively,  ad.  injurien sèment, 
abusivement,  outrageusement. 

Accept,  va.  accepter,  agréer. 

Accession,  s.  accession,  f.  avè- 
nement, surcroît,  m. 

Accident,  s.  accident,  incident, 
m. 

Accidentally,  ad.  accidentelle- 
ment, fortuitement,  par  acci- 
dent. 

Accommodation,  s.  accommoda- 
tion, f.  convenance,  /'. 

Accommodations,  s.  pi.  commo- 
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dites,  f.  pi.  arrangements; 
logements  et  emménagements, 
m.  pi. 

Accompany,  va.  accompagner, 
joindre. 

Accomplice,  s.  complice. 

Accomplish,  va.  accomplir,  ache- 
ver. 

Accomplished,  part.  a.  accom- 
pli, e.  instruit,  e. 

Accomplishment,  s.  accomplis- 
sement, m.  faculté,  f.  talent, 
m. 

According  to,  pr.  selon,  suivant. 

According  as,  c.  comme,  selon 
que. 

Accordingly,  ad.  conformément; 
convenablement ,  en  consé- 
quence. 

Accost,  va.  accoster,  aborder. 

Account,  s.  calcul,  compte,  m. 
nouvelle,  f.  avis,  m.  relation; 
considération  ;  raison,  f. 

Account,  va.  compter,  rendre 
compte;  estimer,  faire  cas  de. 

Accurate,  a.  exact,  e.  soigneux, 
se.  exact,  fidèle. 

Accurately,  ad.  exactement. 

Accusation,  s.  accusation,  f. 

Accuse,  va-  accuser,  blâmer. 

Accuser,  s.  accusateur,  m. 
— trice,  f. 

Accustom,  va,  accoutumer,  ha- 
bituer. 

—  one's  self,  vr.  s'accoutumer. 

Accustomed,  a.  accoutumé,  e. 
habituel,  le. 

Acknowledge,  va.  reconnaître, 
avouer,  faire  honneur  à. 

Acknowledgement,  s.  recon- 
naissance, f.  acquit,  m.  quit- 
tance, f. 

Acqïjaintance,  *.  connaissance, 
f.  ami,  m. 


Acquire,  va.  acquérir,  obtenir, 
gagner. 

Acquit,  va.  absoudre  :  s'acquit- 
ter. 

Across,  ad.  de  travers;  croisé, 
e. 

—  pr.  à  travers,  au  travers  de. 
Act,  vn.  agir,  jouer;  se  con- 
duire. 

—  s.  action,  f.  acte,  fait,  trait, 
coup,  m. 

Add,  va.  ajouter;  augmenter; 
joindre. 

—  up,  va.  additionner. 
Addition,  s.  addition,   f.  sur- 
croît, m. 

Addition  al,  a.  additionnel,  le.  de 
surplus. 

Address,  va.  adresser,  présen- 
ter. 

—  s.  adresse,  dextérité,  f. 
Admeasurement,  s.  mesure,  ac- 
tion de  mesurer,  f. 

Admiration,  s.  admiration,  sur- 
prise, f. 

Admire,  va.  admirer;  estimer. 

Admit,  va.  admettre;  permettre. 

Admittable,  a.  admissible. 

Admittance,  s.  admission,  /'. 
accès,  m. 

Adopt,  va.  adopter,  s'appro- 
prier. 

Advance,  va.  avancer,  produire. 

Advance,  vn.  s'avancer;  faire 
des  progrès. 

— s.  avance,  f.  progrès,  m. 

Advantage,  s.  profit,  avantage , 
m. 

Advantageous,  a.  avantageux, 
se.  utile. 

Adventure,  s.  aventure,  f.  ris- 
que, m. 

— va.  aventurer;  risquer. 

Adversary,  s.  adversaire,  enne- 
mi, m. 


AGR 


AMA 
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Abvektise,  va.  annoncer,  affi- 
cher. 

Adyertisement,  s.  avis,  m.  an- 
nonce, f.  affiche,  f. 

Adyice,  s.  avis, m.  connaissance, 

àdvise,m.  mander,  conseiller. 

—  vn.  consulter;  délibérer. 
Affair,  s.  affaire,  f. 
Affection,  s.  affection,  amitié, 

/'• 

Affectionate,  a.  affectueux,  se. 
affectionné,  e.  zélé,  e. 

àffectionately,  ad .  tendre- 
ment. 

Afflict,  va.  affliger;  accabler. 

Affright,  va.  effrayer,  épouvan- 
ter. 

—  s.  effroi,  m. 

Affrightful,  a.  effroyable,  ter- 
rible. 

Affront,  va  affronter  ;  insulter. 

—  s.  affront,  m.  insulte,  f. 

A  f  raid,  a.  effrayé,  e.  craintif, 
ve. 

After,  ad.pr.  c.  après;  selon; 
après  que;  ensuite. 

After  all,  ad.  après  tout;  en- 
fin. 

Afterward,  ad.  ensuite,  puis, 
après  cela. 

Again,  ad.  encore,  de  plus,  une 
autre  fois,  de  nouveau. 

Against,  pr.  contre,  vis-à-vis, 
envers,  sur,  vers,  à. 

Age,  s.  âge,  siècle,  m.  vieil- 
lesse, f. 

—  To  be  of  âge,  être  majeur. 

—  To  be  under  âge,  être  mineur. 
Aged.  a.  âgé,  e.  avancé  en  âge. 
Ago,  ad.  passé,  il  y  a. 
Agonies,  s.  douleurs,  agonie,  f. 
Agrée,  v.  accorder,  convenir. 


Agrée  upon,  to  or  in,  convenir, 
s'accorder,  être  d'accord. 


Agreeable,  a.  agréable,  sorta- 
ble,  aimable,  conforme. 

Agreeably,   ad.   agréablement. 

Agreed,  a.  convenu,  e.  d'ac- 
cord. 

Agreement,  s.  rapport,  accord, 
accommodement ,  marché  , 
traité,  m. 

Aid,  Afdance,  s.  aide,  f.  se- 
cours, m. 

Aim,  va.  viser. 

—  s.  visée,  /".but,  blanc,  coup, 
m.  mire  d'un  fusil,  /. 

Air,  s.  air,  zéphir,  maintien,  m. 

façon,  chanson,  f. 
Alarm,  s.  alarme,  épouvante,  f. 

—  va.  alarmer,  épouvanter. 
Alas,  int.  hélas  î 
Alderman,  s.  échevin,  préfet, 

m. 
Alehouse,  s.  cabaret  à  bière,  m. 
Alehouse  keeper,  s.  cabaretier, 

m. 
All,  a.  s.  tout,  e.  tout. 

—  ad.  tout,  entièrement. 

All  fours,  ad.  à  quatre  pattes. 
Allow,  va.  permettre,  donner, 

allouer,    approuver,    avouer, 

déduire. 

Allowance,  s.  indulgence,  allo- 
cation, f.  appointement,  m. 

Almost,  ad.  presque,  environ, 
bientôt. 

Alms,  s.  aumône,  /. 

Alone,  a.  seul,  e.  en  repos. 

Already,  ad.  déjà. 

Also,  ad.  aussi,  de  plus,  en- 
core. 

Alter,  va.  changer. 

Always,  ad.  toujours,  perpé- 
tuellement. 

Amaze,  va.  éblouir,  surprendre. 
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Amaze,  s.  étonnera ent,  m.  sur- 
prise, f. 

Amazement,.?.  surprise,  f.éton- 
nement,  m. 

Amazing,  a.  surprenant,  e. 
étrange. 

Amazingly,^.  étrangement. 

Ambassador,  s.  ambassadeur, 
m. 

Amenés,  s.  compensation,  satis- 
faction, f.  dédommagement," 
m. 

Amid,  Amidst,  pr.  au  milieu  de. 
parmi. 

Ammunition,  s.  munitions  de 
guerre,  f.  pi. 

Among,  Amongst,  pr.  entre,  par- 
mi, au  milieu  de,  au  travers, 
avec. 

Amount,  vn.  monter,  revenir. 

—  s.  le  montant,  total,  m.  som- 
me, f. 

Amputate,  va.  trancher,  cou- 
per. 

Amputation,  s.  amputation,  f. 

Amuse,  va.  amuser,  divertir, 
tromper. 

An,  art.  un,  une. 

Ancestors,  s.  pi.  ancêtres, 
aïeux,  m.  pi. 

Ancient,  a.  ancien,  ne.  anti- 
que. 

And,  c.  et. 

Anecdote,  g;  anecdote,  f. 

Angel,  s.  pièce  d'ancienne  mon- 
naie anglaise,  f.  12  fr. 

—  s.  ange,  chérubin,  m. 
Angry,  a.  fâclié,  e.  en  colère. 
Animal,  s.  animal,  m. 

—  a.  animal,  e.  d'animal. 
Animate,  va.  animer. 
Animated,  a.  animé,  e.  excité, 

e. 

Animation,  s.  animation,  f. 


Announce,  va.  annoncer,  pu- 
blier. 

Annoy,  va.  nuire,  incommoder, 
ennuyer. 

—  s.  préjudice,  tort,  m.  peine, 
f- 

Another,  a.  autre,  un  autre. 
Answer,  va.  répondre. 

—  again,  répliquer,  riposter,  ré- 
crire. 

—  for,  rendre  compte  de,  ré- 
pondre pour,  cautionner. 

—  s.  réponse,  f. 

Antagonist,s.  antagoniste,  ad- 
versaire, m. 

Antidote,  s.  antidote,  préserva- 
tif, contre-poison,  m. 
Anxiety,  s.  anxiété,  inquiétude, 

Anxious,  a.  inquiet,  ète.  ar- 
dent, e.  impatient,  curieux. 

Any,  pro.  a.  quelque,  quel- 
qu'un, tout,  e.  aucun,  e.  qui 
ou  quoi  que  ce  soit. 

—  body,  pro.  quelqu'un. 

—  farther,  ad.  plus  loin. 

—  how,  ad.  de  quelque  manière 
que  ce  soit. 

—  longer,  ad.  plus,  plus  long- 
temps, 

—  more,  ad.  plus,  davantage. 

—  thing,  pro.  a.  quelque  chose, 
tout,  e. 

—  were,  ad.  quelque  part , 
nulle  part. 

Apartment,  s.  appartement,  m. 

Apology,  s.  apologie,  excuse, 
justification,-  f. 

Apparent,  a.  évident,  e.  mani- 
feste. 

—  Heir  apparent ,  héritier  di- 
rect. 

Apparently,  ad.  selon  les  appa- 
rences, évidemment,  claire- 
ment. 
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Apparition,  s.  apparition,  /. 
spectre,  m. 

Appear,  vn.  se  montrer,  paraî- 
tre, apparaître,  comparaître. 

—  It  appear  s,  v.  imp.  il  paraît. 

Appearance,  s.  apparence,  fi- 
gure, présence,  comparution, 
f. 

Appease,  va.  apaiser,  calmer. 

Appetite,  s.  appétit,  m. 

Apply,  v.  appliquer,  s'appli- 
quer, s'adresser,  porter. 

Appoint,  va.  nommer,  établir, 
prescrire,  régler,  manquer, 
fixer. 

Appointment,  s.  rendez-vous, 
ordre,  m.  appointements,  m. 
pi. 

Apprehend,  va.  prendre,  appré- 
hender, comprendre,  craindre, 
arrêter. 

Ajpprentice,  s.  apprenti,  e. 

—  va.  mettre  en  apprentissage. 
Apprenticehood,  —  ship,  s.  ap- 
prentissage, m. 

Approach,  s.  approche,  f.  ac- 
cès, premier  pas,  m.  pi. 

—  v.  approcher,  s'approcher  de. 
Appropriate  ,    v.    approprier , 

s'approprier. 

Apt,  a.  porté,  e.  sujet,  te.  dis- 
posé, e. 

Architect,  architecte,  m. 

Ardent,  a.  ardent,  e.  vif,  ve. 

Ardently,  ad.  ardemment. 

Ardor,  s.  ardeur,  f. 

Argue,  v.  raisonner,  débattre, 
disputer,  prouver,  conclure. 

Argument,  s.  argument,  m. 

Arise,  vn.  (Arose,  Arisen),  se 
lever. 

Arise,  or  Proceed,  procéder, 
naître,  provenir,  naître. 

Arisen,  part.  d'ARTSE. 


Arm,  s.  arme,  f.  bras,  soutien, 
m. 

—  va.  s'armer,  prendre  les  ar- 
mes. 

Arm  y,  s.  armée,  f. 
Arose,  prêt.  d'ARiSE. 
Around,  pr .  autour  de,  tout  au- 
tour de. 

—  «rô.  en  cercle,  de  tous  côtés. 
Arrangement,  s.  arrangement, 

m. 

Arrivais,  arrivée,  venue,  f. 

Arrive,  vn.  arriver,  parvenir, 
v  enir . 

Art,  s.  art,  artifice,  m.  science, 
f- 

Article,  s.  article,  m. 

Artificial,  a.  artificiel,  le. 

Artless,  a.  simple,  naïf,  ve. 

Artlessly,  ad.  simplement , 
sans  art. 

Artlessness,  s.  simplicité,  f. 

As,  c.  comme,  aussi  que,  selon, 
suivant,  si,  en,  parce  que,  au- 
tant. 

Ascend,  vn.  monter,  parvenir  à. 

Asr,  va.  demander,  réclamer. 

Asleep,  a.  endormi,  e.  assoupi, 
e. 

Ass,  s.  âne,  m.  ânesse,  f. 

Assassin,  s.  assassin,  m. 

Assassinate,  va.  assassiner. 

Assassination,  s.  assassinat,  m. 

Assemble,  va,  assembler,  con- 
voquer. 

Assizes,  s.  assises,  f.  pi. 

Associate,  s.  associé,  e.  confé- 
déré, e. 

—  va.  associer,  mettre  en  so- 
ciété. 

Association,  s.  association,  so- 
ciété, f. 
Assure,  va.  assurer,  promettre. 
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Astonish,  va.  étonner,  surpren- 
dre. 

Astcnishment,  s.  étonnement, 
m. 

Asylum,  s.  asile,  refuge,  m. 

At,  pr.  à,  an,  à  la,  chez,  par, 
auprès. 

—  length,  enfin, 

—  a  loss,  embarrassé,  e. 

—  an  end,  achevé,  e.  fini,  e. 

—  a  worb,  en  un  mot. 

—  first,  d'abord,  tout  à  coup. 

—  h  and,  près,  à  la  portée. 

—  last,  à  la  fin,  enfin. 

—  leisure,  à  loisir. 

—  odds,  en  différend,  en  dis- 
pute. 

—  peace,  en  paix. 

—  sea,  sur  mer. 
Ate,  prêt.  deEAT. 
Atheist,  s.  athée,  m. 
Attach,  va.  attacher,  lier,  arrê- 
ter, appartenir,  gagner. 

Attachaient,,*,  attachement,  m. 

affection,  f. 
Attack, s.  attaque,/",  assaut, m. 

—  va.  attaquer,  assaillir. 
Attempt,  s.  essai,  m.  entreprise, 

f.  attentat,  m. 


Attempt,  va.  entreprendre,  es- 
sayer, attenter. 

Attendants,  s.  suite,  f. 

Attention,  s,  attention,  f.  soin, 
m. 

Attract,  vn.  attirer,  tirer  à  soi. 

Attraction,  s.  attraction,  f.  at- 
trait, m   amorce,  f 

Attractive,  a.  attrayant,  e.  at- 
tractif, ve. 

Audience,  s.  audience,  f.  audi- 
toire, m. 

Auditor,  s.  auditeur,  celui  qui 
écoute,  m. 

Auditory,  s.  auditoire,  m. 

Austria,  s.  l'Autriche,  f. 

Austrian,  a.  d'Autriche. 

Author,  s.  auteur,  inventeur, m. 

Avail,  s.  profit,  m.  utilité,  f. 

Avoid,  va.  éviter,  fuir,  vider. 

Await,  vn.  attendre,  être  pré- 
paré. 

A-WAKE,    V.    (AWOKE,    AWAKED, 

Awaken),  éveiller,  ressusci- 
ter, s'éveiller. 

Awaked.  or  Awoke,   prêt,  et 

part.  d'AwAKE. 
Away,  ad.  absent,  dehors,  allez 

vous-en,  hors  d'ici. 


B 


Back,  ad.  en  arrière,  de  retour, 
derrière. 

—  va.    monter,    soutenir,   ap- 
puyer. 

—  ma.  empenneler,  coiffer. 

—  s.  dos,  derrière,  revers,  dos- 
sier, m.  reins,  m.  pi. 

—  to  back,  dos  à  dos. 

Bad,  a.  méchant,  e.  mauvais,  e. 
malade. 


Badly,  ad.  mal,  d'une  mauvaise 
manière. 

Bag,  s.  sac,  m.  bourse,  poche,  f. 

—  va.  mettre  dans  un  sac. 

Bagpipe,  s.  cornemuse,  musette, 
A 

Bagpiper,  s.  joueur  de  corne- 
muse, m. 

Baker,  s.  boulanger,  m. 
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B^ll,  s.  boulet,  ni.  bille,  balle, 
boule,  f. 

—  of  the  hand,  paume  de  la 
main,  f. 

—  of  the  eye,  prunelle  de  l'œil, 
f- 

Ball,  s.  bal,  m.  danse,  f. 

Ballot,  s.  ballotte,  f.  tirage,  m. 

Ban,  s.  annonce,  f.  ban,  m. 

Bandit  ,  Banditto  ,  s.  proscrit , 
qui  est  devenu  voleur  de 
grands  cbemins. 

Banditti,  s.  pi.  bandits,  bri- 
gands, m-,  pi. 

Banish,  va.  bannir,  exiler,  chas- 
ser. 

Bank,  s.  la  banque,  digue,  hau- 
teur, rive,  f.  établi,  rivage, 
bord,  banc,  m. 

—  of  the  sea,  écueil,  m. 

—  va.  élever  une  digue. 
Bank-note,  Bank-bill,  s.  billet 

de  banque,  m. 
Banker,  s.  banquier,  m. 
Bar,  s.  barreau,  obstacle,  m. 

—  va.  barrer,  empêcher. 
Barbarotjs,  a.  barbare,  rude. 
Bargain,  s.  marché,  accord,  m. 

—  va.  marchander. 

Bark.  [of  a  tree)  s.  écorce,  f. 

—  s.  ma.  barque,  f.  navire,  m. 

—  [as  a  dog),  vn.  aboyer. 
Barrtng,  s.  aboiement,  m.  l'ac- 
tion d'écorcer  les  arbres. 

Barn,  s.  grange,  f.  grenier,  m. 
Barricade,  s.  barricade,  f. 

—  va.  barricader  enfermer,  bou- 
cher; ma.  bastinguer. 

Basket,  s.  corbeille,  f.  panier, 
m. 

—  Back-basket ,  s.  hotte,  f. 
Bath,  s.  bain,  m. 

Bathe,  v.  se  baigner,  étuver. 
bassiner. 


Bathixg-tue,  s.  baignoire,  /. 
Battery,  .?.  batterie,  /'.  combat, 

m. 
Battle,  s.  bataille,  f.  combat. 

m. 

—  vn.  se  battre,  combattre,  con- 
tester. 

Bawble,  s.  babiole,  bagatelle,  f, 
Bawl,  v.  criailler,  crier. 
Be,  vn.  (Was,  Been),  être,  exis- 
ter. 
Beam,  s.  rayon,  m. 

—  v.  rayonner,  luire. 

Bear,  v.  (Bore,  Borne),  porter, 
soutenir,  supporter,  souffrir'. 
endurer,  essayer  ;  ma.  rester. 

—  a  part,  avoir  part. 

—  witness,  être  témoin. 
Beard,  s.  barbe,  f.  fibres,  f.  pi. 
Bearer,  s.  porteur,  euse. 
Beast,  s.  bète,  f.  animal,  m. 
Beat,  v.  (Beat;  Beat,  Beaten), 

battre  ,    frapper,   piler  ;   ma. 
louvoyer. 

—  ttme,  battre  la  mesure. 
Beaten,  part,  de  Beat. 
Beautiful,  a.  beau,  bel,  le.  bien 

fait,  e. 
Beautifitlly  ,   ad.    d'une   belle 

manière,  agréablement. 
Beauty,  s.  beauté,  f.  charme,  m. 
Bec ame,  prêt,  de  Become. 
Because,  c.  parce  que,  à  cause 

de. 
Become,  v.  (Bec ame,  Become), 

devenir,  seoir,  convenir. 
Bed,  s.  lit,  carreau,  m.  couche, 

f. 

Beef,  s.  bœuf,  m. 
Bvex,  part,  de  Be. 
Béer,  s.  bière,  f. 
Beet,  Beetroot,  s.  betterave,  f. 
Before,  pr.  avant,  devant,  par- 
devant,  pins  qup,  plutôt  que. 

12 
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Before,  ad.  auparavant,  avant, 
ci- dessus. . 

Beg,  v.  demander,  quêter,  prier, 
mendier,  supplier. 

Began,  prêt,  de  Begtn. 

Beget,  va.  (Begat,Begot;  Be- 
got,  Begotten),  engendrer, 
produire,  causer. 

Begin,  va.  (Began,  Begun), 
commencer. 

Begun,  part,  de  Begin. 

Behalf,  s.  faveur,  intérêt,  m. 

Beheab,  va.  décapiter,  décoller. 

Beheld,  prêt,  de  Behold. 

Behind,  pr.  ad.  derrière,  par 
derrière. 

Behindhand,  ad.  en  arrière,  der- 
rière. 

Behold,  va.  (Beheld,  Beheld), 
regarder,  contempler,  consi- 
dérer, voilà. 

Belief,  s.  croyance,  foi ,  per- 
suasion, f. 

Believe,  v.  croire,  penser. 

Believer,  s.  croyant,  e.  fidèle. 

Believingly,  ad.  avec  foi ,  sin- 
cèrement. 

Belike,  ad.  apparemment. 

Bell,  s.  cloche,  f.  calice  d'une 
fleur,  m. 

—  Little  belly  sonnette,  clo- 
chette, f. 

Belly,  s.  ventrerwz. 

—  va.  faire  ventre,  pousser  de- 
hors. 

Belong,  vn.  appartenir,  concer- 
ner. 
Beloved,  a.  bien-aimé,  e, 
Bench,  s.  banc,  établi,  m. 

—  va.  garnir  de  bancs. 

Beneath,  pr.  sous,  dessous,  au- 
dessous, 

—  ad.  en  bas,  là-bas,  ici-bas, 
au-dessous. 


Benefit,  s.  bienfait,  service, 
bénéfice,  profit,  m.  faveur, 
grâce,  f. 

—  va.  favoriser,  faire  du  bien 
à,  profiter,  gagner. 

Benevolent  ,  a.  bienveillant ,  e. 

Benumbed  ,  a.  engourdi,  e. 

Beseech,  va.  (Besought,  Be- 
sought),  prier,  supplier,  con- 
jurer. 

Besides,  ad.  encore,  d'ailleurs. 

—  pr.  outre,  excepté,  hors  de,  si 
ce  n'est. 

—  e,  d'ailleurs,  de  plus. 

—  that,  outre  que. 
Besiege,  va.  assiéger. 

Best  ,  a .  meilleur ,  ce  qu'il  y  a 
de  mieux. 

—  ad.  le  mieux.    , 

Bet,  s.  pari,  m.  gageure,  f. 

—  va.  parier,,  gager. 
Betimes,  ad.  de  bonne  heure. 
Betray,  a.  trahir,   livrer,  dé- 
couvrir. 

Better,  s.  avantage,  m.  supé- 
riorité, f. 

—  a.  meilleur,  e. 

—  ad.  mieux. 

—  va.  améliorer,  s'avancer. 
Between,  Betwixt,  pr.  entre, 

dans  l'intervalle. 

—  whiles,  de  temps  en  temps. 

—  WIND    AND   WATER,     à    fleur 

d'eau. 

—  decks,  s.  ad.  ma.  entrepont. 
Bid,   v.    dire,   ordonner,  com- 
mander, offrir,  inviter. 

Bill,  s.  mémoire,  m.  affiche,  f. 

projet  de  loi. 
Birïhday,  s.  jour  de  naissance, 

m»  fête,  f. 
Bit,  prêt,  de  Bite. 
Bite,  6'.  morsure,  fourberie,  f, 

filou,  m. 
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Bite,m.  (Bit;  Bitten,  Bit), 
mordre,  ronger,  duper,  pin- 
cer, railler. 

—  off,  emporter  la  pièce  en 
mordant. 

Bïter  ,  s.  qui  mord ,  trompeur, 

m. 
Bitter,   a.  amer,  ère.  dur,  e. 

cruel,  le. 
Black,  a.  noir,  e.  sombre. 

—  va.  noircir,  rendre  noir. 
Black-ball,  s.  jeton  noir. 
Blade,  s.  lame,  f. 
Blanket,  s.  couverture,  f, 
Bleacher,  s.  blanchisseur,  m. 
Bled,  prêt,  et  fart,  de  Bleed. 
Bleed,  v.  (Bled;  Bled),  sai- 
gner. 

Bless,  va.  (Bless  ,  Blest; 
Blessed,  Blest),  bénir,  ren- 
dre heureux. 

Blind,  a.  aveugle. 

Blood,  s.  sang,  m.  race,  extrac- 
tion, /. 

—  va.  saigner,  ensanglanter. 
Blow,   s.  coup,  revers,  m.  en 

fleur. 

Blow,  v.  (Blev,  Blown),  s'é- 
panouir, souffler,  venter,  en- 
tier, sonner. 

Bllnder,  s.  étourderie,  faute, 
bévue,  f. 

—  v.  se  tromper  lourdement. 
Blunderer,  s.  étourdi,  e.  sot, 

te. 
Blesh,  s.  rougeur,  f. 

—  vn.  rougir  de  honte  ou  de  pu- 
deur. 

Board,  s.  ais,  bord,  navire,  con- 
seil, m.  table,  planche,  pen- 
sion, f. 

—  va.  planchéier,  aborder,  ac- 
coster. 

—  vn.  être  ou  vivre  en  pension. 


Boast,  s.  vanterie,  vanité,  pa- 
rade, f. 

—  v.  se  vanter,  vanter,  se  glori- 
fier. 

Boat,  s.  bateau,  m.  chaloupe,  f, 
Body,  s.  corps,  m.  matière,  sub- 
stance, f. 
Boil,  v.  bouillir,    cuire,    faire 
bouillir. 

—  away,  se  diminuer  en  bouil- 
lant. 

—  fast,  bouillir  à  gros  bouil- 
lons. 

Boiling, s, l'action  de fairebouil- 
lir. 

Bold,  a.  hardi,  e.  courageux, 
se. 

Boldfaced,  a.  effronté,  e.  impu- 
dent, e. 

Boldly,  ad.  hardiment,  libre- 
ment. 

Bone,  s.  os,  m.  arête,  f. 

—  va.  désosser,  disséquer. 
Book,  s.  livre,  m. 

—  va.  enregistrer,  écrire. 

BOOKSELLER,    BOOK-SHOP  ,  S.  li- 
braire, m.  librairie,  f. 
Boot,  s.  botte,  f. 

—  va.  servir,  récompenser,  bot- 
ter. 

Born,  a.  né,  e.  destiné,  e.  sor- 
ti, e. 
Borne,  part,  de  Bear. 
Borrow,  s.  emprunt,  m. 

—  va.  emprunter. 

Bosom,  s.  sein,  m.  amitié,  f. 
Both  ,  a.  l'un  et  l'autre,  tous  les 
deux. 

—  c.  tant. 

—  siDES,'les  deux  côtés,  de  rt 
et  d'autre,  tantôt  d'un  parti  et 
tantôt  d'un  autre. 

Bottle,  s.  bouteille,  f. 

—  va,  mettre  en  bouteille*, 
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Bottom,  s.  fond,  but,  motif,  m. 

Bought,  prêt,  et  part,  de  Buy. 

Bound,  s.  borne,  limite,  f.  ter- 
me ,  bond,  saut,  rebondisse- 
ment, m. 

—  v.  limiter,  aboutir,  bondir. 
— prêt,  et  part,  de  Bind. 

—  a.  destiné,  e.  obligé,  e. 
Bound,  v.  {passé  de  to  Bind)  lié, 

engagé. 
Bow,  v.  courber,  plier,  fléchir. 

—  down,  se  prosterner. 

—  one's  he ad,  baisser  la  tête. 

—  to  one,  faire  la  révérence, 
saluer. 

—  s.  révérence,  f.  arc,  archet, 
demi-cercle,  m. 

Bowl,  s.  (for  Drinking),  gran- 
de tasse,  jatte,  f. 

Box,  s.  loge,  f.  soufflet,  m.  boi- 
te, caisse,  /. 

Boy,  s.  enfant,  garçon,  m. 

Boyish,  a.  puéril,  e  enfantin,  e. 

Brace,  s.  couple,  paire,  f.  deux. 

Bracelet,  s.  bracelet,  brassard, 
m. 

Bran,  s.  son,  m. 

Brancr,  va.  diviser  en  bran- 
ches. 

—  vn.  pousser  des  branches. 

—  s.  branche,  f. 

Brand,  s.  flétrissure,  f.  tison, 
m. 

—  va.  flétrir,  diffamer,  noircir, 
marquer  d'un  fer  chaud. 

Brave,  a.  brave,  vaillant,  e.  ex- 
cellent, e, 

—  s.  bravache,  défi,  m. 

—  va.  braver,  défier,  morguer. 

—  it,  va.  faire  le  brave. 

Break,  v.  (  Brare,  Broke; 
Broken),  rompre,  casser,  bri- 
ser, crever,  éclater,  interrom- 
pre ,  faire  banqueroute ,  per- 


cer, fendre,  violer,  ruiner. 
Break  open,  enfoncer,  forcer, 

ouvrir. 
Breakfast,  s.  déjeuner,  m. 

—  vn.  déjeuner. 

Breast,  s.  poitrine,  f.  sein, 
cœur,  m. 

Breath,  s.  haleine,  f.  souffle,  m. 

Breathe,  v.  respirer,  souffler, 
exercer. 

Brethren,  s.  fraternité,  f.  frè- 
res, m. 

Bribe,  s.  présent  donné  pour 
corrompre. 

—  va.  corrompre ,  suborner. 
Bride,  s.  épousée,  nouvelle  ma- 
riée, f. 

Bridge  ,  s.  pont,  chevalet?  m. 

—  of  boats,  s.  ponton,  m. 

—  va.  construire  un  pont. 
Bring,  va.  (Brought,  Brought), 

apporter,  amener,  mettre,  ser- 
vir, réduire,  exciter. 

—  about,  faire  venir  adroite- 
ment, venir  à  bout,  faire  réus- 
sir. 

—  about  again,  reprendre. 

--  an  action,  intenter  action  ou 

procès. 
Broken,  part,  de  Break. 
Bronze,  s.  bronze,  m. 
Brook,  s.  ruisseau,  m. 

Brother,  s.  (pi.  Brothers, 
Brethren  ),  frère,  m. 

—  in-law,  beau-frère,  m. 

—  Elder  brother,  frère  aîné. 

—  Younger  brother,  cadet. 
Brotherhood,  s.  fraternité,  /". 
Brotherly,  a,  fraternel,  le. 

—  ad.  fraternellement. 

Brought,    prêt,     et    part,    de 

Bring. 
Bruise,  va.  meurtrir,  froisser, 
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égruger,  concasser,  broyer, 
piler. 

Bruise,  s.  meurtrissure,  contu- 
sion, f. 

Brush,  s.  brosse,  /*. 

—  v.  brosser,  jeter,  faire  tom- 
ber. 

Build,  va.  (Built,  Bl'ilded: 
Bcilt  .  Builded),  bâtir,  con- 
struire, édifier. 

—  on,  vn.  compter  sur. 
Building,  s.  édifice,  bâtiment, 

m. 
Bunch,    s.    bosse,    tumeur,    f. 
nœud,  m.  grappe,  botte,  f. 
faisceau,  trousseau,  fagot,  m. 
touffe,  f.  panache,  m. 

Buried,  prêt,  de  Bury. 

Bdrn,  ».  (Burned,  Burnt; 
Burned,  Burnt  ),  brûler. 

Burnt,  prêt,  et  part,  de  Burn. 

Burst,  v.  (Burst;  Burst, 
Bursten  ) ,  crever,  éclater, 
débonder,  fondre,  enfoncer. 


Bury,  va.  enterrer,  ensevelir. 

Burying-place,  s.  sépulture,  /'. 

Business,  s.  affaire,  f. 

Busy,  a.  affairé,  e.  occupé,  e. 
actif,  ve. 

—  va.  occuper,  employer. 

Busybody.  s.  affairé,  entremet- 
teur, intrigant,  m.  tracassier, 
ère. 

But,  c.  mais,  hormis  que,  seu- 
lement. 

Button,  s.  bouton,  m. 

Buy.  va  (Bought,  Bought), 
acheter. 

Buter,  s.  acheteur,  euse. 

By,  pr.  par,  de,  à,  au,  à  la. 
près ,  proche ,  à  côté  de ,  près 
de,  sur,  en. 

—  ad.  à  quelque  distance  d'un 

endroit. 

—  and  by  ,  ad.  tout  à  l'heure. 
By-place,  s.  réduit,  lieu  écarté, 

m. 
By-stander,5.  spectateur,  triée. 


Cadi,  s.  cadi,  juge,  m. 
Calamity,  6-.  calamité,  f.  mal- 
heur, m, 

Calculate,  va.  calculer,  comp- 
ter. 

Calculation,  s.  calcul,  m. 
Caliph,  Gallf,  s.  calife,  m. 
Call,  s.  appel,  m.  invitation,  f. 

—  v.  appeler,  venir,  nommer, 
convoquer. 

—  agaln,  rappeler,  faire  reve- 
nir. 

—  aloud,  pousser  un  cri ,  s'é- 
crier. 

—  AsroE.  tirer  de  côté, 


Call  at  a  place,  passer  par  un 
endroit. 

—  avay  ,  faire  sortir,  emme- 
ner. 

—  back,  rappeler,  révoquer. 

—  down,  faire  descendre, 

—  for,  appeler,  demander. 

—  forth,  faire  sortir  ou  venir. 

—  in,  retirer,  rétracter,  faire 
entrer. 

—  off,  détourner  de,  dissuader. 

—  on  ,  exhorter,  animer,  invo- 
quer, passer  chez. 

—  out.  faire  sortir. 

—  oyer,  repasser,  se  rappeler, 

12, 
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Call  together,  assembler,  con- 
voquer. 

—  to  one,  appeler,  invoquer. 

—  up,  faire  monter,  éveiller, 
évoquer. 

—  upon  one,  aller  voir  quel- 
qu'un. 

Calmly,  ad.  tranquillement. 
Galmness,  s.  sérénité,  tranquil- 
lité, f. 
Game,  prêt.  deCoME. 
Camp,  s.  camp,  m. 

—  vn.  camper,  se  camper,  se 
poster. 

Campaign,  s.  campagne,  f. 

Can,  vn.  (Could,  Been  able), 
pouvoir. 

Candle,  s.  chandelle,  f. 

Cane,  s.  canne,  f.  roseau  ,  bâ- 
ton, m, 

—  va.  donner  des  coups  de 
canne. 

Canine,  a.  canin,  e.  qui  tient 

du  chien. 
Cannon,  s.  canon,  m. 

Cannon-ball,  boulet  de  ca- 
non. 

Cannot,  v.  ne  peut,  ne  peux. 

Cap,  s.  bonnet,  m.  casquette,  f. 

Capable,  a.  capable,  suscepti- 
ble. 

Capital  ,  s.  capital ,  chapiteau , 
m.  capitale,  f. 

—  a.  capital,  e.  grand,  e.  prin- 
cipal, e. 

Caprice,  s.  caprice,  m.  fantai- 
sie, f. 
Captain,  s.  capitaine,  m. 
Captor,  s.  capteur,  preneur,  m. 

Gara  van,  s.  caravane,  /*.  com- 
pagnie de  marchands  en  voya- 
ge. 

Càrd,  s.  carte,  carde,  f. 


Care,  s.  soin,  souci,  m.  inquié- 
tude, f. 

—  vn.  se  soucier,  s'inquiéter. 

Careful,  a.  soigneux,  se.  assi- 
du, e.  attentif,  ve.  avisé,  e. 
chagrin,  e. 

Carefully,  ad.  soigneusement. 

Carefulness,  s.  attention,  f. 
soin,  m. 

Careless,  a.  nonchalant,  e.  in- 
souciant, e.  négligent,  e.  né- 
gligé, e. 

Carelessly  ,  ad.  nonchalam- 
ment. 

Garelessness ,  s.  nonchalance, 
négligence ,  inattention,  f. 

Caress,  s.  caresse,  flatterie,  f. 

—  vn.  caresser,  cajoler. 
Carriage,  s.  voiture,  f.  port,  m. 
Carry,  va.  porter,  mener,  con- 
tenir, porter  au  compte  de. 

—  along,  emporter,  mener. 

—  off,  remporter. 

Cart, s.  charrette,  f.  chariot,;^ 

—  va.  transporter  sur  une  char- 
rette. 

Cart-load,  s.  charretée,  f. 
Carter,   s.  charretier,  voitu- 

rier,  m. 
Case,  s.  étui,  fourreau,  m.  case, 

boîte,  f. 

—  s.  cas,  état,  sujet,  fait,  m. 
place,  /. 

Cast,  v.  (Cast,  Cast),  jeter, 
lancer»  fondre,  se  dépouiller 
de,  condamner,  se  déjeter; 
ma.  abattre. 

Cast  a  statue,  fondre  une  sta- 
tue. 

Cat,  s.  chat,  m.  chatte,  f.  ma, 
espèce  de  vaisseau  de  charge, 
capon,  m. 

Catch  ,  va.  (  Caught  ,  Caught  ), 
attraper,  prendre  ,  ravir,  at- 
teindre. 
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Catch  at,  chercher,  donner  pri- 
se, porter  les  mains. 
Caught,  prêt,  eipart.  de  Catch. 

—  up,  a.  ravi,  e.  enlevé,  e. 

Cause,  s.  cause,  raison,  f.  mo- 
tif, sujet,  parti,  procès,  fait., 
m. 

—  va.  causer,  faire,  exciter. 

—  love,  donner  de  l'amour. 

—  sleep,  faire  dormir. 

—  sorrow,  donner  du  chagrin. 
Caution,  s.  avis,  avertissement, 

m.  prudence ,  précaution ,  f. 

—  va.  avertir. 

Cavalcade,  s.  cavalcade,  f. 
Cavalier,  s.  cavalier,  m. 
Cavalry,  s.  cavalerie,  f. 
Cease,  v.  cesser,  discontinuer, 

finir. 
Ceaseless,  a.  continuel,  le. 
Ceiling,  s.  lambris,  plafond,  m. 
Celebrate,  va.  célébrer,  louer. 
Cell,  s.  cellule,  f.  donjon,  m. 

prison,  f. 
Gentury,  s.  siècle,  m.  centurie, 

r- 

Ceremony,  s.  cérémonie,  forma- 
lité, f. 

Certain,  a.  sûr,  e.  certain,  e. 
assuré,  e. 

Certatnly,  ad.  certainement. 

Chair,  s.  chaise,  f.  siège  à  dos, 
m. 

Chair  (Sedan),  s,  chaise  à  por- 
teurs, f. 

—  arm-chair,  s.  fauteuil,  m. 
Chaise  ,  s.  phaéton,  m.  chaise, 

f.  cabriolet,  m. 

Challenge,  s.  appel,  cartel,  m. 
demande,  prétention,  récusa- 
tion, f. 

—  va.  déûer,  réclamer,  récuser, 
sommer,  accuser. 

Chamber.  s.  chambre, 


Chambermaid,  s.  femme  de  cham- 
bre,/*. 
Chance,  s.  chance,  /'.  hasard,  m. 

—  vn.  arriver. 
Chancellor,*.  chancelier,  garde 

des  sceaux,  m. 
Change,  s.  changement,  m.  la 
Bourse ,  f.  échange  ,  change  , 
m.  monnaie,  f. 

—  va.  changer,  échanger. 
Channel,  s.  Manche,  f.  canal, 

lit,  détroit,  m. 

Chaplain,  s.  aumônier,  chape- 
lain, m. 

Character  ,  s.  caractère  ,  m. 
marque ,  écriture ,  descrip- 
tion, lettre,  f. 

Charge,  s.  charge,  dépense,  f, 
monitoire,  soin,  dépôt,  m. 

—  va.  demander,  recommander, 
accuser. 

Charger,  s.  cheval  de  bataille, 
m. 

Charlatanry  .  Charlatanism  , 
s.  charlatanerie,  f. 

Cheap ,  a.  à  bon  marché,  à  bas 
prix. 

Cheaply,  ad.  à  bon  marché,  fa- 
cilement. 

Cheat,  s.  fourberie,  fraude, 
tromperie,  f.  fourbe,  impos- 
teur, filou,  m. 

— >  va.  fourber /tromper,  filouter. 

Cheeks,  s.  les  joues. 

Cheerfel,  a.  gai,  e.  agréable. 

Cheese,  s.  fromage,  m. 

—  cake,  s.  talmouse,  f.  raton, 
m. 

—  monger,  s.  marchand  de  fro- 
mages. . 

Chemist,  s.  chimiste,  m. 
Chemistry,  s.  chimie,  f. 
Cherish,    va.    chérir,    aimer, 
nourrir,  échauffer,  caresser. 
Cherry,  s.  cerise,  f. 
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Chess,   s.  jeu  des  échecs,  m. 

échecs,  pi. 
Chess-board,  s.  échiquier,  m. 
Chest,  s.  caisse,  f.  coffre,   m. 

poitrine,  f. 

—  of  drawers,  s.  commode  ,  f. 
Chief,  s.  chef,  général,  cory- 
phée, m. 

—  a.  principal,  e.  premier,  ère. 
Child(Children,  pi.),  s.  enfant, 

m.  f. 
Chilled,  a.  glacé,  e.  refroidi,  e. 
Chtmney,  s.  cheminée,  f. 
Chimney-corner,  s.  le  coin  du 

feu. 
Chimney-hook,  s.  croissant,  m. 
Chimney -pièce  ,  s.  manteau  de 

cheminée,  m. 
Chimney-sweeper,  s.  ramoneur, 

m. 
Ghoicest,  a.  meilleur,  e.  mieux 

choisi,  e. 
Ghoke,  v.  étouffer,  suffoquer. 
Christian,  s.  chrétien,  ne. 
Church,  s.  église,  /'. 
Ghurchyard,  s.  cimetière,  m. 
Gircle,  s.  cercle,  m.  société,  f. 
Circula  te,  vn.  circuler. 

Circumstance  ,  s.  circonstance, 
condition,  f.  événement ,  m. 

Citizen,  s.  citoyen,  ne.  citadin, 

e.  bourgeoisie. 
City,  s.  ville,  cité,  f. 

Civil,  a.  civil,  e.  honnête,  com- 
plaisant, e. 
Claim,  s.  prétention,  demande,  f. 

—  va.  réclamer,  exiger,  deman- 
der. 

Clamorous,  a.  bruyant,  e.  tu- 
multueux, se. 

Glamour,  s.  bruit,  m.  plainte, 
clameur,  f. 

—  vn.  crier,  s'écrier , 


Glassic,  a,  classique,  approuvé, 
e. 

—  The  classics,  s.  les  belles  - 
lettres,  /". 

Clear,  va.  éclairer,  expliquer, 
liquider,  nettoyer, purger,  pu- 
rifier, acquitter,  débarrasser, 
démêler,  absoudre. 

—  accounts,  v.  régler  des  comp- 
tes. 

—  the  room,  vider  la  chambre, 
débarrassée. 

—  the  table,  desservir. 

—  up  ,  s'éclairer,  devenir  clair. 
Glench,  va.  attacher,  river. 
Glenched,  a.  fermé,  e.  serré,  e. 
Clerk,  s.  clerc,  homme  d'église, 

commis,  m, 
Clever,  a.  habile,  spirituel,  le. 
Climb,    v.  (Clomb,    Glimbed), 

grimper,  monter,  gravir. 

—  up  with  a  ladder,  escala- 
der. 

Clinch,  va.  serrer,  fermer,  ri- 
ver. 
Gloak,  s.  manteau,  prétexte,  m. 

—  va.  couvrir,  déguiser,  pal- 
lier. 

Glock,  s.  horloge,  pendule,  f. 
Close,  ad.  tout  près. 
Closed,  a.  fermé,  e. 
Gloset,  s.  cabinet,  m. 

—  va.  enfermer  dans  un  cabinet, 
parler  en  secret. 

Gloth,  s,  drap,  m.  toile,  nappe, 

Clothe,  va.  (Clad,  Clothed; 
Clothed,  Clad),  vêtir,  revê- 
tir, habiller. 

Clothes,  s.  hardes,  f.  pi.  habil- 
lement, habit,  linge,  m. 

Gloud,  s.  nuage,  m. 

—  v.  obscurcir,  couvrir. 
Clutches,  s.  griffes,  pattes,  f, 
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Goach.  s.  carrosse,  m.  voiture, 
f- 

Coach-box,  s.  siège  du  cocher, 
m. 

Coach-htre,  s.  louage  de  car- 
rosse, m. 

Coach-house,  s.  remise,  f. 

Coach-maker,  s,  carrossier,  m. 

Goachman,  s.  cocher,  m. 

Coast,  s.  côte,  f.  rivage,  m. 

—  v.  côtoyer. 

Coat,  s.  habit,  justaucorps,  m. 

—  Great  cr-at,  s.  pardessus,  m. 
capote,  f.  carrick,  m. 

—  va.  couvrir,  habiller,  revè- 
:  tir. 

Cock,  v.  armer  uu  pistolet,  etc. 
Cockney,  s.  badaud,  m. 
Çoffin,  s.  cercueil,  m. 

—  va.  mettre  dans  un  cercueil. 
Cold,  a.  froid,  e.  réservé,  e. 

—  To  yrow  cold,  se  refroidir. 

—  s.  rhume,  m.  froidure,  /". 
froid,  m. 

Colleague,  s.  collègue,  associé, 
|    m. 
Collège,  *.  collège,  m. 

—  of  physicians,  faculté  de  mé- 
decine,/". 

Collegian,  s.  membre  d'un  col- 
lège, m. 
Combat,  s.  combat,  duel,,  m. 

—  v.  combattre,  se  battre. 
Come,  vn.  (Game,  Comej,  venir, 

arriver,  parvenir,  aborder,  se 
réduire,  revenir,  s'adresser, 
accoster,  aboutir,  devenir, 
réussir,  se  terminer. 
Comfort,s.  consolation,/",  agré- 
ment, m. 

—  v.  consoler,  soulager. 
Comfortable,  a.  bon,  ne.  con- 
solant, e.  bien. 

—  Life.,  s.  vie  douce,  /. 


Commence,  v.  commencer,  inten- 
ter. 

Commission,  6-.  commission,  /'. 
brevet,  m. 

Commit,  va.  commettre,  mettre, 
remettre,  envoyer  en  prison, 
confier. 

Commodity,  s.  commodité,  den- 
rée, f.  article,  m. 

Commun,  a.  commun,  e.  vul- 
gaire. 

—  s.  bruyères,  landes,  terre  iu- 
culte,  plaine. 

Communicate,  s.  communiquer, 
communier. 

Communication,  s.  communica- 
tion. 

Companion,  s.  compagnon,  ca- 
marade, m.  compagne,  f. 

Company,  s.  compagnie,  socié- 
té, f. 

Compel,  va,  contraindre,  for- 
cer. 

Compensation,  s.  dédommage- 
ment, m.  indemnité,  /". 

Complain,  v.  plaindre,  se  plain- 
dre. 

Complainant,  s.  complaignant, 
plaignant,  m. 

Gomplainer,  s.  celui  qui  se 
plaint. 

Complaint,  s.  plainte,  maladie, 

Complaisance,  s.  complaisance, 
civilité,  f. 

Complaisant,  a.  complaisant,  e. 
affable. 

Complète,  a.  complet,  ète.  en- 
tier, tière.  parfait,  e.  fini,  e. 

—  vn.  achever,  compléter,  ren- 
dre complet. 

Completely,  ad.  complètement, 
parfaitement. 

Gomply,  vn,  acquiescer,  conde-s- 
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cendre,  se  soumettre,  se  con- 
former. 
Compose,  va.  composer,  se  com- 
poser,   disposer,    constituer, 
adoucir. 
Composition,  s.  composition,  f. 

ouvrage,  m. 
Comrade,  s.  compagnon,  cama- 
rade, m. 

Conceal,  va.  celer,  cacher. 

Conceive,  v.  concevoir,  imagi- 
ner. 

Concerning,  pr.  concernant, 
touchant. 

Conclude,  v.  acheter,  conclure, 
inférer,  fixer,  déterminer,  se 
résoudre. 

Condemn,  va.  condamner,  blâ- 
mer. 

Condemnation  ,  s.  condamna- 
tion, f. 

Condition,  s.  condition,  f.  état, 

.   rang,  m. 

Condition,  vn.  faire  un  accord, 

.    stipuler. 

Conduct,  va.  conduire,  mener. 

Confederated,  a.  confédéré,  e. 
allié,  e. 

—  vn.  se  liguer,  conspirer,  s'al- 
lier. 

Confederates,  s.  alliés,  m.  pi. 

Confer,  v.  conférer,  revêtir,  s'a- 
boucher. 

Confess,  v.  confesser,  avouer, 
reconnaître. 

Gonfide,  tw.  se  fier  à,  se  reposer 
sur. 

Confidence,  s.  confiance,  har- 
diesse, f. 

Confident,  a.  effronté,  e.  as- 
suré, e. 

Confidently,  ad.  hardiment , 
pour  certain,  avec  confiance, 
sans  crainte. 

Confine,  vn.  confiner,  modérer, 
retenir   emprisonner,  borner. 
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Confine  one's  self,  se  borner. 

Confinement,  s.  emprisonne- 
ment, assujettissement,  m. 
contrainte,  f. 

Confirmation,  s.  confirmation, 
preuve,  f. 

Confiscate,  va.  confisquer,  sai- 
sir. 

Conformably,  ad.  conformé- 
ment. 

Confound,  va.  confondre,  ren- 
dre confus,  désoler,  troubler. 

Confusion,  s.  confusion,  ruine, 
honte,  f.  embarras,  désordre, 
m. 

Congratulation,  s,  félicitation, 
f. 

Conquer,  v.  vaincre,  conquérir. 

Conqueror,  s.  vainqueur,  con- 
quérant, m. 

Conquest,  s.  conquête,  victoire, 
f-       > 

Conscience,  s.  conscience,  f. 

Consecrate,  a.  consacré,  e.  dé- 
dié, e. 

Consecrate,  va.  consacrer,  dé- 
dier, dévouer. 

Consent,  s.  consentement,  aveu, 
m. 

—  vn.  consentir,  acquiescer. 

Conséquence,  s.  conséquence, 
suite,  importance,  f. 

Conseouently,  ad.  par  consé- 
quent. 

Consider,  v.  considérer,  exami- 
ner, avoir  égard,  songer,  mé- 
diter, se  présenter,  recon- 
naître, estimer. 

Considérable,  a.  considérable 

Console,  va.  soulager,  conso- 
ler. 

Conspicuous,  a.  remarquable , 
éminent,  e.  visible. 

Conspicuously,  ad.  visiblement 
d'une  manière  remarquable. 
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Conspiracy,  s.  conspiration,  /'. 
complot,  m. 

Conspirator,  s.  conspirateur, 
m. 

Conspire,  vn.  conspirer,  conju- 
rer. 

Constant,  a.  constant,  e.  dura- 
ble. 

Construct,  va.  construire,  bâtir. 

Construction,  s.  construction, 
f.  édifice,  sens,  m. 

Consult,  v.  consulter,  délibérer 

—  s.  consultation,  f.  avis,  m. 
Consultation,  s.  consultation, 

f.  délibération,  f. 

Contagion,  s.  contagion,  peste, 
f- 

Contain,  v.  contenir,  tenir,  ré- 
primer. 

Gontbmplâtb,  va.  contempler. 

Contempt,  s.  mépris,  m. 

Content,  s.  contentement,  con- 
tenu, m. 

—  a.  content,  e.  satisfait,  e. 

—  va.  contenter,  satisfaire , 
plaire. 

Continual,  a  continuel,  le.  per- 
pétuel, le. 

Continually,  ad.  continuelle- 
ment. 

Continue,  v.  continuer,  persis- 
ter, durer,  prolonger,  perpé  • 
tuer,  conserver,  séjourner,  de- 
meurer, continuer,  poursui- 
vre. 

Contract,  v.  contracter,  con- 
venir, amasser,  abréger,  res- 
serrer, rétrécir,  se  retirer. 

Contrary,  s.  contraire,  m. 

—  a.  contraire,  opposé. 

—  va.  contrarier,  contredire. 

Contrite,  v.  inventer,  imagi- 
ner, pratiquer,  ménager,  tra- 
mer, méditer,  concerter,  faire 
parvenir  à. 


Conversation,  s.  conversation. 
f.  entretien,  commerce  fami- 
lier, m. 

Converse,  s.  babitude,  conver- 
sation, familiarité,  communi- 
cation, /*. 

Converse,  vn.  converser,  s'en- 
tretenir ,  fréquenter ,  avoir 
commerce  avec. 

Convey,  va.  transporter,  en- 
voyez. 

—  away,  emporter. 
Gonvict,  s.  condamné,  m. 
Convince,  va.  convaincre,  per- 
suader, vaincre,  subjuguer. 

Convulsion,  s.  convulsion,  f. 
tumulte,  accès,  m. 

Cook,  s.  cuisinier,  ère. 

Cook-maid,  s,  servante  de  cui- 
sine, f. 

Cook-shop,  s.  rôtisserie,  f.  trai- 
teur, m. 

Cook,  vn.  apprêter,  faire  cuire. 

Coorery,  s.  l'art  du  cuisinier. 
m. 

Coquetry,  s.  coquetterie,  f. 

Coquette,  s.  coquette,  f. 

Cook,  s.  liège,  boucbon,  m. 

Corn,  s.  blé,  m. 

Corn-fleld,  s.  champs  de  blé,  m. 

Corner,  s.  coin,  angle,  m.  en- 
coignure, f. 

—  house,  s.  maison  du  coin,  f. 
Correct,  a.  correct,  exact,  e. 

—  va.  corriger,  châtier.  ' 

—  ad.  correctement. 
Correction,   s.    correction,    /'. 

châtiment,  m. 

Cost,  s.  prix,  frais,  dépens,  m. 

Gost,  v.  (Cost,  Cost),  coûter, 

revenir  à. 
Cottage,  s.  chaumière,  cabane, 

f- 
Cottager,  s.  qui  vit  dans  une  ca- 
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bane  ottchaumière,  paysan,  m. 

Could,  v.  passé  de  Can,  pou- 
voir. 

Codnsel,  s.  conseil,  avis,  avo- 
cat, m. 

—  va.  conseiller,  donner  con- 
seil. 

Counsellor,  s.  conseiller,  avo- 
cat, m. 
Count  (earl),  s.  comte,  m. 

—  v.  compter,  croire,  faire  fond 
sur. 

Countenance,  s.  figure,  f.  con- 
tenance, f. 

Gountry,  s.  patrie,  f.  pays, 
champ,  m.  contrée,  campa- 
gne, région,  f. 

—  a.  rustique,  rural,  e.  cham- 
pêtre. 

Countryman,  woman,  a.  provin- 
cial, e.  campagnard,  e.  com- 
patriote. 

Courage,  s.  courage,  m.  bra- 
voure, f. 

Courageous,  a.  courageux,  euse. 

Courageously,  ad.  courageuse- 
ment. 

CorRAGEOUSNESS,  s.  intrépidité, 

A 

Course,  s.  courant,  m. 

Court,  s.  cour,  ruelle,  f.  par- 
vis, m. 

Court,  va.  faire  la  cour  à,  cour- 
tiser. 

Courtier,  s.  courtisan,  m. 

Cover.  s.  couvert,  couvercle, 
couvre-plat,  m.  couverture, 
enveloppe,  /. 

—  [pretence),  prétexte,  man- 
teau, m. 

Cover,  va.  couvrir,  déguiser, 
cacher,  remplir,  combler,  ob- 
scurcir. 

Cow,  s.  vache,  /. 

Coward,  s.  poltron,  ne.  lâche. 


Cowardice,  s:  poltronnerie ,  f. 
CowARBLY,fl. lâche, poltron,  ne. 

—  ad.  lâchement,  en  poltron. 
Cradle,  s.  berceau,  m.  êclisse, 

f- 

—  va.  coucher  dans  un  ber- 
ceau. 

Crâne,  s.  grue,  f.  siphon,  m. 
Crawl,  vn.  ramper,  se  traîner, 
s'insinuer. 

—  out,  sortir. 

—  up,  grimper. 
Creditor,  s.  créancier,  ère. 
Credulity,  s.  crédulité,  facilité 

de  croire,  f. 

Credulous,  a.  crédule. 

Greep,  v.  ramper,  se  traîner, 
glisser,  s'insinuer,  aller  dou- 
cement. 

Crept,  prêt,  et  part,  de  Creep. 

Grew,  s.  équipage,  m.  bande,  f. 

Cried  out,  prêt,  de  to  Cry  out. 

Crier,  s.  crieur,  m. 

Crime,  s.  crime,  forfait,  m. 

Griminal,  a.  s.  criminel,  le. 
coupable. 

Criticise,  v.  critiquer,  censurer. 

Cross,  s.  croix,  traverse,  afflic- 
tion, f. 

—  a.  oblique,  en  travers,  de  tra- 
vers. 

—  {abusive),  choquant,  dur,  e. 

—  (contrary),  contraire. 

—  (peevish) ,  bourru,  e.  fantas- 
que. 

—  {troublesome),  fâcheux,  se. 

—  (untoward),  revêche,  têtu,  e. 

—  v.  traverser,  croiser,  passer, 
fâcher,  contrarier,  faire  mal. 

Cross-question,  s.  quiproquo. 
m.  méprise,  f. 

Crowd,.<?.  foule,  multitude, pres- 
se, f. 
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c^rowd,  v.  presser,  serrer,  four- 
miller. 

—  in,  se  jeter  dedans  en  foule, 
entrer  en  foule,  enfoncer. 

Crown,  s.  couronne,  f.  diadè- 
me, m. 

—  {coin),  écu,  m. 

Cruel,  a  cruel,  le.  rude,  impi- 
toyable. 

Cruelly,  ad.  cruellement. 

Cruelness,  Cruelty,  s.  cruau- 
té,/". 

Crush,  v.  écraser. 

Cry,  s.  cri,  pleurs,  m.  pi.  cla- 
meur, f. 

—  vn.  crier,  pleurer,  appeler, 
publier. 

—  alotjd,  élever  la  voix. 

—  down,  décrier,  décréditer. 

—  out,  s'écrier,  crier,  se  ré- 
crier. 

Crying,  s.  cri,  m. 

Culpable,  a.  blâmable,  coupa- 
ble. 

Culprit,  s.  accusé,  criminel,  m. 

Cultivate,  va.  cultiver,  perfec- 
tionner. 


CTunning,«. fin, e. rose,  e.  âdroil 

e.  subtil,  e.  malin,  igné. 
Cup,  s.  coupe,  tasse,  /*. 
Curate,  s.  vicaire,  curé.  m. 
Curiosity,  s.  curiosité,  f. 

Curious,  a.  curieux,  se.  exact, 
e.  exquis ,  e.  admirable ,  déli- 
cat, e.  fin,  e. 

Curiously,  ad.  curieusement. 

Custody,  s.  garde,  prison,  /*. 

Custom,  s.  coutume,  habitude,  f. 

Cut,  v.  (Cut,  G  ut),  couper, 
tailler,  trancher,  se  couper. 

—  A  figure,  faire  figure. 

—  a  loaf,  entamer  un  pain. 

—  asunder,  déchirer,  couper, 
briser. 

—  down,  abattre,  scier. 

—  off,  extirper,  élider,  séparer, 
priver,  retrancher,  tailler. 

—  out,  tailler,  couper. 

—  small,  hacher,  apetisser. 

—  short,  interrompre,  abréger. 

Cutler,  s.  coutelier,  fourbis- 
seur. 
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Daily,  a.  journalier,  ère.  quoti- 
dien, ne. 

Dainty,  a.  friand,  e. 

Damage,  va.  endommager,  nuire. 

—  s.  dommage,  tort,   m.  ma. 
avarie,  f. 

Damages,  s.  pi.  dommages  in- 
térêts, m.  pi. 

Dance,  s.  danse,  f. 

—  v.  danser,  faire  danser. 
Dancing,  s.  danse,  f. 

IIe  Part. 


Dancing  master,  s.  maître  de 
danse,  m. 

Danger,  s.  danger,  péril,  risque, 

m. 
Dangerous,  a.  dangereux,  se. 

Dangerously,  ad.  dangereuse1- 

ment. 
Dare,  s.  défi,  appel,  m. 

Dare,  v.  (Durst,  Dared,)  oser, 
défier. 

—  say  ,  v.   oser   dire,  croire 
bien. 
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Dark,  s.  ténèbres,  f.  pi.  obscu- 
rité, f. 

—  a.  obscur,  e.  sombre,  noir,  e. 

—  lantern,  s.  lanterne  sour- 
de, f. 

Dart,  s.  dard,  javelot,  trait,  m. 

—  v.  darder,  lancer,  se  lancer. 
Date,  s.  date,  f.  quantième,  m. 
Daughter,  s.  fille,  f. 
Daughter-in-law,  s.  belle-fille, 

bru,  /. 
Daunt,  v.  dompter,  effrayer. 
Dauphin,  s.  dauphin,  m. 
Day,  s.  jour,  m.  journée,  /, 

—  BEFORE  YESTERDAY,  avant- 

hier. 

—  { tirne,  life),  s.  jours, temps, 
siècle,  m.  vie,  f. 

Day-scholar,  s.  externe,  m. 
Day  (to-),  ad.  aujourd'hui,  ce 

jour. 
Dead,  s.  les  morts,  m.  pi. 

—  a.  mort,  e.  lâche,  pesant ,  e. 
lourd,  e.  éventé,  e.  engourdi, 
e. 

Deadly,  a.  mortel,  le.  terrible. 
Deaf,  Deafen,  v.  assourdir. 
Deaf,  a.  sourd,  e.  qui  n'entend 

pas. 
Deal  (a  great),  ad.  beaucoup. 

—  v.  (Dealt,  Dealt),  trafi- 
quer, en  agir,  traiter,  distri- 
buer, faire. 

Dean,  s.  doyen,  m. 
Dear,  a.  cher,  ère.  de  grand 
prix,  chéri,  e. 

—  ad.  cher,  beaucoup. 
Dearly,  ad.  chèrement,  tendre- 
ment. 

Death,  s.  mort,  f.  trépas,  m. 
Death-bed,  s.  agonie,  f.  lit  de 

mort,  m. 
Death-hunter,  s.  croque- mort, 


Debt,  s.  dette,  f. 

Decapitate,  va.  décapiter  >  dé- 
coller. 

Decease,  s.  décès,  trépas,  m. 
mort,  f. 

—  vn.  décéder,  mouri  . 
Deceased,  a.  mort,  e.  décédé, 

e. 

Deceive,  vn.  tromper,  abuser. 

Déception,  s.  tromperie,  frau- 
de,/". 

Décide,  va.  décider,  terminer, 
finir. 

Décision,  s.  décision,  détermi- 
nation, f. 

Déclare,  v.  déclarer,  avouer, 
notifier. 

Déclarer,  5.  celui  qui  déclare. 

Declension,  s.  déclinaison,  dé- 
cadence, f .  déclin,  dépérisse- 
ment, m. 

Deep,  a.  profond,  e.  grand,  e. 
haut ,  e.  chargé ,  e.  rusé ,  e. 
caché,  e.  abstrus,  e. 

Deeply  ,  ad.  profondément,  bien 
avant. 

—  in  debt,  chargé  de  dettes,  m. 
Defeat  ,  s.  défaite ,  déroute ,  f. 

—  va.  mettre  en  déroute,  battre. 

—  {a  design),  frustrer. 

—  (  make  void  ),  annuler,  cas- 
ser. 

Defence,  s.  défense,  protection, 
f- 

Défendant,  s.  défendeur,  dé- 
fenderesse (  en  loi  ),  accusé,  e. 

Defer,  v.  différer,  remettre,  dé- 
férer. 
Defy,  s.  défi,  appel,  m. 

—  va.  défier,  braver,  mépriser. 
Degraded,  a.  avili,  e.   disgra- 
cié, e. 

Degree,  s.  degré,  rang,  m.  con- 
dition, f. 
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Deign,  v.  daigner,  permettre. 
Deliberate,  a.  avisé,  e. 

—  v.  délibérer,  aviser,  considé- 
rer. 

Deliberately,  ad.  mûrement, 
avec  délibération,  de  propos 
délibéré. 

Delicacy,  s.  délicatesse,  frian- 
dise, f. 

Deltcious,  a.  délicieux,  se.  ex- 
quis, e. 

Delight,  s.  délices  f.  pi.  plai- 
sir, m. 

—  v.  plaire,  délecter,  réjouir, 
récréer,  aimer,  se  plaire,  se 
divertir. 

DelightfUl,  a.  délectable,  char- 
mant, e. 

Delightfully,  ad.  délicieuse- 
ment. 

Deliver,  va.  délivrer,  livrer, 
prononcer,  s'énoncer,  expri- 
mer, accoucher,  remettre,  a- 
bandonner. 

—in  trust,  confier. 

—  tjp,  livrer,  remettre,  rendre. 
Demand,  s.  demande,  requête,  f. 

—  va.  demander,  réclamer. 
Demolish,  va.  démolir,  abattre. 
Démolition,  s.  démolition,  f, 
Denounce,  va,  dénoncer,  décla- 
rer. 

Deny,  va.  nier,  dénier,  refuser; 
renier,  renoncer,  abjurer. 

—  one's  self,  se  faire  celer,  se 
refuser. 

Départ,  s.  départ,  m.  mort,  f. 

—  v.  partir,  sortir,  mourir,  quit- 
ter, diviser,  séparer. 

Departure,  s.  départ,  renonce- 
ment, désistement,  m. 

—  (death),  s.  trépas,  m.  mort, 
/". 

— {déviation),  s.  égarement,  m. 


Dépend,  vn.  dépendre,  pendre  à. 

Deprive,  va.  priver,  ôter,  dé- 
pouiller. 

Depth,  s.  profondeur,  /. 

Deputation,  s.  députation,  dé- 
légation, f. 

Dervise,  s.  dervis  ou  derviche, 
m.  religieux. 

Describe,  va.  décrire,  représen- 
ter. 

Description,  s.  description,  f. 

Deserve,  v.  mériter,  être  digne. 

Désirable,  a.  désirable,  à  sou- 
haiter. 

Désire,  s.  désir,  souhait,  m.  en- 
vie, f. 

—  (request),  s.  prière,  deman- 
de, f. 

Désire,  va.  désirer,  prier,  or- 
donner. 

Desirous,  a.  passionné,  e.  qui 

désire. 
Despair,  s.  désespoir,  m. 

—  vn.  désespérer,  perdre  l'espé- 
rance. 

Despatch,  s.  dépêche,  expédi- 
tion, f. 

—  va.  dépêcher,  expédier. 

Desperate,  a.  désespéré,  e.  au 
désespoir. 

Despise,  va.  mépriser,  dédai- 
gner. 

Destroy,  va.  détruire,  ruiner, 
défaire. 

—  {lay  waste),  saccager,  rava- 
ger. 

—  one's  self,  se  tuer,  se  suici- 
der. 

Destructive,  a.  funeste,  perni- 
cieux, se. 

Detain,  v.  détenir,  retenir,  te- 
nir. 

Detect,  va.  découvrir,  révéler. 

Détection,  s,  découverte,  f. 
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Détermination,  5.  détermina- 
tion, décision,  f. 

Détermine,  v.  déterminer,  se  ré- 
soudre. 

Devil,  s.  diable,  m. 

Dévote,  va.  dévouer  ;  vouer,  con- 
sacrer. 

Devotedness,  s.  dévouement, 
m. 

Dévotion,  s.  dévotion,  disposi- 
tion, f.  dévouement,  m. 

Devour,  va.  dévorer,  engloutir. 

Diabolical,  Diabolic,  a.  diabo- 
lique. 

Diabolically,  ad.  diabolique- 
ment. 

Diamond,  .?.  diamant,  m. 

—  (at  cards),  s.  carreau,  m. 
Dictation,  s.  dictée,  f.  ordre, 

w. 

Did,  prêt,  de  Do. 

Die  (decease),  vn.  mourir,  pé- 
rir. 

—  {tofade),  se  flétrir. 
Différence,  s.  différencî,  f.  dif- 
férend, m. 

—  va.  différencier,  distinguer. 

Différent,  a.  différent,  e.  di- 
vers, e. 

Difficulty,  s.  difficulté,  peine, 
f- 

Dig(Dug,  Dig&ed  ;  Dug,  Digged), 
va.  creuser,  bêcher,  fouir. 

—  out,  déterrer,  arracher. 
Dignity,5.  dignité,  grandeur,  f 
Dîne,  v.    dîner,   donner  à   dî- 
ner. 

Dining-room,  s.  salle  à  manger, 
f. 

Dinner,  s.  dîner,  dîné,  m. 

Direct,  a.  direct,  e.  droit,  e.  ou- 
vert, e. 

—  va.  diriger,  montrer,  con- 
duire. 


Direct  {a  letter),  adresser. 

—  (steer),  faire  voile,  faire  rou- 
te, gouverner. 

Direction,  s.  direction,  condui- 
te, instruction,  f.  ordre,  m. 

Directly,  ad.  à  l'instant,  sur- 
le-champ,  en  droite  ligne. 

Discharge,  s.  congé,  m. 

—  v.  décharger,  acquitter,  déli- 
vrer, congédier,  relâcher, 
exempter,  expédier,  se  jeter, 
lancer,  renvoyer. 

Disconcert,  va.  déconcerter. 

Discourage,  va.  décourager,  re- 
buter. 

Discover,  va.  découvrir,  aper- 
cevoir. 

Discovery,  s.  découverte,  f. 

Discussion,  s.  discussion,  /".exa- 
men, m. 

Disdain,  s.  dédain,  mépris,  m. 

—  va.  mépriser,  dédaigner. 
Disdainfdl,  a.  dédaigneux,  se. 
Disdainfully,  ad.  dédaigneuse- 
ment. 

Disease,  s.  maladie,  f.  mal,  m. 

—  va.  incommoder,  rendre  ma- 
lade. 

Disengage,  v.  dégager,  débar- 
rasser. 
Disgrâce,  s.  disgrâce,  honte,  f. 

—  va.  disgracier,  déshonorer, 
flétrir. 

Disguise,  va.  déguiser,  feindre. 

Dishonest,  a.  malhonnête,  dés- 
honnête. 

Dishonesty,  s.  malhonnêteté,  f. 
manque  de  probité,  m. 

Dishonour,  s.  déshonneur,  m. 

—  va.  déshonorer,  flétrir. 
Disinterested,  a.  désintéressé, 

e. 
Disorder,  s.  désordre,  trouble, 
embarras,  m.  confusion,  f. 
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Disorder  (sickness),  mal,  m. 
maladie,  f. 

Disordered,  a.  déréglé,  e.  dés- 
ordonné, e.  confus,  e.  déran- 
gé, e. 

Dispersion,  s.  dispersion,  sépa- 
ration, f. 

Displease,  va.  déplaire,  fâcher. 

Displeased,  a.  fâché,  e.  en  co- 
lère. 

Displeasure,  s.  déplaisir,  m. 
disgrâce,  f.  • 

Dispose,  s.  disposition,  f.  pou- 
voir, m. 

—  va.  disposer,  donner,  ven- 
dre, préparer,  ranger,  arran- 
ger, ordonner. 

—  of  one,  se  défaire  de  quel- 
qu'un. 

—  of  one's  time,  employer,  son 
temps. 

Disposed,  a.  disposé,  e.  porté, 
e. 

—  of,  donné,  e.  vendu,  e.  loué, 
e. 

Disposition,  s.  disposition,  in- 
clinaison, f.  ordre,  penchant, 
m. 

Dispute,  6*.  dispute,  f.  débat, 
m. 

—  v.  disputer,  débattre. 
Dissuade,   va.    dissuader,    dé- 
tourner. 

Distance,  s.  distance,  f.  inter- 
valle, m. 

—  At  a  distance,  de  loin. 

—  va.  espacer,  laisser  derrière 
soi. 

Distinctly,  ad.  distinctement,  à 
part. 

Distinguish,  va.  distinguer,  ju- 
ger. 

Distracted,  a.  troublé,  e.  hors 
de  soi. 

Distress,  s.  détresse,  f.  mal- 
heur, m. 


Disturb,  va.  troubler,  interrom- 
pre, déranger,  confondre,  in- 
quiéter. 

Dive,  v.  plonger,  songer,  appro- 
fondir. 

Diver,  s.  plongeur,  m. 

Divide,  v.  diviser,  partager. 

Divulge,  va.  divulguer,  pu- 
blier. 

Divulger,  s.  celui  qui  divul- 
gue. 

Do,  va.  (Dix»,  Done),  faire,  exé- 
cuter, finir,  agir,  réussir,  ren- 
dre. 

Doctor,  s.  docteur,  médecin, 
m. 

—  of  divinity,  docteur  en  théo- 
logie. 

—  of  laws,  docteur  en  droit. 

—  of  physic,  docteur  en  méde- 
cine. 

—  va.  médeciner,  médicamen- 
ter,  soigner. 

Doctrine,  s.  doctrine,  /*. 

Document,  s.  document,  titre, 

m.  pièce,  f. 
Dog,  s.  chien,  m. 

Domestic,  a.  domestique,  de  fa- 
mille. 

—  (servant),  serviteur,  m.  ser- 
vante, f. 

Done,  part,  de  Do,  faire. 
Donkey,  s.  âne.  m. 
Doom,   va.  décréter  ;    destiner, 
juger. 

—  s.  sentence,  f.  arrêt,  m. 
Door,  s.  porte,  f. 

Dose,  s.  dose,  prise,  f. 

—  va.  donner  une  '?ose  à,  ré- 
gler les  dose?. 

Double,  s.   double,  repli,  pli, 
doublon,  m.  copie;  f.  artifice, 
tour,  m. 
I  —  a.  double,  troupeau  euse. 
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Double,  v.  doubler,  plier,  deve- 
nir, doubler,  répéter,  jouer 
des  tours. 

—  ad.  doublement. 

Doubt,  s.  doute,  scrupule,  m. 

—  v.  douter,  soupçonner,  hési- 
ter. 

Down,  ad.  à.  terre,  en  bas. 

—  va.  abaisser,  subjuguer. 
— pr.  en  bas,  dans. 

—  int.  bas  !  à  bas  ! 

Downs,  s.  les  Dunes,  entre  Ca- 
lais et  Douvres. 

Downward,  Downwards,  ad.  en 
bas. 

Drag,  va.  traîner;  ma.  dra- 
guer. 

Dragoon,  s.  dragon,  m. 

Drama,  s.  drame,  m. 

Drank,  prêt,  de  Drink. 

Draught,  s.  trait,  tirage,  des- 
sin, m. 

—  (of  drink),  coup,  trait,  m. 

Draw,  v.  (Drew,  Drawn),  ti- 
rer, attirer,  traîner,  arracher, 
dessiner,  approcher. 

Drawing-room,  s.  salon,  m. 
salle,  f.  réception  à  la  cour, 

r- 

Dréadful,  a.  affreux,  se.  terri- 
ble. 

Dress,  s.  habillement,  habit, 
ajustement,  m.  parure,  coif- 
fure, f. 

Dress,  va.  habiller,  parer,  coif- 
fer, garnir. 

—  a  wound,  panser  une  plaie. 

—  one's  he ad,  se  coiffer. 
Drew,  prêt,  de  Draw. 
Drink,  s.  boisson,  f.  boire,  m. 

—  va.  (Drank,  Drunk),  boire, 
absorber. 

—  down,  enivrer,  noyer. 

—  off  or  out,  boire  tout. 


Drtp,  s.  ce  qui  dégoutte. 

—  v.  dégoutter,  laisser  dégout- 
ter. 

Drive,  va.  (Drove,  Driven), 
forcer,  réduire,  conduire,  me- 
ner, chasser. 

—  a  carriage,  mener  une  voi- 
ture. 

—  a  nail,  cogner,  pousser,  en- 
foncer un  clou. 

--  at,  buter,  viser,  aboutir. 

—  away,  chasser,  bannir,  ren- 
voyer. 

—  back,  repousser. 

—  in  or  into,  enfoncer. 

—  off,  remettre,  renvoyer,  dif- 
férer. 

—  on,  pousser. 

—  out,  faire  sortir,  chasser. 
Drop,  s.  goutte,  f. 

—  va.  (Dropped,  Dropt  ;  Drop- 
ped,  Dropt),  lâcher,  laisser 
tomber. 

Drove,  prêt,  de  Drive. 

—  s.  troupeau,  m.  foule  f. 

Drown,  v.  noyer,  inonder,  sub- 
merger, se  noyer,  obscurcir, 
effacer. 

Drub,  va.  rosser,  battre,,  étril- 
ler. 

—  s.  coup,  m.  tape,  f. 
Drubbing,  s.  bastonnade,  f. 
Drunk,  prêt,  et  part,  de  Drink. 

—  a.  ivre,  enivrée,  e.  ivrogne. 
Drunkard,  s.  ivrogne,  m. 
Drunken,  a.  ivre,  bachique. 

Dry,  a.  sec,  sèche,  à  sec,  aride, 
tari,  e. 

—  {thirsty),  a.  altéré,  e. 
Ducat,  s.  ducat,  m. 
Duchess,  s.  duchesse,  f. 
Duel,  s.  duel,  m. 

—  v .  se  battre  en  duel. 
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Dug,  prêt,  et  part,  de  Dig,  bê- 
cher. 

Duke,  s.  duc,  m. 

Dumb,  s.  muet,  te.  silencieux, 
se. 

Dungeon,  s.  cachot,  m. 

Dupe,  s.  dupe,  f. 

—  va.  tromper,  duper. 
During,  pr.  pendant,  durant. 
Dust,  s.  poussière,  poudre,  /. 

—  va.    couvrir   de  poussière , 


épousseter,  ôter  la  poussière 
de,  nettoyer. 

Dutiful,  a.  obéissant,  e.  sou- 
mis, e. 

Dutifully  j  ad.  respectueuse- 
ment. 

Dtjty,  s.  devoir,  respect,  m. 
fonction,  faction,  taxe,  f.  im- 
pôt, droit,  m. 

Dwelling,  s.  demeure,  habita- 
tion, f. 

Dwelt,  passé  de  Dwell,  habi- 
ter, demeurer,  rester. 


E 


Each.  pro.   chaque,    chacun, 

une. 
Each  other,  pro.  l'un  l'autre. 
Eagerly,  ad.  ardemment,  âpre- 

ment,  précipitamment. 
Eàr,  s.  oreille,  f. 

—  of  corn,  s.  épi,  m. 
Early,  a.  matinal,  e.   avancé, 

e.  précoce. 

—  ad.  de  bonne  heure,  de  bon 
matin. 

Earth,  s.  terre,  f.  sol,  le  globe, 

m. 
Ease,  s.  aise,  assurance,  f. 

Easily,  ad.   facilement,    aisé- 
ment. 

Easy  TO  be  spoeen  to,  affable. 

Eat,  v.  (Ate  ;   Eaten,  Eat), 
manger. 

—  up,  dévorer,  ronger. 

Eater,  s.  mangeur,  euse. 

Eattng-hotjse,  s.  ordinaire,  res- 
taurant, m. 

Ecclesiastic,  s.  ecclésiastique, 


Economical,  Economic,  a.  éco- 
nomique. 

Economiser  ,  5.  économe ,  m. 
frugale,  sobre. 

Edge_,  s.  bord,  tranchant,  m. 

Eel,  5.  anguille,  f. 

Effect,  s.  effet,  m.  intention, 
f- 

—  va.  effectuer,  exécuter. 
Egg,  s.  œuf,  m. 
Eight,  a.  s.  huit,  m, 
Eighteen,  a.  dix-huit. 
Eighteenth,  a.  dix-huitième. 
EiGhtfolu,  a.  huit  fois  le  nom- 
bre. 

Eighth,  a.  huitième. 
Eighthly,  ad.  en  huitième  lieu. 
Eightieth,  a.  qriatre-vingtième. 
Eighty,  a.  quatre-vingts. 
Either,  pro.  l'un  ou   l'autre, 

l'un   des  deux,  chaque,    un, 

l'un. 

—  c.  ou,  soit,  soit  que. 
Ejactjlate,  va.  s'écrier. 
Election,  s.  élection,  f.  cho 
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Elector,  s.  électeur,  m. 
Elément,  s.  élément,  rudiment, 
m. 

—  va.  composer,  constituer. 
Elevate,  va.  élever,  hausser. 

—  (cheer),  égayer,  réjouir. 
Elixir,  s.  élixir,  m. 
Else,  pro.  autre. 

—  ad.  autrement,  on. 
Elsewhere,^.  ailleurs. 
Embark,  v.  embarquer. 
Embarrass,  va.  embarrasser. 
Emerald,  émerande,  f. 
Emigrant,  s.  émigrant,  e.  émi- 
gré, e. 

Eminent,  a.  éminent,  e.  haut.  e. 

Empale,  va.  palissader,  empa- 
ler. 

Emperor,  s.  empereur,  m. 

Employ,  s.  emploi,  m.  occupa- 
tion, f. 

—  va.  employer,  faire  usage  de. 
Employment,  s.  charge,  /. 
Empress,  s.  impératrice,  f. 
Empty,  va.  vider,  transvaser. 

—  a.  vide,  vacant,  e.  vain,  e. 
frivole. 

Enable,  va.  rendre  capable, 
mettre  en  état,  donner  la  for- 
ce. 

Encrant,  va.  enchanter,  char- 
mer. 

Encourage,  va.  encourager,  ani- 
mer, enhardir,  favoriser,  pro- 
téger. 

Encouragement,  s.  encourage- 
ment, m.  protection,  f. 

Encourager,  s.  protecteur,  tri- 
ce. 
Enb,  s.  fin,  f.  bout,  but,  m. 

—  {issue),  issue,  f.  bout,  but,  m. 

—  {màke  an),  achever,  cesser. 

—  v.  finir,  achever,  terminer. 


Endeavour,  s.  effort,  m. 

—  v.  tâcher,  s'efforcer. 
Endure,  v.  durer,  souffrir,  sup- 
porter, 

Enemy,*.  ennemi,  e. 
Engage,  #.  engager. 
Engine,  s.  machine,  f.  instru- 
ment, m. 

—  (device),  artifice,  stratagème, 
m. 

—  Fire  engine,  s.  pompe  à  in- 
cendie, f. 

Enjoin,  va.  recommander,  en- 
joindre. 

Enjoy,  v.  jouir. 

Enlist,  v.  enrôler,  engager, 
s'enrôler. 

Enormous,  a.  énorme,  atroce. 

Enough,  ad.  assez,  suffisam- 
ment. 

—  s.  suffisance,  f. 

—  a.  suffisant,  qui  suffit. 
Enquire,  vn.  s'informer. 
Enquiry,  s.  recherche,  f. 
Enrage,  va.  faire  enrager,  irri- 
ter. 

Enter,  v.  entrer,  admettre. 

—  in  the  university,  immatri- 
culer. 

—  upon,  prendre  possession. 

—  (write  doivri),  enregistrer. 

—  (list),  s'enrôler,  s'engager. 

—  an  action,  intenter  un  pro- 
cès. 

Entertain,  va.  entretenir,  re- 
cevoir, régaler,  concevoir. 

Entitle,  va.  intituler,  mettre 
en  droit. 

Entrance,  s.  entrée,  avenue,  f. 
passage,  commencement,  m. 

Epitaph,  s.  épitaphe,  f. 

Epitret,  s.  épithète,  f.  titre,  m. 

Epoch,  Epocha,  s.  époque,  ère, 
f- 


EX  A 
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Equal,  a.  égale,  e.  pareil,  le. 

—  [just) ,  j  uste,  équitable . 

—  6-.  égal,  pareil,  m. 

—  va.  égaler,  rendre  égal. 
Equality,  s.  égalité,  uniformi- 
té, f. 

EouALLY,ad.  également. 
Erect,  a.  droit,  e.  levé,  e. 

—  v.  ériger,  élever,  bâtir. 
Errand,  s.  message,  m.  com- 
mission, f. 

Escape,  s.  évasion,  fuite,  mé- 
prise, f. 

—  v.  échapper,  éviter,  s'échap- 
per. 

Establish,  va.  établir. 

Establishment  ,  5.  établisse- 
ment ,  affermissement ,  état 
fixe,  m. 

Even,  a.  plat,  e.  au  niveau, 
aplani,  e.  uni,  droit. 

—  ad.  même,  aussi  bien. 

Evening,  s,  soirée,  f.  soir,  m. 

Event,  s.  événement,  incident, 
m. 

—  AT    ALL    EVENTS,      dans    tOUS 

les  cas. 
Ever  since,  ad.  depuis. 
Ever,  and  Never,  ad.  jamais. 

Every,  a.  chaque,  chacun,  e. 
tout,  e. 

—  body,  tout  le  monde,  chacun. 

—  da.y,  tous  les  jours,  chaque 
jour. 

—  thing,  tout,  chaque  chose. 

—  where,  ad.  partout. 
Evidence,    s.  témoignage,  té- 
moin, acte,  m.  évidence,  f. 

Exact,  v.  exiger,  imposer,  en- 
joindre, surfaire,  extorquer, 

—  a.  exact,  e.  précis,  e.  ponc- 
tuel, le. 

Exactly,  ad.  exactement,  juste. 


Examination,  s.  examen,  m. 
perquisition,  recherche,  f. 

Examine,  va.  examiner,  éplu- 
cher, considérer  ;  ma.  recon- 
naître, visiter. 

Example,  s.  exemple,  modèle, 
m. 

—  va.  démontrer,  donner  en 
exemple. 

Excellent,  a.  excellent,  e.  émi- 
nent,  e. 

Excessive,  a.  excessif,  ve.  ex- 
trême. 

Excessively,  ad.  excessivement. 

Excite,  va.  exciter,  animer,  ré- 
veiller. 

Exclaim,  vn.  s'écrier,  serécrier, 
déclamer. 

Excuse,  s.  excuse,  justification, 

—jva.  excuse,  exempter. 
Exécration,  s.  exécration,  f. 
Exécute,  va.  exécuter,  exercer. 
Execution,  s.  exécution,  saisie,  f. 
Executioner,  s.  bourreau,  m. 
Exercise,  s.  exercice,  thème,  m. 
—  v.  exercer,  faire   l'exercice, 
former,  dresser,  s'exercer. 

Exertion,  s.  effort,  m.  produc- 
tion, f. 

Exhaust,  va.  épuiser,  absorber, 
tarir. 

Exhibit,  va.  exhiber,  montrer. 

Exhibition,  s.  spectacle,  m.  ex- 
position, f. 

Existence,  s.  existence,  f. 

Expect,  v.  attendre,  espérer, 
s'attendre. 

Expectation,  5.  attente,  espé- 
rance, f. 

Expense,  s.  dépense,  f.  frais,  m. 
pi. 

Expérience,  s.  expérience,  é- 
preuve,  f. 

13. 
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Expérience,  va.  éprouver,  expé- 
rimenter. 

Experiment,  s.  expérience,  é- 
prenve,  f. 

—  va.  expérimenter. 

Explain,  va.  expliquer,  éclair- 
cir. 

Explanation,  5.  explication  f. 

Explode,  va.  éclater,  rejeter. 

Explosion,  s.  explosion,  f. 

Expose,  va.  exposer,  risquer. 

Express,  va.  exprimer,  témoi- 
gner, peindre,  représenter. 

Expression,  s.  expression,  f. 


Extend,  v,  étendre,  élargir,  s'é- 
tendre. 

Extended,  a.  étendue,  e. 

Extraordinarily,  ad.  extraor- 
dinairement 

Extraordinary,  a.  extraordi- 
naire, rare. 

Extrême,  s.  extrémité,  f.  ex- 
trême, m. 

Extremely,  ad.  extrêmement. 

Extremity  ,   s.    extrémité ,    f. 

bout,  m. 
Eye,  s.  œil,  m.  yeux,  plr 
—  v.  regarder,  épier. 


Face,  s.  visage,  m.  face,  f. 

Facetious,  a.  facétieux,  se.  far- 
ceur, eu  se. 

Fact,  s.  fait,  m.  action,  réali- 
té, f. 

Fail,#.  manquer,  faillir. 

Failure,  s.  faillite,  faute,  f. 

Faint,  a.  languissant,  e.  débile, 
faible. 

—  vn.  s'évanouir,  défaillir,  lan- 
guir. 

Fainted  away,  a.  évanoui,  e. 

Fair,  a.  juste,  franc,  clie. 

Faith,  s.  foi,  croyance,  doctri- 
ne, f. 

Faithful,  s.  les  fidèles,  les  élus, 
m.  pi. 

—  a.  fidèle,  qui  a  de  la  probité. 
Faithfully,  ad.  fidèlement. 
Fall,  s.  chute,  f. 

—  v.  (Fell,  Fallen,  tomber. 

—  a  crying,  se  mettre  à  pleu- 
rer. 

—  again,  retomber, 


Fall  all  along-,  tomber  de  son 
long. 

—  àsleep,  s'endormir. 

—  back,  se  reculer,  s'acculer. 

—  {be  cheaper),  baisser  de  prix. 

—  down,  tomber,  se  jeter,  s'é- 
bouler, descendre,  baisser. 

—  in  with,  rencontrer. 
Falling,  s.  chute,  f. 
False,  a.  faux,sse.  perfide. 

—  ad.  faussement,  à  faux. 
Family,  s.  famille,  f. 
Famous,  a.  fameux,  se.  célèbre. 
Far,  a.  éloigné,  e.  distant,  e. 

—  «d.loin,  bien  loin,  très-avant. 

—  a.  de  beaucoup. 

F  are,  s.  provisions  de  bouche 

f.  pi.  frais  de  voiture,  m.  pi, 

chère,  f. 
Farm,  s.  ferme,  f. 
Farmer,  s.  cultivateur,  fermier, 

m. 
Farrier,  s.    maréchal-ferrant , 

m. 
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Fast,  s.  jeune,  m.  ma.  amarre, 
/• 

—  a.  ferme,  solide,  attaché,  e. 

—  ad.  ferme,  vite,  prompte- 
ment. 

—  asleep,  a.  bien  endormi. 
Fatal,  a.  fatal,  e.  funeste. 
Fate,  s.  destin,  m.  destinée,  f. 
Father,  s.  père,  m. 

—  va.  adopter,  imputer. 
Father-in-law,  s.  beau-père, 

m. 
Fatigue,  s.  fatigue,  peine,  f. 

—  va.  fatiguer,  lasser. 
Fatjlt,  s.  faute,  f.  défaut,  m. 

—  find  fatjlt,  v.  trouver  à  re- 
dire. 

-  Favotjr,  s.  bienfait,  m.  faveur, 
grâce,  f. 

—  (cotjntenance),  mine  f. 

—  va.  favoriser,  assister,  flat- 
ter. 

Favorite,  s.  favori,  te. 
Fear,  s.  crainte,  peur,  terreur, 
f. 

—  v.  craindre,  avoir  peur,  dou- 
ter. 

Feast,  s.  festin,  m.  fête,  f. 

—  v.  fêter,  régaler,  festoyer, 
être  en  festin,  faire  bonne 
chère. 

Feature,  s.  trait,  m. 

Fed,  prêt,  et  part,  de  Feed. 

Feed,  s.  pâture,  nourriture,  f. 

—  v.  (Fed, Fed),  manger,  nour- 
rir, paître,  repaître,  se  nour- 
rir. 

Feel,  s.  toucher,  m, 

—  v.  (Felt,  Felt),  sentir,  res- 
sentir, tâter,  toucher,  son- 
der. 

—  cold,  avoir  froid. 
Feet ,  pi.  de  Foot. 


Feign,  v.  feindre,  faire  sem- 
blant. 
Fell,  prêt,  de  Fall. 
Fellow,  s.  camarade,  égal,  m 

—  in  office,  collègue,  m. 

—  of  a  collège,  boursier,  m. 

—  (partner),  associé,  m. 

—  va.  assortir,  appareiller. 
Fellow-creature,   s.   sembla- 
ble, m.  et  f. 

Fellow-prisoner,  s.  camarade 
de  prison,  m. 

Fellow-servant  ,  s.  compa- 
gnon de  service,  m. 

Fellow-student,  s.  condisci- 
ple, m. 

Felt,  pr et.  et  part,  de  Feel. 

Féminine,  a.  féminin,  e. 

Festal,  a.  joyeux,  de  fête. 

Fetch,  va.  aller  guérir,  appor- 
ter, chercher. 

Few,  a.  peu,  un  petit  nombre, 
(sing.  Little). 

Fiction,  s.  fiction,  fable,  im- 
posture, f. 

Fidelity,  s.  fidélité,  constance 
/"• 

Field,  s.  champ,  pré,  m.  prai- 
rie, f. 

—  day,  s.  jour  de  revue,  m. 

—  of  battle,  champ  de  batail- 
le, m. 

Fight,    v.    (Fought,    Fought 
combattre,  se  battre,  résister  , 
s'opposera. 

—  it  out,  vider  un  différend,  se 
battre,  décider  une  dispute. 

—  s.  combat,  m.  bataille,  mê- 
lée, f. 

Filial,  a.  filial,  e.  de  fils. 
Fill?  s.  la  mesure  requise,  f. 

—  v.  remplir,  emplir. 

—  up,  emplir  tout  à  fait,  corn 
bler. 
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in,  s.  aileron,  m.  nageoire,  f.   I 
Finally,  ad.  enfin,  finalement. 
Find,  va.  (Found,  Found),  trou- 
ver. 

—  {perceive),    voir,    s'aperce- 
voir. 

—  out,  découvrir,  imaginer. 

—  out  one's  way,  trouver  son 
chemin,  se  conduire. 

Fine,  a.  fin,   e.  beau,  bel,  m. 
belle,  f. 

—  [neat),  propre,  net,  te. 

—  {refined),   clair,  e.  raffiné,  e. 

—  and  soft,  doux  au  toucher. 

—  s.  amende,  fin,  f. 

—  va.  mettre  à  l'amende,  épu- 
rer. 

—  vn.  payer  l'amende. 

Finely,  ad.  de  la  belle  manière, 
richement,  fort  bien. 

Finery,  s.  parure,  /.  ornement, 

m. 
Ftnger,  s.  doigt,  m. 

—  va.  manier,  toucher. 

Finish,  va.  finir,  achever,  ter- 
miner. 

Fire,  s.   feu,  m.  ardeur,  cha- 
leur, f. 

—  va.  mettre  en   feu,   incen- 
dier. 

—  {shoot),  tirer,  faire  feu. 

Fire-place,  s.  foyer  de  la  che- 
minée. 

Firm,  a.  ferme,  solide,  inébran- 
lable. 
*    Firmness,  s.  fermeté,  f. 

Firmly,  ad.  fermement,  forte- 
ment. 

First,  a.  premier,  ière. 

—  ad.  premièrement,  d'abord, 
auparavant,  devant. 

—  or  last,  tôt  ou  tard. 
Fis  h,  s.  poisson,  m. 


Fish-hook,  s.  hameçon,  m. 

Fisher,  Fisherman,  s.  pêcheur, 
m. 

Fishtng,  s.  pêcherie,  pèche,  /'. 

F'ishing-tackle,  s.  ustensile  de 
pêche,  m.  pi.  attirail  de  pê- 
che, m. 

Fist,  s.  poing,  m. 

—  va.  battre  à  coups  de  poing. 
Fit,  s.  accès,  transport,  m.  at- 
taque de  nerfs,  /'. 

— a.  propre,  capable,  commode, 
juste,  à  propos,  prêt,  e,  con- 
venable. 

Five,  a.  cinq;. 

Flail,  s.  fléau,  m. 

Flame,  s.  flamme,  /*. 

—  vn.  flamber,  s'embraser. 
Flap  of  a  coat,  s.  basque,  f. 

pan,  m. 
Flat,  a.  plat,  e. 

—  on  the  ground,  à  plate  terre. 
Flatter,   a.  (comp.  de  Flat), 

plus  plat,  e. 

— va.  flatter,  louer,  cajoler. 

Flatterer,  s.  flatteur,  euse. 

Flattery,  s.  flatterie,  cajole- 
rie, f. 

F'led,  prêt,  et  part,  de  Flee. 

Flee,  vn.  (Fled,  Fled),  s'en- 
fuir, fuir. 

Flesh,  s.  chair,  f. 

Flew,  prêt,  de  Fly. 

Flight,  s.  fuite,  f. 

—  {of  birds),  volée,  bande,  f. 
vol,  m. 

Fling,  v.  (Flung,  Flung),  jeter, 
lancer. 

Flog,  va.  fouetter,  châtier. 

Flogging,  s.  punition,  action  de 
fouetter,  f. 

Floor,  s.  plancher,  parquet,  m. 

—  (story),  s.  étage,  ni. 

Florin,  s.  florin,  m. 
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Flour,  s.  farine,  f. 

Fly,  va.  et  n.  (Flew,  Flown), 
fuir,  s'enfuir,  voler,  se  sau- 
ver. 

—  s.  mouche,  f. 

—  v.  voler  comme  les  mou- 
ches. 

Fob,  6'.  gousset,  m.  petite  poche, 
/'• 

Fold,  va.  (Folded  ;  Folded), 
Folden),  plisser,  plier,  en- 
tourer, enfermer. 

—  double, plier  en  deux. 
Folluw,  v.  suivre,  imiter,  s'en- 
suivre. 

—  again,  resuivre. 

—  (addict),  suivre,  s'abandon- 
ner, s'appliquer. 

Followers,  s.  compagnons,  m. 
suite,  /". 

Following,  '  a.  suivant,  sui- 
vante. 

Folly,  s.  folie,  f.  vice,  m.  sot- 
tise, f. 

Fond,  a.  passionné,  e. 

—  (foolish),  badin,  e.  folâtre. 

—  {idle),  vain,  e.  fou,  folle. 

—  (kind),  indulgent,  e.bon,  bon- 
ne. 

Fondle,  va.  dorloter,  caresser, 
choyer . 

Fondness,  s.  tendresse,  f.  atta- 
chement, m. 

Fool,  s.  sot,  te.  simple,  fou 
folle. 

—  v.  se  moquer  de,  badiner,  du- 
per. 

Foolhardy,  a.  téméraire. 

Foolish,  a.  simple,  sot,  te^  in- 
discret, ète. 

Foolishly,  ad.  follement,  sotte- 
ment. 

Foot  (Feet,#/.)>  s-  Piea>  m- 

—  On  foot,  à  pied. 
Footman,  s.  laquais,  coureur, 


For,  pr.  pour,  par,  de,  à,  pen- 
dant, malgré,  nonobstant  que, 

—  c.  car. 

Forage,  s.  fourrage,  m. 

—  v.  fourrager,  piller,  ravager. 
Forbade,  prêt,  de  Forbid. 
Forbid,  va.  (Forbade  ;  Forbid, 

Forbidden),  défendre,  inter- 
dire, faire  défense,  empêcher, 
prévenir. 
Force,  s.  force,  vigueur,  vio- 
lence, f. 

—  va.  forcer,  réduire,  contrain- 
dre. 

—  a  trade,  faire  valoir  son  né- 
goce. 

Foreign,  a.  étranger (  ère.  éloi- 
gné, e. 

Foreigner,  s.  étranger,  ère.  au- 
bain,  e. 

Foreman  ofashop,  chef  de  bou- 
tique, contre-maître,  maître 
garçon, m. 

Forfeit,  va.  forfaire,  faire  con- 
fisquer, perdre. 

FORGET,    Va.  (FORGOT  ;   FORGOT- 

ten,  ï'orgot),  oublier. 
Forgive,  v.  pardonner. 
Forgotten,  part,  de  Forget. 
Fork,  s.  fourchette,  fourche,  f. 

Forlorn,  a.  triste,  abandonné, 
e. 

Form,  s.  forme,  figure,  formali- 
té, f. 

Former,  a.  premier,  ère.  pré- 
cédent, e.  celui-là,  celle-là. 

—  s.  qui  forme,  qui  fait. 

Formerly,  ad.  autrefois,  jadis. 

Fortunate,  a.  heureux,  se.  for- 
tuné, e. 

Fortunately,  ad.  heureusement. 

Fortune,  s.  fortune,  destinée, 
f- 

Fort  y,  a.  "quarante. 
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FRI 


FUR 


Found,  prêt,  et  part,  de  Find. 

—  va.  fonder,  établir,  fondre, 
Foundation,    s.    fondation,    f. 

fondement,  m. 
Founder,  s.  fondateur,  fonda- 
trice. 

—  of  métal,  fondeur,  m. 

—  va.  mari,  surmener. 

—  (as  a  ship),  couler  bas  ou  à 
fond. 

Four,  a.  guatre. 
Fourfooted,  a.  quadrupède. 
Fourlegged,  a.  à  quatre  pattes. 
Fourteen,  a.  quatorze. 
Fourteenth,  a.  quatorzième. 
Fourth,  a.  quatrième. 
Fourthly,  ad.  quatrièmement. 
Frame,  s.  corps,  m.  forme,  f. 
Frankly,  ad.  franchement, 
French,  a.  français,  e. 

French  beans,  s.  pi.  haricots, 
m.  pi. 

Frencbtfied,  a.  francisé,  e.  à  la 
française. 

Fréquent,  a.  fréquent,  e. 

—  va.  fréquenter,  hanter. 
Frequently,  ad.  fréquemment. 

Fresh,  a.  frais,  fraîche,  récent, 

e.  vif,  ve.  neuf,  ve. 
Friend,  s.  ami,  e. 

—  va.  favoriser,  protéger. 

Friendless,  a.  sans  amis. 

Friend  liness,  s.  amitié,  bonté,  f. 

Friend ly,  a.  serviable,  d'ami, 
favorable,  propice,  utile,  ami- 
cal, e. 

—  ad.  en  ami,  avec  amitié. 

Friends  (relations),  s.  pi.  pa- 
rents, m.  pi. 

Friendship,  s.  amitié,  f. 

Fright,  s.  épouvantail,  m. 


Fright  (terror),  épouvante,  f. 

Fright,  Feighten,  va.  épouvan- 
ter, effrayer. 

Frigrtful,  a.  épouvantable,  ef- 
froyable. 

Frightfully,  ad.  effroyable- 
ment. 

Frock,  s.  frac,  fourreau,  m. 
blouse,  /. 

From,  pr.  de,  des,  du,  à  partir 
de,  d'après,  de  par,  de  la  part 
de,  depuis,  dès,  par,  à,  au,  à 
la. 

Front,  s.  front,  le  devant,  m. 

Frugal,  a.  frugal,  e.  sobre, 
économe. 

Frugality,  s.  frugalité,  épar- 
gne, f. 

Frugally,  ad.  frugalement. 

Fruit,  s.  fruit,  m. 

Fruit-tree,  s.  arbre  fruitier,  m. 

Fugitive,  a.  fugitif,  ve.  incon- 
stant, e. 

Full,  a.  plein,  e.  rempli,  e.  am- 
ple. 

—  ad.  plein,  à  plein,  entière- 
ment. 

Fumble,  v.  tâtonner. 

Funeral,  s.  enterrement,  m.  fu- 
nérailles, obsèques,  f.  pi. 
Funereal,  a.  triste,  funèbre. 
Furiously,  ad.  avec  fureur. 
Furnish,  va  fournir,  pourvoir. 

—  (a  house),  garnir,  meubler. 

Furnisher,  s.  pourvoyeur,  four- 
nisseur, m. 

Furnishing,  s.  l'action  de  four- 
nir, de  meubler,  etc. 

Furniture,  s.  garniture,  f.  ap- 
pareil, m. 

—  (of  a  housé),  meubles,  m.  pi. 

Further,  va.  avancer,  aidfer, 
servir. 


GER 
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Further,  ad.  pins  loin,  de  plus.  I  Fury  {heat),  fougue,  f. 
Fury,  s.  furie,  fureur,  fréné-    Fusée,  s.  fusil,  m.  mèche  d'une 
sie,  f.  I     bombe. 


G- ail  y,  ad.  gaiement. 
Gain,  s.  gain,  profit,  avantage, 
m. 

—  v.  gagner,  acquérir,  obtenir. 
Gallery,  s.  galerie,  f. 

Game,  s.  jeu,  divertissement,  m. 

—  {hunting),  gibier,  m.  chasse, 

—  va.  jouer,  folâtrer. 
Gamekeeper,   s.    garde-chasse, 

m. 
Garden,  s.  jardin,  m. 

—  Kitchen  garden,  potager,  m. 
Garden,  vu.  jardiner. 
Gardener,  s.  jardinier,  m. 
Gâte,  s.  porte,  f. 

Gave,  prêt,  de  Give. 
General,  s.  général,  m.  totali- 
té, /*. 

—  a.  général,  e. 

Gêner ally,  ad.  en  général,  or- 
dinairement, d'une  manière 
très-étendue. 

Generosity,  s.  générosité,  f. 

Generous,  a.  généreux,  se. 

Generously,  ad.  généreusement. 

Genteel,  a.  galant,  e.  noble, 
poli,  e.  {in  dress),  leste,  pro- 
pre, bien  habillé. 

Genteelly,  ad.  poliment,  ga- 
lamment, noblement,  élégam- 
ment. 

Gentleman,  s.  gentilhomme, 
monsieur,  m. 

German,  a.  germain  ,  e.  alle- 
mand, e. 


Germany,  11.  p.  Allemagne. 
Get,  v.  (Got,  Gotten),  gagner, 
'obtenir,  remporter,  procurer. 

—  rid,  se  débarrasser. 

—  tipsy,  se  griser. 

—  tjp,  lever,  se  lever,  monter. 
Ghost,  s.  revenant,  esprit,  m. 

âme,  f. 
Gibbet,  s.  potence,  f.  gibet,  m. 

—  va.  pendre  à  une  potence. 
Gtn,  s.  (liquor),  genièvre,  eau- 
de-vie,  f. 

Gipsy  (Gipsies,  pi.)  s.  Bohé- 
mienne, Égyptienne,  matoise, 
f- 

Girl,  s.  fille,  servante,  f. 

GrvE,  v.  (Gave,  Given),  donner, 
rendre. 

—  out,  donner,  distribuer,  rap- 
porter, annoncer,  cesser,  cé- 
der. 

—  the  slip,  se  dérober. 

—  up,  rendre,  céder,  se  dessai- 
sir. 

—  way,  céder,  enfoncer,  s'a- 
bandonner, se  relâcher,  se  li- 
vrer. 

Given,  prêt,  de  Give. 

Glad,  a.  content,  e.  charmé,  e- 
aise,  joyeux,  se.  réjoui,  e. 
heureux,  se. 

Gladden,  va.  réjouir,  récréer. 

Gladly,  ad.  volontiers,  avec 
plaisir. 

Glass,  s.  verre,  m.  glace,^  m. 
lunette  d'approche,  f,  téles- 
cope, m. 


GO 


GRA 


Glass,  s.  ma.  sablier,  m. 

—  a.  de  verre. 

Glaze,  va.  vitrer,  couvrir  de 
verre. 

Glove,  s.  gant,  m. 

Go,  vn.  (Went,  Gone),  aller, 
s'en  aller,  passer,  partir,  mar- 
cher. 

—  aeotjt,  faire  le  tour,  se  dé- 
tourner, entreprendre. 

—  abroad,  sortir,  partir,  voya- 
ger. 

—  against,  s'opposer,  être  con- 
traire à. 

—  along,  poursuivre  son  che- 
min, accompagner,  passer  : 
va-t-en. 

—  ashore,  débarquer,  aborder. 

—  aside,  se  mettre  à  côté. 

—  astray,  s'égarer,  errer. 

—  asunder,  aller  séparément. 

—  away,  se  retirer,  sortir,  s'en 
aller. 

—  back,  reculer,  s'en  retourner. 

—  BACKWARDS  AND  FORWARDS, 

aller  et  venir,  se  contredire. 

—  beyond,  passer,  surpasser. 

—  by,  passer,  auprès,  se  régler, 
souffrir,  devancer,  duper. 

—  down,  descendre,  aller,  ré- 
trograder. 

— for,  aller  quérir,  passer  pour. 

—  forth,  sortir,  se  produire. 

—  forward,  avancer,  pousser, 
profiter,  poursuivre. 

—  from,  quitter,  partir  de. 

—  from  (the  mat  ter),  s'écarter. 

—  halves,  être  de  moitié. 

—  in,  entrer. 

—  in  (wear),  porter. 

— near,  approcher,  s'approcher 
de. 

—  off,  quitter,  partir,  s'en- 
fuir. 


Go  off  (sell),  se  vendre,  se  dé- 
biter. 

—  on,  avancer,  continuer. 

—  out,  sortir,  s'éteindre. 

—  over,  passer,  traverser. 

—  through,  passer,  passer  au 
travers,  enfiler,  percer,  fen- 
dre. 

—  through,  subir,  souffrir. 

—  up,  monter,  s'élever. 

—  up  and  down.  courir  de  côté 
et  d'autre,  monter  et  descen- 
dre. 

—  upon,  entreprendre,  se  fon- 
der. 

—  with,  accompagner. 

—  without,  se  passer  de. 
God,  s.  Dieu,  m, 

Gold,  s.  or,  m. 

Golden,  a.  en  or,  d'or,  doré,  e. 
Go^e,  part,  de  Go. 
Good,  a.  bon,  ne.  propre,  con- 
venable. 

—  5.  bien,  avantage,  profit,  m. 

—  ad.  bien,  bon. 

—  int.  bien  !  fort  bien. 
Goodness,  s.  bonté,  f. 

Goose  (Geese, pi.),  s.  oie,  f.  im- 
bécile, m. 
Gosling,  s.  oison,  m. 
Gossip,  s.  commère,  causeuse,  f. 

—  vn.  jaser,  causer,  caqueter, 
babiller. 

Got,  prêt,  de  Get. 
Government,  s.  gouvernement, 

m. 
Governor,  s.  gouverneur,  ?n> 

Gracious,  a.  bénin,  bénigne, 
bon,  ne.  agréable,  propice, 
bienfaisant,  e. 

Graciously,  ad.  gracieusement, 
avec  grâce. 

Grain,  6'.  graine,  f.  grain,  m. 


HAB 


HAD 


Granary,  s.  grenier ,  m.  grange 
f- 

Grandchild,  s.  petit-fils  ou  pe- 
tite fille. 

Grandfateer,  s.  grand-père,  m. 

Grandmother.   s.    erand'mère, 

r. 

Grant,  s.  octroi,  m.  concession, 
f- 

— va.  accorder,  céder,  avouer. 

Grape,  s.  raisin,  m. 

—Bunch  of  grapes,  grappe  de 
raisin. 

Grass,  s.  herbe,  f.  gazon,  m. 

Grattfy,  v.  gratifier,  accorder, 
satisfaire,  faire  plaisir  à,  con- 
tenter. 

Gratitude,  s.  gratitude,  recon- 
naissance, f. 

Grave,  s.  fosse,  f.  sépulcre,  m. 

—a.  grave,  réservé,  e.  retenu, 
e. 

—  many,  plusieurs,  bien  des. 
Great,  a.  grand,  e.  gros,  se. 
— s.  gros,  en  gros. 

Great  granddaughter,  s.  ar- 
rière-petite-fille, f. 

—  GRANDFATHER,  S.  bisaïeul,  111. 

— :  grandson,  s.  arrière-petit- 
fils,  m. 

Grecian,  a.  grec,  que. 

Greek,  s.  Grec,  m. 

Grenade,  Grenabo,  s.  grenade, 
f.  petite  bombe.  " 

Grief,  s.  douleur,  f,  chagrin. 
m. 

Groan,  s.  gémissement,  m.  plain- 
te, f. 


Groan,  vu.  gémir,  soupirer,  san- 

glotter. 
Grocer,  s.  épicier,  m. 
Grocery,  s.  épicerie,  f. 
Grog,  s.  boisson,  mélange   de 

rhum  et  d'eau. 
Gross,  a.  grossier,  ère.  gros,  se. 

total,  e. 
Ground,  s.   terre,    f.   terrain, 

bien- fonds,  fondement,  sujet, 

m.  raison,  f. 
Greff,  a.  bourru,  e.  rechigné, 

e.  brusque. 
Grtjffly,  ad.  d'un  air  rechigné. 

Gruffness,  s.  mauvais  natu- 
rel, m. 
Guard,  s.  garde,  défense,  f. 

—  hotjse,  s.  corps  de  garde,  m. 

—  Kincjs  body-guard,  garde  du 
corps,  m. 

— v.  garder,  défendre. 
Guess,  s.  conjecture,  f. 
— v.  deviner,  conjecturer. 

Guest,  s.  convié,   e.   hôte  hô- 
tesse. 

Guilt,  s.  culpabilité,  f.  crime, 
m. 

Guiltily,  ad.  criminellement. 

Guilt  y,  a.  coupable. 

Guinea,  s.  (coin),  guinée,  f. 

Gun,  s.  arme  à  feu,  f.  fusil,  m. 

—  Great  gun,  s.  canon,  m. 
Gunpowder,  s.  poudre  à  canon, 

f. 

—  plot,  s.  conspiration  des  pou- 
dres, f. 


H 


Habit,  *.  habit,  habillement,  m.  I  Had,  prêt,  et  part,  de  Hâve. 
—  (custom),  s.  habitude,  f.         I  Hadbetter,  v.  ferait  mieux. 
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HEL 


Hail,  s.  grêle,  f. 
Haïr,  s.  cheveu,  m. 
Hair-dresser,  s.  coiffeur,  m. 
Half,s.  (pZ.  Halves),  moitié,  f. 

—  ad.  à  moitié,   imparfaite- 
ment. 

Half-penny,  s.  {coin),  un  sou. 
Halloo,  v.  haler,  huer. 

—  int.  le  cri  par  lequel  on  haie 
les  chiens  sur  leur  proie. 

H  and,  s.  main,  f. 

—  (at  cards),  jeu,  m. 

—  (measure),  paume, /\ 
Handle,  s.  anse,  poignée,  queue, 

/.  manche,  bras,  m. 

—  va.  manier,  toucher,  traiter. 
Handsome,  a.  beau,  bel,  belle. 
Handsomely,  ad.  joliment,  avec 

grâce,  généreusement 
Hang-,  v.  (Hong,  Hanged  ;  Hung, 

Hanged),  pendre,  suspendre. 
Happen,  vn.  arriver,  avenir,  se 

passer,  tomber. 
Happily,  ad,  heureusement. 
Happiness,  s.  bonheur,  m. 
Happy,  a.  heureux,  se.  fortuné, 

e. 
Hard,  a.  dur,  e. 

—  at,  a.  fortement  occupé. 

—  ad.  fort,  fort  et  ferme,  rude- 
ment, de  près,  tout  près. 

Hardly,  ad.  à  peine. 

Hare,  s.  lièvre,  m. 

Harm,s.  mal,  tort,  malheur,  m. 

—  va.  nuire,  faire  du  mal. 
Harmless,  a.  innocent,  e.  sans 

mal. 
Harp,  s.  harpe,  f. 
Harper,  s.  joueur  de  harpe,  m. 

Haste,  s.  hâte,  diligence,  vi- 
tesse, f. 

— ,  Hasten,  v .  se  dépêcher,  se 
hâter. 


Hasty,  a.  prompt,  e.  pétulan 
e.  violent,  e.  emporté  e.  té- 
méraire. 

Hat,  s.  chapeau,  m. 

Hats  off  I  chapeaux  bas  ! 

Hat-maker,  s.  chapelier,  m. 

Haughtily,  ad.  fièrement. 

Haughty,  a.  altier,  ère.  fier, 
ère.  arrogante  e. 

Hâve,  va.  (Had,  Had),  avoir, 
tenir. 

Hay,  s.  foin,  m. 

He,  pro.  il,  celui,  lui. 

Head,  s.  tête,  f.  chef,  m. 

Health,  s.  santé,  f. 

Healthy,  a.  sain,  e.  salutaire. 

Hear,  va.  (Heard,  Heard), 
ouïr,  entendre,  écouter,  ap- 
prendre, exaucer,  donner  au- 
dience, prêter  l'oreille. 

He arer  ,  s .  auditeur,  m . 

Hearing,  s.  ouïe,  audience,  f. 

Heart,  s.  cœur,  milieu,  cou- 
rage, m. 

Heartily,  ad.  de  bon  cœur, 
avec  vigueur. 

Hearty,  a.  sincère,  gai,  e.  vi- 
goureux, se.  de  bon  cœur. 

Heavy,  a.  lourd,  e.  pesant,  e. 

Heavily,  ad.  pesamment,  len- 
tement, fortement. 

Hebrew,  a.  s.  Hébraïque,  Hé- 
breu, m. 

Heel,  s,  talon,  m. 

Height,  s.  hauteur,  f.  comble, 
m. 

Heinous,  a.  odieux,  se. 

Heir,  s.  héritier,  m. 

HELD,pré£.deHoLD. 

Hell,  s.  enfer,  m. 

Help,  s.  aide,  f.  support,  se- 
cours, m. 

—  v.  (Helped,  helpt,  Helped 


HIS 


HON 
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Holpen),  aider,  secourir,  ser- 

•  vir,  s'empêcher. 
Hemorrhage,  s.  hémorrhagie,  f. 
Hence,   ad.  d'ici,  de  là,  loin 
d'ici. 

Henceforth,  ad.  désormais. 

Her,  pro.  elle,  à  elle,  le  sien,  la 
sienne,  etc. 

Hère,  ad.  ici,  voici,  ci,  çà,  y. 

Hère  and  there,  çà  et  là. 

— is,  voici. 

Hero,  s.  héros,  m. 

Heroically,  ad.  héroïquement. 

Hers,  pro.  à  elle. 

Herse lf,  pro.  elle-même. 

Hésitation,  s.  hésitation,  f. 
doute,  m. 

Hibernian,  s.  Irlandais. 

Em,  prêt,  de  Hide. 

Hidden,  part,  de  Hide. 

Hide,  v.  (Hid,  Hidden),  cacher, 

%   couvrir,  se  cacher. 

High,  a.  haut,  e.  élevé,  e. 

Highly,  ad.  grandement,  infini- 
ment, hautement,  fort,  sensi- 
blement. 

Higïïness,  s.  altesse,  hautesse, 
f. 

Highway,  s.  grand  chemin,  m. 

—man,  s.  voleur  de  grand  che- 
min, m. 

Him,  pro.  lui,  le. 

Himself,  pro.  lui-même,  soi- 
même,  se,  soi,  seul,  tout  seul. 

Hind,  s.  biche,  f. 

Hint,  s.  idée,  f. 

Hire,  s.  louage,  m.  gages,  m. 
pi. 

—  (wages),  gages,  m.  pi.  sa- 
laire, m. 

—  va.  louer,  engager,  arrêter. 
His,  pro.  son,  sa,  ses  (à  lui),  le 

sien,  la  sienne,  les  siens,  les 
siennes,  à  lui. 


Historical,  Historic,  a.  histo- 
rique. 

Historically,  ad.  historique- 
ment. 

History,  s.  histoire,  f. 

Hoax,  s.  plaisanterie,  mystifica- 
tion, farce,  f. 

Hold,  s.  prise,  f.  appui,  sup- 
port, m. 

Hold,  v.  (Held,  Holden),  tenir, 
contenir,  apprêter. 

—  up,  lever,  soutenir,  cesser, 
appuyer. 

Hole,  s.  trou,  m. 
Hollow,  a.  creux,  se.  vide,  en- 
foncé, e. 

—  voice,  s.  voix  sourde,  f. 

—  s.  creux,  cri,  m. 

Holy, a.  saint, e.  sacré,  e.  pieux, 

se. 
— day,  s.  fête,  f.  jour  de  fête, 

congé,  m. 

—  days,  s.  vacances,  f.  pi. 

—  ghost,  s,  le  Saint-Esprit,  m. 

—  land,  s.  la  Terre- sainte,  f. 

—  rood  day,  s.  jour  de  l'exalta- 
tion de  la  sainte  croix,  m. 

—  thursday,  s. l'Ascension,  f. 

—  water,  s.  de  l'eau  bénite,  f. 

—  week.,  s.  la  semaine  sainte,  f. 
Home,  s.  demeure,  patrie,  f.  lo- 
gis, m. 

—  a.  qui  porte  coup,  bon,  bon- 
ne. 

—  ad,  au  logis,  chez  soi,  hardi- 
ment, tout  à  fait. 

Honest,  a.  droit,  e.  honnête, 
probe. 

—  man,  s.  homme  de  bien,  m. 

Honesty,  s.  droiture,  probité,  f 

Honotjr,  s.  honneur,  m.  honnê- 
teté, gloire,  dignité,  grandeu 
estime,  f. 
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Honourable,  a.  honorable,  il- 
lustre. 

Honourably,  ad.  honorable- 
ment. 

Hook,  s.  crochet,  croc,  m. 

—  va.  attraper,  accrocher. 
Hooked,  a.  crochu,  e.  fourchu, 

accroché,  e. 
Hope,  s.  espérance,  attente,  f. 
espoir,  m. 

—  v.  espérer,  attendre  impa- 
tiemment. 

Horrid,  a.  affreux,  se.  horrible. 
Horror,  s.  horreur,  détestation, 

Horse,  s.  cheval,  m.  cavalerie, 

—  va.  monter  un  cheval,  porter 
sur  le  dos. 

Horseback  (on),  ad.  à  cheval, 
Hospitality,  s.  hospitalité,  f. 
Host,  s.  hôte,  m.  hostie,  armée, 

Hostage,  s.  otage,  m. 

Hour,  s.  heure,  f. 

House,  s.  maison,  habitation,/". 

—  of  parltament,  s.  ch ambre 
du  parlement,  f. 

Housebog,  s.  chien  de  garde,  m. 
Housekeeper,    s.     femme    de 

charge,    personne  qui   tient 

maison,  f. 
How,  ad.  comment,  combien. 

—  many,  How  mtjch,  combien, 
que. 

—  d'ye  do,  for  How  do  you  do, 
comment  vous  portez-vous, 
comment  va  la  santé? 

However,  ad.  cependant,  quoi 
qu'il  en  soit,  de  quelque  ma- 
nière. 


Howl,  s.  hurlement,  cri,  m. 

—  vn.  hurler,  faire  des  hurle- 
ments. 

Human,  a.  humain,  e. 
Hum ane,  a.  bon,  ne.  bénin,  bé- 
nigne. 
Humanei/ï  ,  ad.  avec  humanité. 
Humanity,  s.  humanité,  bonté, 

r- 

Humble,  a.  humble,  soumis, 
modeste. 

—  va.  humilier,  abaisser. 
Humbly,  ad.  humblement,  sans 

fierté. 

Hump,5.  bosse,/*. 

Humpbacked,  a.  bossu,  e. 

Hunchbacked,  a.  voûté,  e.  bossu, 
e.     • 

Hundred,  a.  s.  cent,  m.  cen- 
taine. 

Hung,  prêt,  et  part,  de  Hang. 

Hunger,  s.  faim,  f .  désir  vio- 
lent, m. 

—  vn.  avoir  faim,  sentir  la  faim, 
être  affamé. 

Hungry,  a.  affamé,  e.  qui  a 
faim. 

Hurry,  s.  hâte,  presse,  précipi- 
tation, f.  fracas,  désordre,  m. 

—  off,  vn.  s'en  aller  vite. 

—  va.  presser,  hâter,  précipi- 
ter. 

Hurt,  s.  mal,  préjudice,  m. 

—  va.  (Hurt,  Hurt),  blesser, 
|  faire  mal,  nuire,  gâter. 

Husband,  s.  mari,  époux,  m. 

—  va.  ménager,  cultiver. 
Hussey,  s.    méchante,   f.    co- 
quine, f. 

Hypocrisy,  s.  hypocrisie,  f. 
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I,  pro.  je,  moi. 
Idea,  s.  idée,  notion,  image,  f. 
Idiot,  s,  idiot,  imbécile,  m. 
Idle,  a.  fainéant,  e.  oisif,  ve. 
paresseux,  se.  inutile,  frivole. 

—  v.  faire  le  paresseux. 
Idleheaded,   a.  imbécile,  fou, 

folle. 

Idleness,  s.  fainéantise,  paresse, 
oisiveté,  inutilité,  frivolité,  f. 

Idler,  a.  fainéant,  e.  paresseux, 
se. 

Idly,  ad.  en  paresseux,  sotte- 
ment, nonchalamment,  inu- 
tilement. 

If,  c.  si,  pourvu  que,  quand 
même. 

Ill,  s.  mal,  malheur,  m.  infor- 
tune, f. 

—  a.  malade,  mauvais,  e.  mé- 
chant, e. 

—  ad.  mal,  à  tort,  difficilement. 
Illness,  s.  indisposition,  f. 
Imagination,  s.  imagination,  f. 
Imagine,  va.  imaginer,   conce- 
voir. 

Imitate,  va.  imiter,  copier. 

Immediately,  ad.  immédiate- 
ment. 

Immort  al,  a.  immortel,  le. 

Immort ality,  s.  immortalité,  f. 

Impart,  v.  communiquer,  faire 
part. 

Impatient,  a.  impatient,  e.  em- 
porté, e. 

—  To  grow  impatient,  s'impa- 
tienter. 

Impediment,  s.  empêchement, 
obstacle,  m. 


Tmpetuous,  a.  impétueux,  se. 
emporté,  e. 

Impetuously,  ad.  impétueuse- 
ment. 

Impiety,  s.  impiété,  irréligion, 

Implement,  s.  outil,  m. 
Importance,  s.  importance,  con- 
séquence, f. 
Important,  a.  important,  e. 
Impose,  va.  imposer. 

—  upon,  faire  accroire,  duper. 
Impossibility,   s.  impossibilité, 

f- 

Impostor,  s.  imposteur,  m. 

Imprisonment,  s.  emprisonne- 
ment, m. 

Improbable,  a.  qui  n'est  pas 
probable, 

Tmprobably,  ad.  sans  vraisem- 
blance. 

Improvement,  s.  perfectionne- 
ment, m.  amélioration,  f. 

Impudence,  s.  impudence,  ef- 
fronterie, f. 

Impudent,  a.  impudent,  e.  ef- 
fronté, e. 

Impute,  va.  imputer,  attribuer. 

In,^?\  en,  dans,  dedans. 

—  order,  pr.  afin  de,  pour. 
Incautiously,     ad.    négligem- 
ment. 

Tnch,  s.  pouce  (mesure),  m.    ■ 

Increase,  s.  augmentation,  f. 
accroissement,  produit,  m. 

Incredible,  a.  incroyable. 

Incredulous,  a.  incrédule. 

Indecency,  s.  indécence,  f. 
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Indeed,  ad.  en  vérité,  tout  de 
bon. 

Independence  ,    Independency  , 
s.  indépendance,  f. 

Indian,  a.  des  Indes. 

Indicate,  va.  indiquer,  montrer. 

Indignation,   s.  indignation,  f. 
courroux,  m. 

Ïndignitt,  s»  indignité,  f.  af- 
front, m. 

Indispose,  va.  rendre  incapable, 
indisposer,  déranger. 

Inexorable,  a.  inexorable. 

Ïnfamous,  a,  infâme. 

Infant,  s.  enfant,  infant,  m. 

Infest,  va,  infester,  troubler. 
nfidel,  a.  infidèle,  m.  et  f. 
nfirmity,  s.  infirmité,  infor- 
tune, f. 

Influence,  s.  influence,  f.  pou- 
voir, m. 

—  va.  influer,  causer. 

Inform,  v,  instruire,  informer, 

animer. 
Information,  s.  information,  f. 

avis,  m. 
Ingenious,  a.  ingénieux,  se. 

Ingenuity,  s.  adresse,  f.  talent, 
m. 
ngrate,    Ingrateful,   a.   in- 
grat, e. 

Ingratitude,  s.  ingratitude,  f. 

Inhabitant,  s.  habitant,  m. 

Injure,  va.  faire  tort,  injurier, 
faire  mal. 

Ïnjury,  s.  dommage,  tort,  m. 
injure,  f. 

Injustice,  s.  injustice,  iniqui- 
té,   . 
Ïnk,  s.  encre,  f.  noir,  m. 

—  va.  barbouiller  d'encre. 
Inn,  s.  auberge,  hôtellerie,  f. 

—  va,  loger,  engranger. 


Innate,  a.  inné,  e.  naturel,  le. 

Innkeeper,  s.  hôtelier,  auber-    ' 
giste,  m. 

Innocence,  Innocency,  s.  inno- 
cence, f. 

Innocent,  a.  s.  innocent,  e 

Innocently,  ad.  innocemment. 

Inquire,    v.  demander,  exami- 
ner, s'enquérir,  s'informer. 

Inquirer,  s.  qui  s'enquiert,  etc. 
investigateur. 

Insatiable,  a.  insatiable. 

Insect,  s.  insecte,  m. 

Insensibilité,  s.  insensibilité, 
apathie,  insouciance,  f. 

Insensible,  a.  insensible,  im- 
perceptible. 

Insinuate,  va.  insinuer. 

Insist,  va.  insister,  presser,  per- 
sister, soutenir. 

Insolence,  Insolency,  s.  inso- 
lence, f. 

Insolent,  a,  insolent,  e,  effron- 
té, e. 

Insolently,  ad.  insolemment, 
arrogamment. 

Instance,  s.  exemple,  m. 

Instant,  s.  instant,  moment,  m. 

Instantly,  ad.  à  l'instant,  in- 
stamment, ardemment. 

Instead,  ad.  au  lieu  de. 

Instruct,  va.  instruire,  ensei- 
gner. 

Instruction,  s.  instruction,  /. 
Instrument,  s.  instrument,  m. 
Insult,  s.  insulte,  injure,  f.  ou- 
trage, m. 
—  va.  insulter,  outrager. 

Intelligence,  s.  intelligence,  f, 
avis,  m. 

Intelligent,  a.  intelligent,  e. 

Intend,  va.  se  proposer,  avoir 
dessein,  avoir  égard,  s'appli- 
quer. 
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Intensely,  ad.  fortement. 

Intent,  Intention,  s.  intention, 
f- 

Intentional,  a.  intentionnel,  le. 

Intentionally,  ad.  par  inten- 
tion, exprès. 
nter,  va.  enterrer,  inhumer. 

Interdiction,  s.  interdiction,  f. 

Interest,  va.  intéresser,    tou- 
cher. 

—  s.  intérêt,  m. 

—  {right),  droit,  m.  part,  f. 
Interesting,  a.  intéressant,  e. 
Interior,    a.  intérieur,  e.  in- 
terne. 

Interrogàte,  va.  interroger. 

Interrupt,  v.  interrompre. 

Into,  jw.  dans,  en,  entre,  sur. 
ntroduce,  va.  introduire,  pré- 
senter. 

Invader,  s.  agresseur,  usurpa- 
teur, m. 

Invent,  va.  inventer,  imaginer. 


Invention,  s.  invention,  fiction, 

Invitation,  s.  invitation,  priè- 
re, f. 

Invite,  va.  inviter,  prier,  con- 
vier. 

Inviting,  a.  attrayant,  e. 

Invoke,  va.  invoquer,  prier. 

Inwardly,  ad.  intérieurement. 

Irishman,  s.  Irlandais. 

Ironical,  a.  ironique. 

Ironically,  ad.  ironiquement. 

Irony,  s.  ironie,  f. 

Irritate,  va*  irriter,  provo- 
quer. 

Island,  s.  île,  f. 

Issue,  v.  provenir,  sortir,  »  • 
blier,  émaner,  faire  sortir. 

It,  pro.  ce,  il,  elle,  le,  la,  en, 

cela,  y. 
Italian,  a.  Italien,  ne.  ^ 

Itself,  pro.  lui-même,  soi-mê- 
me. 


Jack-tar,  s.  matelot,  tii. 
Jail,  s.  prison,  f. 
Jailer,  s.  geôlier,  m. 
Jaw,  s.  mâchoire,  f. 
Jew,  s.  Jewess,  juif,  ve. 
Jewel,  s.  joyau,  bijou,  m. 
Jeweller,  s.  joaillier,  ière. 
Job,  s.  petite  affaire,  commis- 
sion, f. 
Join,  v.  joindre,  unir,  s'unir. 
Joke,  s.  plaisanterie,  f.  bon  mot, 
m. 

—  vn.  plaisanter,  railler. 

Joker,  s.  railleur,  euse. 


Jolly-Fellow,  s.  un  bon  cama- 
rade, un  bon  vivant,  m. 
Journey,  s.  voyage,  m. 

—  vn,  voyager. 

Joy,  s.  joie,  f.  plaisir,  m. 
Joyously,  ad.  joyeusement. 
Judge,  s.  juge,  m. 

—  v.  juger,  penser,  décider. 

Judgment,  s.  jugement,   avis, 
sens,  goût,  arrêt,  m.  décision, 

Jump,  s.  saut,  m.  saillie,  f. 

—  vn.  sauter,  cahoter. 
June,  s.  juin,  m. 
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Juror,  s.  juré,  m» 
Jury,  s.  jurés,  pi.  le  jury,  m. 
Juryman,  s.  juré,  m. 
Just,  a.  juste,  équitable,  intè- 
gre. 
—  ad.  justement,  précisément. 


Just  as,  tout  de  même  que. 

—  now,  tout  à  l'heure,  mainte- 
nant. 

—  so,  tout  de  même. 
Justice,  s.  justice,  f. 

—  of  peace,  juge  de  paix,  m. 


K 


Keep,  v.  (Kept,  Kept),  garder, 
tenir,  conserver,  retenir,  en- 
tretenir, célébrer,   demeurer. 

Kept,  prêt,  de  Keep. 

Keeper,  s.  garde,  portier,  m. 

Key,  s.  clef  ou  clé,  f.  clavier, 
quai,  m. 

Kick,  s.  coup  de  pied,  m. 

—  v .  donner  un  coup  de  pied, 
ruer. 

—  out,  chasser  à  coups  de  pied. 
Kill,  va.  tuer,  faire  mourir. 
Ktnd,  s.  espèce,  sorte,  /. 

—  a.  bon,  ne.  tendre. 

Kind-hearted,  a.  qui  a  bon 
cœur. 

Kindly,  a.  bienfaisant,  e.  favo- 
rable. 

—  ad.  obligeamment,  de  bon 
cœur,  en  bonne  part,  avec 
bonté. 

Kindness,  s.  bonté,  amitié,  dou- 
ceur, f. 
King,  s.  roi,  m. 


Kingdom,  s.  royaume,  m. 

Kisses,  s.  baisers,  emhrasse- 
ments,  m. pi. 

Knee,  s.  genou,  m. 

Knee-deep,  a.  enfoncé  jusqu'aux 
genoux. 

Knee,  vn.  supplier  à  genoux. 

Kneel  vn.  s'agenouiller,  se  met- 
tre à  genoux,  fléchir  le  ge- 
nou. 

Knew,  prêt,  de  Know. 

Knife  (pi.  Knives),  s.  couteau, 
m. 

Knock,  v.  frapper,  heurter. 

Knock  down,  terrasser,  assassi- 
ner. 

Knocking  (noise) ,  s.  bruit,  m. 

Know,  v.  (Knew,  Known),  sa- 
voir, connaître,  être  instruit 
de. 

Knowledge,  s.  savoir,  m.  con- 
naissance, science,  expérien- 
ce, f. 

Known,  part,  de  Know. 


Laborious,  a.  laborieux,  se. 
Labour,  s.  peine,  /".  travail,  m. 
—  v.  travailler,  s'efforcer. 


Lace,  s.  de  la  dentelle,  f. 
Lad,  s.  garçon,  jouvenceau, 
Ladder,  ,9.  échelle,  f. 
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Lady,  s.  dame,  demoiselle,  f. 
Land,  s.  terre,  f.  pays,  terroir, 
m. 

—  {arable),  terre  labourable. 

—  [estate),  terre,  f.  biens-fonds, 
m.  pi. 

—  v.  débarquer,  faire  une  des- 
cente. 

Landing,  s.  descente. 

Landing-place,  s.  palier,  atter- 
rage, m. 

Landlady,  s.  hôtesse,  proprié- 
taire, /". 

Landlord,  s.  hôte,  propriétaire, 
m. 

Language,  s.  langage,  m.  lan- 
gue, f. 

—  master,  s.  maître  de  langue, 
m. 

Lantern,  s.  lanterne,  f. 
Lap,  s.  genoux,  giron,  m. 
Lapdog,  s.  bichon,  toutou,  m. 
Lapse,  s.  laps ,  écoulement,  m. 
Lash,  s.  coup  de  verge  ou  de 
fouet,  m. 

—  va.  sangler,  fouetter. 
Last,  s.  forme  de  cordonnier,  f. 

—  a.  dernier,  ère,  passé,  e. 

—  vn.  durer,  continuer,  subsis- 
ter. 

—  ad.  dernièrement. 
— At  last,  ad.  enfin. 

Late,  a.  dernier,  ère.  feu,  e.  de- 
puis peu,  depuis  quelques 
jours,  ci-devant. 

—  ad.  tard. 

—  Of  late,  ad.  dernièrement. 
Lately-,  ad.  récemment,  depuis 

peu. 

Lateness,  s.  nouveauté,  f.  re- 
tard, m. 

Latin,  a.  latin,  e. 

Latter,  a.  dernier,  ère. 

Laudable,  a.  louable. 

IIe  Part. 


Laugh,  s.  ris,  rire.  m. 

—  v.  rire,  paraître  gai. 

—  at,  se  moquer,  railler,  se 
jouer  de. 

Laughable,  a.  risible. 

Laughter,  s.  rire,  ris,  m. 

Law,  s.  loi,  jurisprudence,  f. 
droit,  m. 

Lawsuit,  s.  procès  m. 

Lawyer,  s.  avocat,  homme  de 
robe,  m. 

Lay,  v.  (Laid;  Laid,  Layed), 
mettre,  ranger,  poser,  placer, 
poster,  imposer,  disposer,  ten- 
dre. 

Lazily,  ad.  lentement,  en  pares- 
seux. 

Laziness,  s.  fainéantise,  paresse, 
A 

Lazy,  a.  fainéant,  e.  paresseux, 
se. 

Lead,  s.  plomb,  m. 

Lead,  v.  (Led,  Led),  mener,  gui- 
der, conduire,  exciter,  pous- 
ser. 

Leading,  a.  premier,  ère.  prin- 
cipal, e. 

League,  s.  lieue,  /. 

Leap,  s.  saut,  m. 

—  v.  sauter,  saillir,  palpiter. 
Leap-frog,  (a  boyish  game),  s. 

saute-mouton,  m. 

Learn,  v.  apprendre,  s'instrui- 
re. 

Learned,  a.  savant,  e.  docte. 

Learning,  s.  étude,  littérature, 
f.  belles-lettres,  f.  pi.  savoir, 
m. 

Least,  a.  le  moindre,  le  plus 
petit. 

—  ad.  moins. 

—  At  least,  au  moins,  du  moins. 
Leave,  s.  permission,  f.  cougé, 

m. 

—  v.   (Left,   Left),   laisser, 
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cesser,   quitter,   abandonner. 

—  off,  quitter,  cesser,  finir. 

—  out,   ôter,  omettre,  exclure. 
Led,  prêt  et  part,  de  Lead. 
Left,  a.  gauche. 

— prêt,  et  part,  de  Leave. 
Leg,  s.  jambe,  f. 

—  (of  a  fowl),  cuisse  d'un  pou- 
let. 

—  {ofmutton),  gigot,  m, 
Lend,    va.  (Lent,  Lent),  prê- 
ter, aider. 

Length,  s.  longueur,  étendue, 
durée,  f. 

—  At  length,  ad.    enfin,    à   la 
fin. 

Lent,  prêt,  et  part  de  Lend. 
Less,  a.  moindre,  plus  petit,  e. 

—  ad.  moins. 

Lesson,  s.  leçon,  f.  précepte, 
m. 

—  va.  instruire,  enseigner. 
Lest,  c.  de  peur  que. 

Let,  va.  (Let,  Let),  louer,  las- 
ser. 

—  blood,  saigner. 

—  down,  descendre,  abattre,  lâ- 
cher. 

—  {hinder),   empêcher,    retar- 
der. 

—  Loose,  déchaîner,  lâcher. 

—  off,  or  fly,  tirer,  déchar- 
ger. 

—  out,  louer,   placer,    laisser 
sortir. 

—  in,  or  into,  faire  entrer, 

— know,  faire  savoir,  faire  part. 

Lethargy,  s.  léthargie,  f.  som- 
meil, m. 

Letter,  s.  lettre,  épître,  f. 

—  of  attorney,  procuration,  f. 

—  of  mark,  lettre  de  marque,  f. 


Letter,  s.  celui  qui  loue,  qni 
permet. 

—  va.   marquer  avec   des  let- 
tres. 

Levant,  s.  Levant,  Orient,  m. 
Liberality,  s.  libéralité,  f. 
Liberally,  ad.  libéralement. 
Libertine,  a.  s.  libertin,  e. 
Liberty,  s.  liberté,    f.   privi- 
lège, m. 
Lick,  s.  petit  coup,  m. 

—  va.  lécher,  laper,  rosser. 
Lickerish,  a.  friand,  e.  avide. 
Lie,  s.  mensonge,  m. 

—  vn.  (Lied,  Lied),  mentir. 

—  vn.  (Lay,  Lain),  gîter,  cou- 
cher, reposer. 

—  down,  se  coucher,  reposer. 
Lieutenant,  s.  lieutenant,  m. 
Life,  s.  vie,  vigueur,  vivacité, 

f- 

—  To  départ  this  life,  mourir. 
Light,    s.  lumière,   clarté,    f, 

jour,  m. 

—  a.  léger,  ère.  clair,  e.  blond, 
e, 

—  v.  (Lighted,  Lit;  Lighted, 
Lit),  allumer,  éclairer. 

Lighthouse,  s.  fanal,  phare,  m. 
Lightning,  s.  éclair,  m» 
Lire,  v.  aimer. 

—  a.  semblable,  comme. 
Limb,  s.  membre,  m.  extrémité, 

f. 
Line,  s.  ligne,  corde,  race,  f. 
cordeau,  m. 

—  va.  doubler,  mettre  dedans. 
Linen,  s.  toile,  f. 

Linguist,  s.  savant  dans  les  lan- 
gues. 
Lip,  s.  lèvre,  f.  bord,  m. 
Liquid,  s.  liqueur,  boisson,  f. 

—  a.  liquide,  fluide. 
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Listen,  vn.  écouter,  prêter  l'o- 
reille. 

Listener,  s.  écouteur,  euse. 

Lit,  prêt,  et  part,  de  Light. 

Literal,  a.  littéral,  e. 

Literally,  ad.  à  la  lettre,  litté- 
ralement. 

Literary,  a.  littéraire. 

Literatdre,  s.  littérature,  éru- 
dition, f. 

Little,  s.  un  peu,  m. 

—  a.  petit,  e.  une  petite  quan- 
tité. 

—  ad.  peu,  un  peu,  pas  beau- 
coup. 

Live,  a.  vif,  ve.  en  vie,  vivant, 
e. 

—  vn.  vivre,  demeurer,  subsis- 
ter. 

—  upon,  se  nourrir  de. 

—  tjp  to  one's  estate,  dépen- 
ser tout  son  revenu. 

Livelihood,  s.  vie,  nourriture, 
f- 

—  (trade),  métier,  art,  m. 

Lïving,  s.  vie,  subsistance,  f. 

biens,  m.  pi. 
Load,  s.  charge,  f.  fardeau,  m. 

—  va.  (Loaded;  Loaded,  La- 
den), charger,  embarrasser, 
accabler. 

Loaf,  s.  un  pain,  m. 
Lock,  s.  serrure,  f. 

—  v.  fermer  à  clef. 

—  in,  enfermer,  embrasser. 

—  one  out,  fermer  la  porte  à 
quelqu'un. 

—  tjp,  serrer3  enfermer. 

Lodging,  s.  logement,  logis,  m. 

Logical,  a.  qui  appartient  à  la 
logique. 

Logically,  ad.  logiquement. 
Logic,  s.  logique,  f. 


Long,  a.  long,  ue.  grand,  e.  en- 
nuyant, e.  lent,  e.  tardif,  ve. 

—  vn.  brûler  d'envie,  avoir  en- 
vie, tarder. 

—  ad.  longtemps. 
Longer,  a.  plus  long,  ue. 

—  ad.  plus  longtemps. 
Look,  s.  regard,  air,  m. 

—  v.  regarder,  voir,  paraître. 
Looking-glass,  s.  miroir,  m. 

glace,  f. 

Lord,  s.  seigneur,  m. 

Lordship,  s.  grandeur,  seigneu- 
rie, domination,  f.  pouvoir. 

Lose,  v.  (Lost,  Lost),  perdre. 

Loser,  s.  celui  qui  perd. 

Loss,  s.  perte,  f.  dommage,  m. 

—  (in  hunting),  s.  défaut,  m. 

—  To  le  at  a  loss,  être  en  dé- 
faut. 

Lost,  prêt,  et  part .  de  Lose. 

Loud,  a.  haut,  e. fort,  e.  grand, 

e. 
Loudly,  ad.  hautement,  à  hante 

voix. 

Love,  s.  amour,  m. 

—  v.  aimer,  chérir. 

Lover,  s.  amant,  e.  amateur, 

m. 
Low,  a.  bas,  se.  vil,  e.  abatt  , 

e. 

—  ad.  bas,  à  bas  prix,  en  bas. 

Loyal,  a.  loyal,  e.  fidèle. 

Loyalty,  s.  loyauté,  fidélité,  f. 

Luck,  s.  hasard,  bonheur,  suc- 
cès, m. 

Luckily,  ad.  par  bonheur. 

Luckiness,  s.  bonheur,  m. 

Luckless,  a.  malheureux,  se. 

Lucky,  a.  heureux,  se. 

Lull,  va.  endormir. 
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Lump,  s.  masse,  f.  bloc,  tas,  m. 
motte,  f. 

Lunch,  Luncheon,  s.  morceau, 
goûter,  m.  collation,  f.  se- 
cond déjeuner. 


Lurk,  vn.  être  aux  aguets,  se 
tapir,  rôder. 

Luxury,  s.  luxe,  m.'  mollesse, 
chère  délicieuse,  surabondan- 
ce, f. 


M 


Mad,  v.  rendre  fou,  être  fou. 

—  a.  insensé,  e.  enragé,  e.  fou, 
folle,  passionné,  e.  folâtre, 
étourdi,  e. 

Madam,  s.  madame,  /". 

Made,  prêt,  et  part,  de  Make. 

Madman,  s.  insensé,  furieux, 
fou. 

Magazine,  s.  magasin,  recueil, 
m. 

Magistrate,  s.  magistrat,  m. 

Magnanimity,  s.  magnanimité, 
f- 

Magnificence,  s,  magnificence, 
A 

Magnificent,  a.  magnifique,  su- 
perbe. 

Magnify,  va.  magnifier,  gros- 
sir. 

Magnifying  glass,  s.  microsco- 
pe, m.  lentille,  f. 

Maid,  Maiden,  s.  servante,  vier- 
ge, pucelie,  fille,  f. 

Maintain,  v.  maintenir,  entre- 
tenir, nourrir,  soutenir,  dé- 
fendre, conserver,  prouver, 
prétendre. 

Make,  s.  façon,  forme,  figure,  f. 

—  v.  (Made,  Made),  faire,  exé- 
cuter, créer,  former,  rendre. 

—  a  fool  of,  se  jouer  de. 

—  again,  refaire. 

—  a  mistake,  se  tromper. 


Make  angry,  fâcher,  mettre  en 
colère. 

—  a  pen,  tailler  une  plume. 

—  AT,  suivre,  poursuivre. 

—  away,  se  sauver,  s'en  aller. 

—  away  (spend),  dépenser. 

—  a  wonder,  admirer,  s'éton- 
ner. 

—  away  with,  se  défaire  de, 
détruire. 

—  cle an,  nettoyer. 

—  for  a  place,  se  diriger  vers. 

—  gain  of,  gagner. 

—  good,  soutenir,  prouver,  dé- 
fendre. 

—  haste,  se  dépêcher,  se  hâ- 
ter. 

—  hay,  faner  Pherbe. 

—  hot,  chauffer,  échauffer. 

—  land,  découvrir  la  terre. 

—  lean,  maigrir. 

—  less,  apetisser,  amoindrir. 

—  level,  aplanir,  unir. 

—  mad,   faire   enrager,   rendre 
fou. 

—  many  words,  chicaner,  con- 
tester. 

—  off,  jouer  des  talons,  s'en- 
fuir. 

—  one  of  a  company,  être  d'une 
partie. 

—  one's  escape,  se  sauver. 

—  out,  prouver,  faire  voir. 
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Make  over,  transférer,  céder. 

—  ready,  préparer,  faire  cuire. 

—  towards,  s'approcher  de,  al- 
ler vers. 

—  up,  achever,  réparer,  sup- 
pléer, combler,  plier,  récom- 
penser, accommoder,  complé- 
ter. 

—  up  to  one,  accoster  quel- 
qu'un. 

—  use  of,  se  servir  de,  faire 
usage  de. 

Maker,  s.  fabricant,  m. 
Malady,  s.  maladie,  f,  mal,  m. 
Man,  s.  (Men,  pi.)  homme,  m. 

—  of  war,  vaisseau  de  guerre, 
m. 

Mangle,  va.  déchirer,  calan- 
drer. 

Manhood,  s.  virilité,  f.  courage, 
m. 

Manrind,  s.  genre  humain,  m. 

Manly,  ad.  en  homme  franc. 

Manner,  s.  manière,  sorte,  fa- 
çon, f. 

Manoeuvre,  v.  manœuvrer. 

Manufactory,  s.  manufacture, 
fabrique,  f. 

Manufacture,  s.  manufacture, 
fabrique,  f. 

—  va.  manufacturer. 

Many,  a.  plusieurs,  beaucoup, 
bien  des. 

—  a  man,  plusieurs  hommes. 

—  a  time,  plusieurs  fois. 

—  times  souvent. 

Marhc,  v.  marcher,  avancer, 
pousser. 

—  on,  marcher,  aller,  être  en 
marche. 

Marine,  s.  marine,  f.  soldat  de 
marine,  m. 

—  a.  marin,  e.  maritime,  de 
mer. 


Mariner,  s.  marin,  matelot,  m. 
Mark,  s.  marque,  trace,  preu- 
ve, f.  signe,  indice,  m. 

—  (aim),  blanc,  but,  m. 

—  (weight  and  money),  marc, 
m. 

—  v.  marquer,  remarquer. 
Market,  s.  marché,  m. 

—  v.  marchander,  acheter  ou 
vendre. 

Market-place,  s.  le  marché, 
m. 

Market-price,  s.  courant  du 
marché,  m. 

Market-town,  s.  ville  à  mar- 
ché, f. 

Marriage,  s.  mariage,  m.  noce, 
f. 

Married,  a,  marié,  e.  conjugal, 
e. 

Marry,  v.  épouser,  se  marier, 
marier. 

Mask,  s.  masque,  prétexte,  m. 

—  v.  masquer,  se  masquer. 
Mass,  s.  messe,  masse,  f.  tas, 

gros,  m. 

—  vn.  dire  ou  célébrer  la  mes- 
se. 

Master,  s.  maître,  monsieur, 
m. 

—  of  arts,  s.  maître  es  arts, 
m. 

—  va.  dompter,  surmonter. 
Match,  s.  semblable. 

—  (fortune),  parti,  m. 

—  v.  assortir,  joindre,  appa- 
rier, convenir,  marier. 

Matter,  s.  matière,  substance, 

—  (thing),  chose,  affaire. 

—  (subject),  sujet,  m.  matière, 
A 

May,  auxil.  v.  (Might,  Been 
a ble),  pouvoir. 

a 
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Mayor,  s*  maire,  m. 

Me,  pro.  me,  moi. 

Meal,  s.  farine,  f.  repas,  m. 

Mean,  #.  (Meant,  Meant),  en- 
tendre, vouloir  dire,  être  ré- 
solu, se  proposer. 

Meaning,  s.  intention,  f.  sens, 
m.  signification. 

Means,  s.  moyen,  m.  voie, 
Ci  u  se,  f. 

—  {estate),  bien,  revenu,  m. 

—  By  ail  means,  ad.  absolu- 
ment, par  tous  les  moyens. 

— ■  By  no  means,  ad.  nullement. 
Measure,  va.  mesurer,  estimer. 

—  (land),  arpenter. 

—  5.  mesure,  démarche,  f.  de- 
gré, m. 

Mediterranean,  a.  s.  méditer- 

rané,  e. 
Méat,  s.  viande,  f.  aliment,  m. 

—  (roast),  rôti,  m. 

—  (boiled),  bouilli,  m. 

Meet,  v.  (Met,  Met),  rencon- 
trer, trouver,  éprouver,  s'as- 
sembler, se  joindre,  en  venir 
aux  mains. 

Melancholy,  a.  triste. 

Melt,  v.  (Melted  ;  Melted, 
Molten  ) ,  fondre,  liquéfier, 
attendrir,  fléchir. 

Melter,  s.  fondeur,  m. 

Member,  s.  membre,  m. 

Memoir,  s.  mémoire,  /".  souve- 
nir, m. 

M  en,  pi.  de  M  an,  homme. 

Merchant,  s.  marchand,  négo- 
ciant, m. 

—  ship,  s.  vaisseau  marchand, 
m. 

*Merchantman;  s.  vaisseau  mar- 
chand, m. 

Merciful,  a.  miséricordieux, 
se. 


Mercifully,  ad,  avec  clémen- 
ce. 
Merciless,  a.  impitoyable,  cruel. 

le. 
Mercy,  s.  miséricorde,  merci, 

A 
Mère,  a.  pur,  e.  simple,  franc, 

che. 
Merit,  s.  mérite,  m. 
—  va.  mériter. 
Mess,  s.  mets,  plat,  m.  gamelle, 

portion,  compagnie,  f. 
Mess-room,  s.  salle  où  les  offi- 
ciers mangent  ensemble. 
Message,  s.  message,  m.   Com- 
mission, f. 
Messenger,  s.  messager,  cour- 
rier, m. 
Met,  prêt,  et  part,  de  Meet. 
Metamorphosis,  s.  métamorpho- 
se, f. 
Method,  s.  méthode,   voie,  f. 

moyen,  m. 
Metropolis,  s.  métropole,  f. 
Mid-day,  s.  midi,  m. 
Middle,  s.  milieu,  centre,  m. 

—  a.  moyen,  ne.  mitoyen,  ne. 
Might,  prêt,  de  May,  pouvoir. 

—  «s.  puissance,  force,  f. 
Mildly,  ad.  doucement,  tendre- 
ment. 

Mile,  s.  mille,  m. 

Milestone,  s.  pierre   milliaire, 

f- 
Military,  s.   a.    militaire,   de 

guerre. 

Miller,  s.  meunier,  m. 

Mind,  s.  esprit,  m.  âme,  fan- 
taisie, pensée,  envie,  résolu- 
tion, opinion,  f.  souvenir 
dessein,  désir,  gré,  m. 

—  v.  remarquer,  songer,  avoir 
soin,  considérer,  faire  souve- 
nir. 
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Mindful,  a.  attentif,  ve. 
Mine,  pro.  mon,  ma,  mes,  le 

mien,  la  mienne,  les  miens, 

les  miennes,  à  moi. 
Mingle,  v.  mêler. 
Minister,  s.   ministre,   agent, 

m. 

—  v.  servir,  fournir,  adminis- 
trer. 

Minute,  va.  minuter. 

Miracle,  s.  miracle,  m. 

Miraculous,  a.  miraculeux,  se. 

Miser,  s.  avare,  m. 

Misérable,  a.  misérable,  mal- 
heureux, se.  avare,  mesquin, 
e.  vil,  e. 

Misert,  s.  misère,  indigence,  f. 

Misfortune,  s.  malheur,  m.  in- 
fortune, f. 

Mislay,  va.  (Mislaid,  Mislaid), 
égarer,  déplacer,  placer  mal. 

Miss,  s.  perte,  faute,  méprise, 
f- 

—  v.  manquer,  omettre. 
Missionary,  Missioner,  s.  mis- 
sionnaire, nu 

Mistare,  s.  méprise,  erreur, 
faute,  f. 

—  v.  (Mistook,  Mistaken),  se 
méprendre,  se  tromper. 

Mistress,  s.  maîtresse,  f. 

Mix,  v.  mêler. 

Moan,  s.  gémissement,  m. 

—  v.  gémir,  déplorer,  pleurer. 

Mock,  va.  se  moquer,  abuser. 

Moderate,  a.  modéré,  e.  sage, 
modique. 

—  va.  modérer,  adoucir,  apai- 
ser. 

Modern,  a.  s.  moderne. 
Modestly,  ad.  modestement. 
Modesty,  s.  modestie,  pudeur, 
t> 


Moment,  s.  moment,  m.  impor 

tance,  f. 
Monarcr-jS.  monarque,  m. 
Monarchy,  s.  monarchie,  f. 
Monastery,  s.  monastère,  m. 
Money,  s.  argent,  m.  monnaie, 

f- 
Money-bag,  s.  sachet  d'argent, 

m. 
Monk,  s.  moine,  religieux,  m. 
Monster,  s.  monstre,  m. 
Month,  s.  mois,  m. 
Monument,  s.  monument,  m. 
Moral,  a.  moral,  e. 

—  s.  sens  moral,  m.  morale,  f. 
More,  ad.  plus,  davantage. 
Morn,  s.  matin,  m. 
Morning,  s.  matin,  m.  matinée, 

f. 

—  gow,  s.  robe  de  chambre,/". 
Morrow,  s.  demain,   le  lende- 
main, m. 

—  Good  morroîv,  bonjour. 

—  To-morroiv,  demain. 
Mortal,  a.  s.  mortel,  le. 
Mortification,  s.  mortification, 

gangrène,  f. 

Mortify,  v.  affliger,  se  gangre- 
ner. 

Most,  ad.  le  plus,  très,  fort,  la 
plupart . 

Mother,  s.  mère,  f. 

Motion,  f.  mouvement,  m. 

Motive,  a.  moteur,  trice,  qui 
meut. 

—  s.  motif,  m.  raison 5  f. 
Mount,  s.  mont,  m. 

—  v.  monter,  faire  monter. 
Mount ainous,   a.  rrontagneux, 

se. 
Mouth,  s.  bouche,  f. 

—  of  a  haven,  entrée  d'un  port 
A 


248 


>*KÀ 


NEG 


Mouth(o/«  tea$0»  gueule,  f. 

—  (of  a  river),  embouchure,  f. 

—  v.  marmoter,    go ur mander, 
manger. 

Mouthful,  s.  bouchée,  f. 
Much,  a.  (pi.  M  an  y),  beaucoup. 
Murder,  6*.  meurtre,  assassinat, 
m. 

—  v.  tuer,  assassiner. 
Murderer,  s.  meurtrier,  assas- 
sin, m. 

Music,  s.  musique,  f. 

—  room,  s.  salle  de  concert,  f. 
Must,  v.  imp.  (Must,  Must),  il 

faut,  devoir,  être,  obligé.  / 
must  do  it,  il  faut  que  je  le 
fasse. 

—  y  ou  must  retum  to  Jersey,  il 


faut  que  vous  retourniez  à 
Jersey. 

Muster,  v.  s'assembler. 

Mutual,  a.  mutuel,  le,  récipro- 
que. 

Mutually,  ad.  mutuellement. 

Muzzle,  s.  museau,  muffle,  m. 

—  (for  the  mouth),  s.  muselière, 
f- 

—  (of  a  gm),  s.  bouche,  f. 

—  va.  emmuseler,  museler,  dor- 
lotter. 

My,  pro.  mon,  ma,  mes,  à  moi. 

Mysterious,  a.  mystérieux,  se. 

Mystertously,  ad.  mystérieuse- 
ment. 

Mystery,  s.  mystère,  secret. 
m. 


N 


Name,  s.  nom,  m. 
Nation,  s.  nation,  f.  peuple,  m. 
National,  a.  national,  e. 
Native,  a.  natif,  ve.  natal,  e.  in- 
digène. 
Natural,  s.  idiot,  e.  imbécile. 

—  a.  naturel,  le.  aisé,  e. 
Naturally,  ad.  naturellement. 
Nature,  s.  nature,  f.  naturel, 

m. 
Navigate,  v.  naviguer,  naviguer 

sur. 
Navigation,  s.  navigation,  f. 
N.  B.  Nota  bene,  remarquez. 
Near,  a.  chiche,  proche,  cher, 

ère. 

—  ad.  presque, 

—  pr.  proche,  près,  auprè  ,  de 
près. 

Nearer,  a.  plus  près,  plus   ro- 
che. 


Nearest,  a.  le  plus  près. 
Nearly,  ad.  de  près,  presque. 

—  (niggardly),  chichement. 
Necessarily,    ad.    nécessaire- 
ment. 

Necessary,  a.  nécessaire,  utile, 
profitable. 

Necessity,  s.  nécessité,  fatali- 
té, f. 

Neck,  s.  cou,  m. 

—  (of  a  bottle),  goulot,  m. 

Necklace,  s.  collier,  m. 

Need,  s.  besoin,  m.  indigence, 
nécessité,  exigence,  /. 

—  va.  avoir  besoin,  manquer. 

—  vn.  être  nécessaire,  falloir, 

Needful,  a.  nécessaire,  indis- 
pensable. 

Needfully,  ad.  nécessairement. 

Negro,$.  nègre,  m. 
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Neighbour,  s.  voisin,  e.  pro- 
chain, m. 

—  va.  avoisiner,  se  rapprocher. 
Neighbourhood,    s.    voisinage, 

m. 
Neighbourtng  ,    a.    d'alentour, 

voisin,  e. 
Neighbourly,  a.  sociable. 

—  agt,  s.  trait  de  bon  voisin, 
m. 

—  ad.  à  l'amiable. 
Neither,  pro.  ni  l'un  ni  l'au- 
tre. 

—  C.  ni,  non  plus. 

Never,  ad.  jamais,  ne  pas, 
point. 

—  mind  ,  va.  n'importe,  c'est 
égal. 

Nevertheless  ,  c.  néanmoins, 
pourtant,  malgré  cela, 

New,  a.  neuf,  ve.  nouveau,  nou- 
vel, le.  frais,  fraîche,  mo- 
derne. 

—  ad.  nouvellement ,  de  nou- 
veau. 

News,  s.  nouvelles,  f.  pi. 

Newspaper,  s.  journal,  m.  ga- 
zette, f. 

Next,  a.  prochain,  e.  proche, 
qui  suit. 

—  ad.  ensuite ,  puis ,  immédia- 
tement. 

—  to,  next  after,  pr.  après. 

—  day,  s.  lendemain,  m. 
Night,  s.  nuit,  f.  soir,  m. 
Nightcap,  s.  bonnet  de  nuit,  m. 

Nimbly,  ad.  agilement,  leste- 
ment. 
No,  ad.  non,  ne  pas,  point. 

—  a.  nul,  le.  aucun,  e.  pas  un 
ou  une. 

—  matter,  n'importe. 

—  more,  pas  davantage. 


Nobilitï,  s.  noblesse,  f. 
Noble  (old  coin),  s.  noble,  m. 

—  a.  noble ,  illustre,  généreux, 
se.  magnifique,  sublime. 

Noise,  s.  bruit ,  éclat ,  fracas , 
m. 

—  m  one's  ear5  tintement,  m. 
None,  a.  nul,  le,  aucun,  e.  pas 

un,  e.  personne,  qui  que  ce 
soit. 

Nonsense,  s.  absurdité,  f.  gali- 
matias, m. 

Nonsensically  ,  ad.  contre  le 
bon  sens,  contre  le  sens  com- 
mun. 

North,  s.  nord,  septentrion,  m. 

—  a.  du  nord,  de  nord,  arcti- 
que, septentrional,  e. 

Nose,  $.  nez,  m. 

—  v.  sentir,  faire  face,  mor- 
guer. 

Nostril,  s.  narine,  f. 

Not,  ad.  ne  pas ,  point ,  non , 
non  pas. 

Note,  s.  note,  marque,  remar- 
que, f. 

—  of  hand,  billet,  effet,  m.  trai- 
te, f. 

Note,  va.  noter,  marquer,  re- 
marquer. 
Notice,  s.  note,  attention,  f. 
Nothing,  s.  rien,  néant,  m. 

Notwithstanding  ,  c.  nonob- 
stant, malgré,  toutefois. 

Now,  ad.  maintenant,  présent, 
actuellement,  tout  à  l'heure. 

—  and  then,  de  temps  en  temps. 

—  c.  or. 

Nowhere,  ad.  nulle  part. 
Number,  s.   nombre,    numéro, 
m. 

—  va.  nombrer,  compter,  sup- 
puter. 
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Numberless,   a»   innombrable ,  |  Numerous,  a,  nombreux,  nom- 
infini,  e.  j     breuse. 


o 


Oats,  s.  avoine,  /. 
Obédience,  s.  obéissance,  f. 
Obey,  v.  obéir. 

Object,  s.  objet,  sujet,  m.  ma- 
tière, f. 

—  va.  objecter,  opposer. 
Objection,  s.  objection,  f. 
Obligatory,  a.  obligatoire. 
Oblige,  va.  obliger,  faire  plai- 
sir. 

Obscure,  a.  obscur,  e.  caché,  e. 

—  va.  obscurcir,  rendre  obscur. 
Obscurely,  ad.  obscurément. 
Observation,  s.  observation,  f. 
Observe,  va.  observer,  remar- 
quer. 

Obstinacy,  s.  obstination,  f. 
Ûbstinate,  a.  opiniâtre,  obstiné, 

e. 
Obstina tely,  ad.  obstinément. 
Obtain,  v.  obtenir,  remporter. 
Obtaining,  s.  obtention,  f. 
Occasion  ,  s.  occasion,  cause, 

affaire,  f. 

—  {want),  s.  besoin,  m. 

Occult,  a.  occulte,  caché,  e. 

Occupy,  va.  posséder,  jouir  de. 

Odour,  s.  odeur,  senteur,  f. 

Of,  pr.  de  ,du,  des,  de  1',  en,  sur, 
par,  à,  concernant,  parmi,  en- 
tre. 

Off,  ad.  loin,  éloigné,  e. 

—  ma.  au  large. 

—  To  take  off,  ôter. 

O.'Tend,  v.  offenser,  choquer, 
pécher. 


Offender,  s.  délinquant,  m. 
Offer,  va.  offrir,  présenter,  pro- 
poser. 

—  vn.  s'offrir,  se  présenter,  s'en- 
gager. 

—  {expose),  exposer,  offrir. 

—  abuse,  maltraiter. 

—  violence,  faire  violence. 

—  s.  offre,  proposition,  f. 
Officer,  s.  officier,  m. 

—  (bailiff),  sergent,  m. 

Oft,  Often,  Oftentimes,  Oft- 
times,  ad.  souvent,  fréquem- 
ment. 

Old,  a.  vieux,  vieil,  m.  vieille, 
A 

—  Of  old,  anciennement. 
Oldest,  a.  le  plus  vieux,  m.  la 

plus  vieille,  f. 

Omniprésent,  a.  présent,  par- 
tout. 

On,  pr,  sur,  à,  au,  de,  du,  de 
là,  en. 

—  board,  sur  le  bord. 

—  the  spot,  sur-le-champ. 

—  foot,  à  pied. 

—  high,  en  haut. 

—  horseback,  à  cheval. 

—  purpose,  à  dessein,  exprès. 

—  that  day,  ce  jour-là. 

—  the  left,  à  gauche. 

—  the  right,  à  droite. 
Once,  ad.  une  fois,  autrefois. 
One,  s.  quelqu'un,  tel,  telle. 

—  pro.  on,  l'on. 

—  a.  un,  e.  l'un,  e.  l'autre,  le 
même. 
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One-eyed,  a.  borgne. 
One-bandei»,  a.  manchot,  te. 
One's  self,  pro.  soi-même. 
Only,  a.  seul,  e. 

—  ad.  seulement,   uniquement. 
Open,  v.  ouvrir,  entamer. 

—  (a  bundle),  défaire  un  pa- 
quet. 

—  (a  letter),  décacheter  une  let- 
tre. 

—  (as  jlowers  do),  s'ouvrir,  s'é- 
panouir, éclore. 

—  (lay  open),  exposer,  expli- 
quer. 

—  a.  ouvert,  e.  visible,  mani- 
feste. 

—  (decîared),  déclaré,  e. 

—  (p u blic),  public,  que. 

—  weather,  s.  temps  doux,  m. 
Opération,  s.  opération,  f.  ef- 
fet, m. 

Opportunity,  s.  opportunité,  oc- 
casion, f. 

Oppose,  va.  opposer,  résister. 

Opposite,  a.  opposé,  e.  con- 
traire. 

Opposition,  s.  opposition,  con- 
currence, f. 

Order,  s.  ordre,  décret,  m. 

—  [manner),  manière,  méthode, 
f. 

—  {rule),  régie,  discipline,  f. 

—  va.  ordonner,  régler. 

—  In  order  to,  afin  de,  pour. 
Organ,  s.   organe,  m.  orgues, 

f.pl 
Ornament,  «9.  ornement,  m. 
Ostler.,  s.  valet  d'écurie,  m. 
Other,  a.  autre.  « 
Others,  s.  les  autres,  autrui. 
Othervise,  ad.  autrement,  tout 

autre. 

Ought,  s.  quelque  chose-,  [. 


Ought,  v.  hnp.  devoir,  falloir. 

—  You  ought  to  do  it,  vous  de- 
vriez le  faire. 

Our,  pro.  notre,  nos,  à  nous . 

Ours,  pro.  le  nôtre,  la  nôtre,  les 
nôtres. 

Odrselves,  pro:  nous-mêmes. 

Out,  va.  déposséder,  dépouil- 
ler. 

—  ad.  pr.  hors,  dehors. 

—  int.  qu'on  le  chasse  !  foin  de 
lui. 

—  of  hatred,  par  haine. 

—  of  wiiich,  sur  lequel. 

—  of  hand,  tout  de  suite. 

—  of  measure,  outre  mesure. 

—  of  hope,  sans  espérance. 

—  of  design,  à  dessein,  exprès. 
--  {ezpired),  expiré,  e.  déchu, 

e'. 
— [extinguished),  éteint,  e. 

—  of  favodr,  disgracié,  e. 

—  of  place,  hors  de  place. 

—  of  sigrt,  à  perte  de  vue,  hors 
de  vue. 

—  of  humour,  de  mauvaise  hu- 
meur. 

—  of  tune,  désaccordé,  e. 

—  of  pocket,  déboursé,  e. 

Outside,  s.   dehors,  extérieur, 

m. 
Outwit,  va.  duper,  attraper. 

Over,  pr.  sur,  par-dessus,  au- 
dessus. 

—  ad.  d'un  bout  à  l'antre,  passé, 
de  reste,  an  delà. 

—  a.  fini,  e.  fait,  e. 
Overboard,  ad.  hors  de  vais- 
seau. 

Overcome,  a.  accablé,  e. 

OVERHEAR  ,       V.       (OVERHEARD  . 

Oveluieard),  entr'ouïr,  enten- 
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Overjoyed,  a,  charmé,  e.  exta- 
sié, e. 

OVERSET,    Va.    (OVERSET,  OVER- 

set,  renverser,  verser,  dé- 
truire, ruiner. 

OVERTAKE,M,(OVERTOOK,  ÛVER- 

taken),  atteindre,  attraper, 
surprendre,  rejoindre. 

Overtaken,  a.  atteint,  e.  sur- 
pris, e. 

Overtaker,  s.  qui  attrape. 

Overtdrn,  va.  verser,  renver- 
ser. 


Owe,  va.  (Owed,  Ought  ;  Oweij, 
Owen),  devoir,  être  obligé. 

Owing,  a.  dû,  qu'on  doit,  qui 
est  l'effet  de. 

Own,  a.  propre. 

—  va.  avouer,  confesser,  con- 
venir. 

—  (  daim  ),  réclamer,  s'attri  - 
buer. 

—  (possess),  jouir,  posséder. 

Owner,  s.  propriétaire,  posses- 
seur, m. 


Paddy,  s.  sobriquet  donné  aux 

Irlandais. 
Page  (at  court),  s.  page,  m. 

—  {of  a  booli),  page,  f. 

—  va.  marquer  les  pages. 
Paid,  prêt,  et  part.  dePAY. 
Pail,  s.  sceau,  m. 

Pain,  s.  douleur,  peine,  f.  mal, 
m. 

—  va.  faire  mal,  affliger. 
Painful,  a.  douloureux,  se.  pé- 
nible. 

Painfully,  ad.  péniblement. 

Palace,  s.  palais,  m.  maison 
royale,  f. 

Paltry,  a.  chétif,  ve.  pitoya- 
ble. 

Pang,  va*  tourmenter. 

—  5.  atteinte,  attaque,  angoisse, 

A 

Pangs  of  death,  s.  pi.  l'agonie. 
A 

Taper,  à',  papier,  m. 

Parcel,  s.  parcelle,  pièce, quan- 
tité, /'. 

—  [humlle),  paquet,  m. 


Pardon,  s.  pardon,  m.  grâce,  f. 

—  va.  pardonner,  faire  grâce. 
Parent,  s.  père,  m.  mère,  /'. 
Part,  s.  partie,   part,  défense, 

cause,  f.  parti,  quartier,  de- 
voir, m. 

—  {a  player' s),  rôle,  m. 

—  v.  partager,  séparer,  se  quit- 
ter. 

Part  with,  se  défaire,  céder,  se 

séparer. 
Partake,  vn.  (Partook,  Par- 

taken),  participer,  avoir  part, 

s'intéresser. 
Partaker,  s.  participant,  e. 
Particular,  a.  particulier,  ère. 

singulier,  ère. 

—  -s.  détail,  point,  m. 
Particulars,  s.  pi.  particula- 
rités, circonstances,  f.  pL 

—  of  an  e%tate,  inventaire,  m. 

—  OF  A  CASE  Or  OF  A  LAWSUIT,  S. 

pièces  d'un  procès,  f.  pi. 
Partook,  prêt,  de  Partake. 
Partridge,  s.  perdrix,  /". 
Part  y,  s.  partie,/". 


PEA 


PER 


Pass,  v.  passer,  traverser,  sur- 
passer. 

—  along,  passer,  passer  le  long 
de. 

—  away,  s'écouler,  passer,  dis- 
paraître. 

—  by,  passer,  omettre,  oublier. 

—  for,  passer  pour,  être  réputé, 
e. 

—  one's  word,  engager  sa  pa- 
role. 

—  oyer,  (forget),  oublier. 

—  sentence,    prononcer  juge- 
ment. 

Pastry-cook,  s.  pâtissier,  ère. 
Patience,  s.  patience,  f. 
Patient,  s.  malade,  m.  et  f. 

—  a.  endurant,  e.  patient,  e. 
Patties,  s.  petits  pâtés. 
Pavement,  s.  pavé,  m. 
Pavtlion,  s. pavillon, m. tente,  f. 
Paw,  s.  patte,  griffe,  serre,  f. 
Pawn,  s.  pion  (au  jeu  d'échecs), 

gage,  m. 

—  v.  engager,  mettre  en  gage. 
Pay,  va.  (Paid,  paib),  payer. 

—  a  visit,  rendre  visite. 

—  back,  rendre,  restituer. 

—  bown,  payer  argent  comptant. 

—  off,  acquitter,  battre,  pu- 
nir. 

—  ma.  espalmer  un  bâtiment. 

—  a  seam,  goudronner  une  cou- 
ture. 

—  off  A  ship,  désarmer  un  vais- 
seau. 

—  AWAY    THE    CABLE,     filer    Uîl 

câble. 

—  bown,  payer  comptant. 
Payment,  s.  payement,  m.  ré- 
compense, f. 

Peace,  s.  paix,  tranquillité,  f. 

—  offering,  s.  sacrifice  propi- 
tiatoire, m. 

IIe  P^r.T. 


Peace  officer,  s.  officier  de  po- 
lice, m. 

—  int.  paix!  silence!  faite- 
silence  ! 

Peaceable,  a.  paisible,  pacifi- 
que. 

Peaceably,  ad.  paisiblement. 

Peasant,  s.  paysan,  ne. 

Peasantry,s.  corps  de  paysans, 
m. 

Peck,  s.  picotin,  m. 

Pebestal,  s.  piédestal,  m, 

Peblar,  Pebler,  s.  marchand 
ambulant ,  colporteur,  petit 
mercier,  m. 

Pen,  s.  plume,  f. 

Pence,  s.  pi.  de  Penny, 

Pénitent,  a.  s.  pénitent,  péni- 
tente. 

Penknife,  s.  canif,  m. 

Penny,  s.  pièce  de  deux  sous,  f. 

People,  s.  peuple,  m.  gens,  m. 
et/". 

—  va.  peupler,  remplir  d'habi- 
tants. 

Peopleb,  a.  peuplé,  e. 

Perceive,  a.  apercevoir,  s' aper- 
cevoir. - 

—  (beforehand) .  pressentir. 

Peremptory,  a.  péremptoire,  dé- 
cisif, ve. 

Perfect,  a.  parfait,  e.  achevé , 
e. 

—  va.  achever,  perfectionner. 

Perfection  ,  s.  perfection  ,  ex- 
cellence, f. 

Perfectly,  ad.  parfaitement,  à 
fond. 

Perform,  v.  faire,  exécuter,  ac- 
complir. 

Performance,  5.  ouvrage,  m. 
exécution,  f. 

Performer,  s.  artiste,  m.  execn- 
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leur,  trice.  musicien,  lie.  ac- 
teur, trice. 

Perhafs,  ad.  peut-être. 

Pfrish,  vn.  périr,  mourir,  dépé- 
rir. 

Perjurer,  s.  parjure,  m.  et  f. 

Permission,  s.  permission,  /*. 

Permistion,  Permixtion,  s.  l'ac- 
tion de  mêler. 

Permit,  va.  permettre,  accor- 
de:'. 

Perpetual,  a  perpétuel,  le. 

Persévérance,  s.  persévérance, 

Person,  s.  personne,  figure,/". 

Persuadé  ,  vu.  persuader ,  con- 
vaincre. 

Petrify,  v.  pétrifier,  se  pétri- 
fier. 

Phial,  s.  fiole,  f. 

Philippic,  s.  philippique,  décla- 
mation^ f. 

Pick  up  ,  v.  ramasser,  enlever, 

accrocher. 
Pickpocket,  Pickpurse,  s.  filou, 

m. 
Picture,  s.  tableau,  m. 
Pièce  ,  s.  pièce,  f.  morceau,  m. 
Pîke  [fish),  s.  brochet,  m. 
Pill,  s.  pilule,  f. 

Pint,  s.  mesure  qui  contient  à 

peu  près  cinq  décilitres. 
Pipe,  s.  pipe,  /".tuyau,  conduit, 

m. 
Pistol,  Pistolet,   s.    pistolet, 

m. 
Pit,  s.  fosse,  /*.  creux,  trou,  m. 
—  {in  a  playhouse),  s.  parterre, 

m. 
Pitchfork,  s.  fourche,  f. 

Piteously,  ad.  pitoyablement,  à 

faire  pitié. 
Placard,  s,  affiche,/". 


Place,  .ç.  place,  /'.  lieu,  endroit, 

m. 
•—{employment),  place,  charge, 

dignité,/",  emploi,  poste, m. 
Plague,  s.  peste,  f.  fléau,  m. 

—  va.  harceler,  tourmenter. 

Platntiff,  s.  plaignant,  e.  de- 
mandeur, eresse.  accusateur, 
trice. 

Play,  v.  jouer. 

Plead,  vn.  plaider,  défendre. 

—  guilty,  avouer  l'accusation. 
Pleader,  s.  plaideur,  m. 
Pleasant,  a.  agréable. 
Pleasantly,  ad.  agréablement. 
Please,  v.  plaire  ,  agréer,  vou- 
loir. 

—  one's  self,  prendre  plaisir.. 
se  plaire. 

Pleasure  ,  s.  plaisir,  m. 

—  v.  plaire  à,  contenter. 
Pledge,  s.  gage,  otage,  m. 

—  va.  engager,  mettre  en  gage* 
Plentifiil,  a.  abondant,  e. 
Plentifully,  ad.  abondamment. 
Plum,  s.    prune,  f.  raisin  sec, 

m. 
Plumcake,  s.  gâteau  aux  raisins 
secs,  m. 

Plumpudding,  s.  pouding  aui 
raisins,  m. 

Plums,  s.  raisins  secs,  m.  pi. 

Plunge  ,  s.  action  de  plonger. 
f  embarras,  mauvais  pas, 
m. 

—  v.  plonger,  enfoncer. 
Pocket,  s.  poche,  f. 

—  va.  empocher,  mettre  en  po- 
che. 

Pocket-book,  s.  portefeuille, 
porte-lettre,  m.  tablettes,  f.pl. 

Point,  s.  pointe,  f.  point,  de- 
gré, état,  m.  circonstance ?  f. 


POS 
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P.,lnï  a  cannqn,  v.  pointer  un 
canon. 

—  v.  montrer  du  doigt. 
Potson,  s  poison,  venin,  m. 

—  va  empoisonner,  infecter. 
Polish,  a.  de  la  Pologne,  Polo- 
nais, e. 

Poltte,  a.  poli,  e.  civil,  e.  hon- 
nête. 

Politely,  ad.  poliment,  civile- 
ment. 

Politeness,  s.  politesse,  f. 

Political,  a.  politique. 

Pollute,  va  souiller. 

Pond,  s.  étang,  m. 

Pooa,  a.  pauvre,  indigent,  e.  dé- 
nué, e. 

—  Jean),  décharné,  e.  maigre. 

—  s.  les  pauvres,  m  pi. 
Poodle,5.  barbet,  m. 
PopriAR,  «.populaire,  commun, 

e. 
Port,  s.  port,  havre,  m. 
Porter,  s.  forte  bière,  f. 

—  s.  crocheteur,  porte-faix,  m. 

—  of  a  housEj  s.  suisse,  portier, 
m. 

Portion,  s.  portion,  part,  dot, 
l 

—  va.  doter,  partager,  diviser. 

Possess  ,  va.  posséder,  jouir, 
avoir. 

—  one's  self  of,  vr.  prendre 
possession  de,  se  saisir  de. 
s'emparer  de. 

Possession,  s.  possession,  /'. 

Possible,  a.  possible. 

Post,  s.  poste,  f.  courrier,  m. 

—  place),  poste,  m. 

—  {pièce  of  timbcr),  poteau,  pi- 
lier, m. 

Postboy,  *.  postillon,  m. 


Post-chaise,  s.  chaise  de  poste. 

f- 
Postilion,  *.  postillon,  ///. 
Postmaster,  s.  maître  de  poste, 

m. 

Pot,  s.  pot,  vase,  m. 

Poond  (  iveight  ) ,  s.  livre  de 
poids,  f. 

—  (for  caille),  s.  enclos,  m. 

—  sterling,  livre  sterling,  f. 
Poverty,  s.  pauvreté,  misère, 

Powder,  6-.  pondre,  f. 

Power,  s.  puissance,  autorité, 

force,  /'.  pouvoir,  m. 
Powerful,  a.  puissant,  e. 
Praise,  s.  louange,  f. 

—  va.  louer,  vanter,  élever. 
Pray,  va.  prier,  supplier,  im- 
plorer. 

Précaution,  s.  précaution,  f. 

—  va.  avertir  d'avance. 
Preciotjs,  a.  précieux,  se.    de 

prix. 

Preciously,  ûfd.  précieusement. 

Préjudice,  s.  préjugé, -m.  pré- 
vention, f. 

Préparation,  s.  préparation,  f. 
apprêt,  m.  préparatifs,  m.  pi. 

Prépare,  v.  préparer,  se  dispo- 
ser. 

Présence,  s.  présence,  f. 

—  of  mind,  sang-froid,  m. 

—  {port),  mine,  f.  air,  port,  m. 
Présent,  a.  présent,  e. 

—  a.  présent,  don,  cadeau,  m. 

—  va.  présenter,  offrir,  nom- 
mer. 

Préserve,  va.  préserver,  con- 
server, confire. 

Préside,  va.  présider,  comman- 
der. 

Press,  s.  presse,  armoire,  f. 
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Press,  v.  [saiïors),  forcer  à  ser- 
vir. 

Pressgang,  s.  matelots  qui  rô- 
dent pour  forcer  les  gens  à 
servir,  m.  pi. 

Presumption  ,  s.  présomption,  f. 

Pretence,  s.  prétexte,  m. 

Prétend,  v.  prétendre,  croire. 

Pretty,  a.  gentil,  le.  jolie,  e. 

Prevalence  ,  s.  domination  , 
force,  prépondérance,  f. 

P revent,  va.  prévenir,  détour- 
ner. 

Preventer,  s.  mar.  fausse  ma- 
nœuvre, f. 

s.  qui  empêche,  en  préve- 
nant, m. 

Prey,  s.  proie,  f.  butin  m. 

—  tm  butiner,  piller,  miner, 
ronger. 

Price,  s.  prix,  m.  valeur,  f. 

—  Market  price,  s.  cours  du 
marché,  m. 

Pride,  s.  orgueil,  faste,  m.  fier- 
té, f. 

Priest,  s.  prêtre,  m. 

Prince,  s.  prince,  m. 

Princess,  s.  princesse,  f. 

Principal,  a.  principal,  c.  es- 
sentiel, le. 

—  s.  chef,  principal,  m. 
Prior,  s.  prieur,  m. 

—  a.  antérieur,  e» ..__ 
Prison,  s.  prison  f. 

— ■  va.  emprisonner,  mettre  en 

prison. 
Prisoner,  s.  prisonnier,  ère. 

Private,  a.  privé,  e.  retiré,  e* 
particulier,  ère.  dérobé,  e. 
bourgeois,  simple  soldat» 

Private  conversation,  s.  un 
tête-à-tête,  m. 

Privateer,  s.  corsaire,  arma- 
teur, m. 


Privateuï  ,  ad.  clandestinement, 
en  secret,  en  particulier. 

Privy,  s.  le  privé,  ni.  les  lieux, 
tn.pl. 

Prize,  s.  prix,  m.  prise,  f. 

Probable,  a.  vraisemblable. 

Probably,  ad.  probablement. 

Process,  s.  procédés,  progrès, 
m. 

Procure,  va.  procurer,  produi- 
re, occasionner. 

Product,  s.  produit,  fruit,  m. 

Production,  s.  production,  f. 

Productive,  a.  génératif ,  ve.  fé- 
cond, e. 

Profane,  a.  profane,  impie. 

—  va .  profaner. 

Profess,  v.  professer,  exer- 
cer. 

Profession, s.  profession,  /'.em- 
ploi, m. 

Professor,  s.  professeur,  m. 

Profit,  s.  profit,  gain,  avanta- 
ge, m. 

—  v.  profiter,  être  utile,  avan- 
tager. 

Profound,  a.  profond,  e. 
Progress,  s.  progrès,  profit,»?. 

—  (journey),  cours,  tour,  voya- 
ge, m. 

Promote,  va.  avancer,  élever. 

Pronounce,  #0.  prononcer,  déci- 
der. 

Pronunciation,  s.  prononcia- 
tion, f. 

Proof,  s.  preuve,  f.  essai,  m. 
épreuve,  f. 

—  a.  à  l'épreuve  de. 
Property,  s.  naturel,  m.  pro- 
priété, f. 

—  [goods),  bieus-fonds,  m.  pi. 
Proposal,  s.  proposition,  offre, 

A 
Propose,  va.  proposer,  offrir. 


PUL 


PUS 
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Proposition,  s.  proposition,  f. 

Proprietor,— tress,  s.  proprié- 
taire. 

Proscribe,  va.  proscrire,  ban- 
nir. 

Proscript,  s.  proscrit,  banni, 
m. 

Proscription,  s.  proscription, 
f, 

Protect,  va.  protéger,  défen- 
dre. 

Protection,  s.  protection,  f. 

Protective,  a.  défensif,  ve.  qui 
protège. 

Protector,  s.  protecteur,  m. 

Protest,  s.  protêt,  procès-ver- 
bal, m. 

—  v.  protester,  jurer. 
Prove,  v.    prouver,    montrer, 

éprouver. 
— (#e),  devenir,  arriver. 
Provided  that,  c.  pourvu  que. 
Providence,  s.  Providence,  /". 

—  {foresight)j  prévoyance,  f. 

—  (Jiusbandry),  économie,  fru- 
galité, f. 

Provident,  a.  prévoyant,  e.  soi- 
gneux, se. 

Providential,  a.  de  la  Provi- 
dence. 

Providentially,  ad.  heureuse- 
ment, par  un  effet  de  la  Pro- 
vidence. 

Provision,  s.  provision,  f. 

Public,  s.  public,  m. 

—  a.  public,  que.  général,  e. 

—  house,  s.  cabaret,  m.  auber- 
ge, f. 

Publish,  va.  publier,  faire  im- 
primer. 

Pug-dog,  s.  ckien  carlin,  m. 
Pull,  s.  l'action  de  tirer,  se- 
cousse, f. 

—  UA.CK,  .9.  échec,  obstacle,  m. 


Pull,  va.  tirer,  arracher,  cueil- 
lir. 

—  eace,  tirer  en  arrière,  recu- 
ler. 

—  Bown,  faire  tomber,  démo- 
lir. 

—  down,  [humble),  abattre,  hu- 
milier. 

—  in,  tirer  dedans. 

—  off,  ôter,  lever,  arracher. 

—  out,  arracher,  tirer,  ôter. 

—  to,  tirer  à  soi,  serrer. 

—  ut,  tirer  en  haut,  lever,  éle- 
ver. 

Punctual,  a.  ponctuel,  le.  exact, 
e. 

Punctuality,  s.  ponctualité  , 
exactitude,  f. 

Punctually,  ad.  ponctuelle- 
ment. 

Punish,  va.  punir,  châtier,  cor- 
riger. 

Punishable,  a.  punissable. 

Punishment,  s.  punition,  f.  châ- 
timent, m. 

Pupil  {scholar^,  s.  élève,  pu- 
pille, m.  et  f. 

Piippy,  s.  petit  chien,  m. 

Purchase,  s.  achat,  m. 

— v.  acheter. 

Pure,  a.  pure,  e.  simple,  bon, 

ne. 
Purpose  ,  s.  dessein ,  propos  , 

projet,  m. 

—  va.  se  proposer,  avoir  des- 
sein. 

Purse,  s.  bourse,  f. 

—  net,  s.  bourse,  f. 

—  up,  vu.  embourser. 
Pursue,  v.  poursuivre,  suivre. 
Pursuer,  s.  poursuivant,  m. 
Pursuit.  s.  poursuite,  f. 
PrsH.  su  coup,  effort,  m. 


RÀI 
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Push,  v.  poasser. 

—  on,  pousser,  pousser  en  a- 
vaut. 

Put,  v.  (Put,  Put),  mettre,  po- 
ser, placer. 

—  an  end  to,  mettre  fin  à. 

—  a  stop  to,  s'opposer  à,  empê- 
cher, arrêter. 

—  a  trick  upon,  faire  un  tour. 


Put  back,  reculer. 

—  forward,  pousser,  avancer. 

—  in  fear,  faire  peur. 

—  off  [delaij),  remettre,  ren- 
voyer, différer,  traîner,  s'ex- 
cuser. 

—  by,  mettre  de  côté,  détour- 
ner. 

—  out,  éteindre. 


Q 


Quality,  s.  qualité,   condition, 
/*. 

—  (nobility),  la  noblesse,  f. 
Quantity,  s.  quantité,  f. 
Quarrel,  s.  querelle,   dispute, 

f. 

—  vn.  se  quereller,  se  disputer. 
Quarter,    s-    quart,    quartier, 

trimestre,  m. 
Queen,  s.  reine,  f. 

—  (at  cards),  dame,  /". 
Question,  s.  question,  deman- 
de, f.  doute,  m. 

—  v.   questionner,    interroger, 
douter. 


Quicrly,  ad.  vitement,  vite , 
bientôt. 

Quiet,  «ç.  repos,  m*  tranquillité, 
paix,  f.  calme,  m. 

—  a.  tranquille,  en  repos. 

—  va.  apaiser,  calmer,  assou- 
pir. 

Quietly,  ad.  paisiblement,  tran- 
quillement, sans  mouvement. 

Quit,  va.  (Quitteb,  Quit; 
Quitted,  Quit),  quitter,  se 
défaire  de. 

Quite,  ad.  tout  à  fait,  entière- 
ment. 

—  contrary,  tout  au  contraire. 


Rage,  s.  fureur,  rage,  /.  em- 
portement, m 

—  vn.  tempêter,  être  furieux, 
se.  se  courroucer,  être  cour- 
roucé, e. 

Haillery,  s.  raillerie  ,  f. 
Rain,  s.  pluie,  f. 

—  vn,  pleuvoir,  tomber  de  l'eau. 
Raîny,  a.  pluvieux,  se.  de  pluie. 


Raise,  va.  lever,  élever,  sour- 
lever,  hausser,  relever,  re- 
hausser. 

Ran,  prêt  de  Run. 

Ransom,  s.  rançon  f. 

Rank,  s.  rangée,  f.  rang,  m. 

Rapacious,  a.  avide,  rapace. 

Rapid,  a.  rapide,  vif,  ve.  vite. 

Rapidly,  ad.  rapidement. 


Rir; 


REf 


Rarely,  ad.  rarement,  exacte- 
ment. 

Hather,  ad.  plutôt,  mieux. 

Rattle,  v.  faire  du  bruit,  re- 
muer avec  bruit,  secouer. 

Reach,  s.  portée,  f. 

—  {capacitif),  capacité,  portée, 
f-   ' 

Reach,  v .  atteindre,  tendre,  s'é- 
tendre, gagner. 

Read,  v.  (Read,  Read),  lire. 

IIeadily,  ad.  proniptement,  ai- 
sément. 

—  (gladly)  avec  plaisir,  de  bon 
cœur. 

Reading,  s.  lecture,  l'action  de 
lire. 

Ready,  a.  prêt,  e.  prompt,  e. 

Real,  a.  réel,  le.  effectif,  ve. 

Reality,  s.  réalité,  vérité,  f. 

Really,  ad.  réellement,  en  ef- 
fet. 

Realm,  s.  royaume,  m. 

Reaper,  s.  moissonneur,  euse. 

Reason,  s.  raison,  cause,  f.  mo- 
tif, m. 

—  v.  raisonner,  arguer,  discu- 
ter. 

Reasonable,  a.  raisonnable. 

Reasoner,  s.  raisonneur,  m. 

Rebtke,  v.  reprocher,  blâmer. 

PiECAll,  v.  rappeler. 

Receipt,  s.  l'action  de  recevoir, 
recette,  réception,  f.  reçu, 
m. 

Receive,  va.  recevoir,  accueil- 
lir. 

Réception,  s.  réception,  f.  ac- 
cueil, m. 

Récital,  s.  récit,  m.  narration, 

Reckon,  v.  compter. 
Reckontng,  s.  compte,   calcul, 


Reckomng,  \at  a  tavern^  écot, 
m. 

—  s.  ma.  estime,  /'. 
Rfcognise,  va.  reconnaître. 
Recollect,  va.   se  rappeler,  S') 

recueillir,  rassembler  de  nou- 
veau. 

Recollection,  s.  recollectioi),  /'. 
souvenir,  mémoire. 

Recommence,  va.  recommeiuir. 

Recommend,  va.  recommander. 

Recommendation,  s.  recomman- 
dation, /". 

Recompense  .  s.  récompense,  f 
prix,  m. 

—  (  amenas  ) ,  dédommagement , 
m. 

—  va.  récompenser. 
Reconnaître,  va.  reconnaître. 
Recover,  v.  recouvrer. 

Recovery,  s.  recouvrement,  m, 
reprise,  rétablissement. 

—  of  health,  convalescence,  f. 

—  (  remedtj  ),  remède,  m.  res- 
source, f 

Red,  a.  rouge,  vermeil,  le. 
Redefm,  v.  racheter,  retirer. 
Reduce,  va.  réduire,  dompter. 
Refectory.  s.  réfectoire,  m. 

Refer,  va.  remettre,  renvoyer, 
retirer,  rapporter. 

—  to  arbitration  ,  mettre  eu 
arbitrage. 

—  vn  avoir  rapport,  regarder. 

Reflect,  va.  réfléchir,  rejail- 
lir. 

—  vn.  réfléchir,  considérer,  cen- 
surer. 

Reflectinô,  s.  réfléchissemerit , 
m. 

Reflection,  s.  réflexion,/',  re- 
proche, m, 
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Refreshment,  s.  rafraîchisse- 
ment, m. 

Refuge,  s.  refuge,  asile,  m. 

—  v.  réfugier,  se  réfugier. 

Refusal,  s.  refus,  m. 

Refuse,  Refusing,  s.  rebut,  re- 
fus, m. 

Refuse,  v.  refuser,  rejeter. 

Refuser,  s.  celui  qui  refuse. 

Régal,  a.  royal,  e. 

Regale,  s.  régale,  f.  régal,  fes- 
tin, m. 

—  va.  régaler,  traiter,  réunir. 
Régiment,  s.  régiment,  m. 
Regimental,  a.  de  régiment. 
Regret,  s.  regret,  chagrin,  m. 

—  va.  regretter,  être  fâché  de. 
Reign,  s.  règne,  m. 

—  vn.  régner,  dominer. 
Reimeurse,  va.  rembourser. 
Reimbursement,  s.  rembourse- 
ment, m. 

Relapse,  s.  rechute,  récidive, 
fi 

—  vn.  retomber,  récidiver. 
Relate,  v.  raconter,  rapporter, 

conter,  réciter. 
Relation,  s.  relation,  f.  récit, 
m. 

—  (aflinity),  rapport,  m. 

—  (kinsman),  parent,  e. 
Release,  s.  décharge,  f.   élar- 
gissement, m.  délivrance,  f. 

—  va.  décharger,  relâcher,  élar- 
gir, 

Relief,  s.  secours,  soulage- 
ment, m.  justice,  réparation. 

Relieve,  Vf.  secourir,  soulager, 
faire  justice  à. 

Relise,  s.  saveur,  f.  goût,  m. 

—  va.  donner  bon  goût,  agréer. 

—  vn.  avoir  bon  goût,  être  ap- 
prouvé. 


Reload,  v.  recharger. 
Remain,  vn.  rester,  demeurer. 
Remainder,  s.  restant,  reste,  m. 
Remaining,  a.  restant,  qui  res- 
te. 
Remains,  s.  restes,  m  pi. 
Remark,  s.  remarque,  f. 

—  va.  remarquer,  observer. 
Remarkable,  a.  remarquable. 
Remember,  va.  se  souvenir  de. 
Remove,  v.  ôter,  déplacer, trans- 
porter, déloger,  déménager. 

—  s.  changement,  départ,  de- 
gré, m. 

Render,  v.  rendre,  remettre. 

Rent,  s.  rente,  f.  revenu,  loyer, 
m. 

Repast,  s.  repas,  m. 

Repeat,  va.  répéter,  redire,  réi- 
térer. 

Repent,  v.  se  repentir. 

Replace,  v.  remettre,  rempla- 
cer. 

Reply,  s.  réplique,  repartie,  f. 

—  v.  répliquer,  répondre,  re- 
partir. 

Report,  s.  bruit,  rapport,  m. 

—  va.  rapporter,  dire,  faire  du 
bruit. 

Reprimand,  s.  réprimande,  f. 
reproche,  m. 

Reproach,  va.  reprocher,  blâ- 
mer. 

Repulse,  v.  repousser. 

Réputation,  Repute,  s.  réputa- 
tion, f. 

Request,  s.  requête ,  réquisi- 
tion, demande,  f. 

—  va.  requérir,  prier,  sollici- 
ter. 

Rescue,  s.  reprise,  délivrance, 
/". 

—  va.  délivrer,  reprendre,  sau- 
ver. 
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Resemble,  va.  ressembler,  com- 
parer. 

Resembling,  a.  semblable. 

Resist,  v.  résister  à,  s'opposer 
à. 

Resolute,  a.  résolu,  e.  détermi- 
né, e. 

Resolution,  s.  résolution,  /*. 

Résolve,  s.  résolution,  f.  des- 
sein, m. 

—  v.  résoudre,  décider,  se  dé- 
terminer, délibérer,  se  résou- 
dre, se  disposer. 

Respect,  s.  respect,  égard,  m. 

—  (relation),  regard,  rapport, 
m. 

—  va.  respecter,  honorer,  avoir 
égard,  avoir  du  rapport  à. 

Responsible,   a,    responsable, 

solvable. 
Rest,  s.  repos,  sommeil,  m. 

—  (residue),  reste,  résidu,  m. 

—  v.  se  reposer,  dormir,  faire 
reposer. 

—  on,  poser  sur,  s'appuyer. 
Restoration,  s.  rétablissement, 

m.  restauration,  f. 

Restorative,  s.  (méd.)f  res- 
taurant, m. 

--a.  restauratif,  ve. 

Restore,  va.  rétablir,  restau- 
rer. 

—  (give  back),  rendre,  resti- 
tuer. 

Résume,  va.  résumer,  repren- 
dre. 

—  a  business,  renouer  une  af- 
faire. 

ReTAKE  (RETOOK,RETAKEN),l>tf, 

reprendre,  rattraper. 
Rltartng,  s.  reprise,  f. 
Retinue,  s.  suite,  f.  cortège,  m. 
Retire,  v.  retirer,  se  retirer. 
Return,  s.  retour,  m.  arrivée,  f. 


Return  (answer),  réponse,  f. 

—  v.  retourner,   revenir,  ren- 
dre. 

Revenge,  s.  vengeance,  revan- 
che, f. 

—  vn.  venger,  se  venger. 
Revery,  s.   rêverie,  f.  songe. 

délire,  m. 

Review,  s.  revue,  f.  analyse. 

Revive,  va.  rétablir,  renouve- 
ler. 

—  vn.  revivre,  reprendre  ses 
forces. 

Révolution,  s.  révolution, 
Reward,  s.  récompense,   . 

—  va.  récompenser. 
Rhetoric,  s.  rhétorique,  /'. 
Riband,  s.  ruban,  m. 
Ribbon,  s.  ruban,  m. 

Rich,  a.  riche,  opulent,  e,  pré- 
cieux, se. 

—  wine,  s.  vin  exquis,  m. 
Riches,  s.  richesses,  f.pl. 
Ride,  vn.  (Rode;  Rid,  Ridden), 

monter,  aller  à  cheval  ou  en 

voiture. 
Ridiculous,  a.  ridicule. 
Right,  s.  droit,    privilège,  m. 

équité,  justice,  raison,  f. 

—  vn.  faire  justice. 

—  a.  droit,  e.  bien, honnête, 
sincère,  équitable,  juste,  pro- 
pre, direct,  e. 

—  (natural),  vrai,  e.  bon,  ne. 

—  true,  a.  vrai,  e.  véritable. 

—  or  wrong,  à  tort  ou  à  rai- 
son. 

Ring,  v.  (Rang,  Rung;  Rung), 
sonner,  tinter,  retentir. 

Ringlet,  s.  boucle  de  cheveux. 

Rip,  vn.  découdre,  fendre. 
Rise,  vn.  (Rose,  Risen),  se  1*- 
15, 
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ver,  s'élever,  hausser,  sortir, 
provenir. 
Riser,  s.  qui  se  lève. 

—  Early  riser,  inatineux,  se. 

—  {who  has  got  up  early),  mati- 
nal, e. 

Rising,  a.  levant,  naissant,  c. 
Risk,  s.  risque,  danger,  péril, 
m. 

—  va.  risquer,  hasarder. 
River,  s.  rivière,  f.  fleuve,  m. 
Road,  s.  route,  f,  grand  che- 
min, m. 

—  (for  anchoring),  rade,  f. 
Roast,  va.  rôtir,  cuire. 

—  méat,  s.  du  rôt,  m. 

Rob.  va.  voler,  piller,  priver. 
Robbery,  s.  vol,  brigandage,  m. 
Rock,  s.  roche,  f.  rocher,  roc, 

m. 
Rocky,  a.  plein  de  rochers. 
Rod,  s.  verge,  baguette,  f. 

—  (  for  measuring  ) ,  s.  perche, 
f\ 

Rode,  prêt,  et  part,  de  Ride. 
Rogue,  s.  coquin,  fripon,  m. 

—  (thief),  voleur,  larron,  m. 

—  [wag;,  espiègle,  m.  et  f. 
Roguery,  s.  friponnerie,  f. 
Roll,  v.  rouler,  tourner,  s'écou- 
ler. 

—  up,  plier  en  rouleau,  enrou- 
ler. 

Rolling,  s.  roulement,  ma.  rou- 
lis, m. 

—  a.  roulant,  e.  qui  roule. 
Roof,  s.  toit,  comble,  m. 

—  (of  a  coach),  impériale,  f, 

—  (ofthemouth),  palais,  m. 

—  va.  couvrir  d'un  toit  ou  d'une 
voûte. 


Room,  s.  place,  chambre,  /'.  es- 
pace, emplacement,  m. 

—  (cause),  lieu,  sujet,  m.  occa- 
sion, f. 

Root,  s.  racine,  tige,  source,  /'. 

—  va.  enraciner,  fixer  en  terre. 

—  up,  déraciner,  extirper. 
Rooted  in,  a.  enraciné,  e. 

—  out,  déraciné,  e.  extirpé,  s. 
Rose,  prêt,  de  Rise. 

—  s.  rose,  f, 

R,osy,  a.  couleur  de  rose. 
Rotten,  a.  pourri,  e. 
Rotten-wood,  s.  bois  pourri. 
Round,  a.  rond,  e.  circulaire. 

—  pr.  autour  de,  tout  autour 
de. 

—  ad.  à  la  ronde,  autour,  en 
rond. 

Rove,  vn.  rôder,  courir. 

PiOver.  s.  rôdeur,  corsaire,  pi- 
rate, m. 

Royal,  a.  royal,  e.  de  roi. 

Royalist,  s.  royaliste,  m. 

PiUB,  v.  frotter. 

Rubbish,  s.  décombres,  débris, 
m.  pi.  rebut,  m. 

—  (  dirt  ) ,  ordures,  saletés,  f. 
pi. 

Rude,  à.  brutal,  e.  grossier, 
ère. 

Rudely,  ad.  brutalement. 

Rudeness,  s.  brutalité,  incivi- 
lité, f. 

Rumble,  vn.  faire  un  bruit  sourd, 
gronder,  résonner. 

Rumbling,  s.  un  bruit  sourd. 

Run,  vn.  (Ran,  Run),  courir, 
passer. 

—  against,  heurter,  donner  con- 
tre. 

—  aground,  échouer,  eugra- 
ver. 
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Rtw  A  race,  faire  une  course. 

—  away,  s'enfuir,  s'écouler. 

—  up7  bâtir. 

Run agate,  s.  renégat. 
Runaway,  s.  fuyard,  e.  fugi- 
tif, ve. 
Rush,  s.  course  précipitée ,  f. 

—  vn.  se  lancer,  se  jeter,  s'é- 
lancer. 


Rush  forward  ,  se  précipiter  en 
avant. 

—  in,  entrer  de  force. 

—  in  upon,  surprendre. 

—  out,  sortir  brusquement. 

—  through,   s'exposer    hardi- 
ment. 

Rustic,  s.  rustique,  rustre. 
Rustical,  a.  rustre,  rustique. 


Sack,  s.  sac,  m. 

—  va.  saccager,  piller. 

—  up,  mettre  dans  un  sac. 
Sacrifice,  s.  sacrifice,  m. 

—  v.  sacrifier,  offrir  un  sacri- 
fice. 

Sadly,  ad.  tristement. 
Safe  ,  a.  sauf,  ve.  sûr,  e.  heu- 
reux, se. 

—  remedy,  s.  remède  sûr,  m. 
Safely  ,  ad.  sûrement,  en  sûre- 
té. 

Safeness  ,  Safety,  s.  sûreté,  f. 

Sagacious,  a.  pénétrant,  e.  sub- 
til, e. 

Sagaciously,  ad.  avec  sagacité, 
pénétration. 

Sagaciousness,  Sagacity,  s.  sa- 
gacité, clairvoyance,  f. 

Said,  prêt,  et  part,  de  Say. 

S  ail,  s.  voile,  f.  vaisseau,  m. 

—  vn.  faire  voile,  mettre  à  la 
voile. 

—  along  the  coast  ,  ranger  la 
côte. 

Sailor  ,  s.  matelot,  marin  ;  ma- 
rinier, m. 

Sake,  s.  amour,  égard,  m.  con- 
sidération, f. 


—  For  his  sake,  à  sa  considéra- 
tion, pour  Famour  de  lui. 

Salary,  s.  salaire,  appointe- 
ments, m  pi. 

Saloon,  s.  salon,  m.  salle,  f. 

Salutary,  a,  salutaire,  sain,  e, 

Same,  a.  même. 

Sample,  s.  échantillon,  m. 

Sand,  s.  sable,  m. 

Sangitinary,  a.  sanguinaire. 

Sat,  prêt,  de  Sit. 

Satan,  s.  Satan,  m. 

Satisfaction,  s.  satisfaction,  f. 

Satisfactorily  ,  ad.  d'une  ma- 
nière satisfaisante, 

Satisfy,  va.  contenter,  satis- 
faire. 

—  one's  passions,  assouvir. 

—  (with  food)  rassasier. 
Satisfying,  a.  satisfaisant,  sa- 

tisfactoire. 

Saturday  ,  s.  samedi,  m. 

Saucepan  ,  s.  marmite,  casse- 
role, f. 

Save,  va.  sauver,  garantir,  pré- 
server. 

—  -  {lay  up),  épargner,  réserver 
Saving,  s.  épargne,  exception  en 

faveur  de,"  f, 
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Saving,  a.  ménager,  ère.  salutai- 
re. 

—  ad.  à  la  réserve  de,  excepté. 
Savoury  ,  a.  savoureux ,  se.  ra- 
goûtant, e. 

SAw_,j)fé£.de  See. 
Say,  va.  (  Satd,  Said  )  dire,  ré- 
citer. 

—  over  again,  redire,  répéter. 
Scaffold,  s.  échafaud,m. 

SCAFFOLDAGE ,  SCAFFOLDING ,  S. 

échafaudage,  m. 
Scald,  v.  échauder» 
Scalding,  s.  l'action  d'échau- 

der,  f. 
Scarce,  a.  rare,  qui  mangue. 
Scarce  ,  Scargely,  ad.  à  peine. 
Scène,  s.  scène,  coulisse,  f. 

—  of  war,  théâtre  de  la  guerre, 
m. 

Scholar,  s.  écolier,  ère.  homme 

de  lettres,  savant,  m. 
School,  s.  école,  f. 

—  v.  censurer,  instruire, 

—  Boarding  school ,  s.  pension, 
f. 

Schoolboy,  s.  écolier,  m. 

Schoolfellow,  s.  camarade  d'é- 
cole, m. 

Schoolmaster  ,  s.  maître  d'é- 
cole, m. 

Science,  s.  science,  f. 

Scientific,  a.  scientifique. 

Scientifically,  ad.  scientifique- 
quement. 

Scold,  a.  criailleur,  se.  gron- 
deur^  euse. 

—  vn.  gronder,  quereller. 
Scotch,  a.  écossais,  e. 
Scotsman  ,  5.  Ecossais,  m. 
SeoUNDREL,s.  scélérat,  vaurien, 

m. 
créa  m,  -y.  cri  perçant,  m. 


Scream  ,  vn.  jeter  des  cris  per- 
çants, s'écrier. 

Sculptor,  s.  sculpteur,  m. 

Se  a,  s.  mer,  f. 

Seaman,  s.  matelot,  marin,  m. 

Sea-voyage,  s.  voyage  par  mer, 
m. 

Search,  s.  visite,  recherche,  f. 

—  v.  chercher,  visiter. 

—  into  or  after,  rechercher. 

—  one,  fouiller  quelqu'un. 

—  otjt,  faire  une  exacte  recher- 
che de. 

Seat,  s.  siège,  banc,  m.  chaise, 
f.  château,  m.  maison  de  cam- 
pagne, f. 

—  va.  poser,  situer,  placer,  s'as- 
seoir, établir. 

Seated  ,  a.  assis,  e. 

Second,  a.  deuxième,  second, 
e. 

—  rate,  second  ordre,  m. 

—  s.  un  second  appui,  témoin , 
m, 

—  [oftime),  seconde,  f. 

—  va.  appuyer,  seconder. 
Second-hand,  a.  de  la  seconde 

main,  de  rencontre,  de  ha- 
sard, d'occasion. 

Seconbly,  ad.  secondement. 
Secret,  a.  secret,  ète.  caché,  e. 
inconnu,  e. 

—  s.  secret,  m. 
Secretary,  s.  secrétaire,  m. 
Secretly,  ad.  en  secret,  secrè- 
tement. 

Secure,  a.  sûr,  e.  en  sûreté, 
qui  se  croit  assuré,  e.  intré- 
pide. 

—  va.  mettre  en  sûreté,  assurer, 
exempter,  garantir. 

Secured,  a.  mis  en  sûreté,  sau- 
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Securely,  ad.  sûrement,  en  sû- 
reté ,  à  l'abri,  à  couvert. 

—  [quietly),  ad.  tranquillement. 
Security,  s.  sûreté ,  sécurité ,  f. 

—  {bail),  caution,  f. 

See,  v.  (Saw,  Seen),  voir,  re- 
garder. 
-—  {conceive)  voir,  comprendre. 

—  (inquire),  voir,  s'informer. 

—  into  ,  pénétrer ,  voir  le  fond , 
examiner. 

—  (  take  heed  )  prendre  garde  à. 
Seek,m.  (Sought,  Sought), 

chercher,  rechercher. 

—  after,  rechercher. 

— -  oct,  chercher  d'un  côté  et 
d'autre. 

—  out  (  as  a  dog),  quêter. 
Seem,  va.  sembler,  paraître. 
Seen,  part,  de  See. 

Seize,  va.  saisir,  prendre,  se 
saisir  de. 

Seldom,  ad.  rarement,  peu  sou- 
vent. 

Select,  a.  choisi,  e.  d'élite. 

—  va.  choisir,  recueillir  avec 
choix. 

Self,  pro.  (pi.  Selves),  même. 
Self-love,  s.  amour-propre,  m. 
Selfish,  a.  intéressé,  e.  propre, 

personnel. 
Sell,  v.  (Sold,  Sold),  vendre, 

débiter,  trafiquer,  se  vendre, 

avoir  du  débit. 

—  off,  vendre  tout. 

—  by  alction,  vendre  à  l'en- 
can. 

Send,  v.  (Sent,  Sent),  envoyer. 
Sensé,  s.  sens,  m.  perception, 
signification,  f. 

—  {feeling),  sentiment,  m. 

—  {wit),  esprit,  m. 
Senseless  ,  a.  comme  mort ,  e. 

sans  rie, 


Senseless  (foolisk),  sot,  te.  ab- 
surde, ridicule. 

Senselessly,  ad.  contre  le  bon 
sens,  sans  jugement,  sotte- 
ment. 

Sensibility,  s.  sensibilité,  f. 

Sensible,  a.  sensible,  de  bon 
sens,  raisonnable. 

Sent  ,  prêt,  et  part,  de  Send  , 
envoyer. 

Sentence  ,  s.  sentence ,  f.  juge- 
ment,  m.  opinion,  maxime. 

—  va.  condamner,  prononcer  un 
jugement  contre. 

Sentiment,  s.  sentiment,  avis, 

m.  pensée,  f. 
Sentinel,  SENTRY,5.sentinelle,  f. 
Sergeant,  s.  sergent,  m. 

—  at  law,  avocat,  docteur  en 
droit,  m. 

Serious,  a.  sérieux,  se.  grave. 
Serioltsly,  ad.  sérieusement. 
Sermon,  s.  sermon,  m.  prédica- 
tion, f. 

—  va.  sermonner,  prêcher. 
Servant,  s.  serviteur,  domes- 
tique, m. 

Serve,  v.  servir,  assister,  four- 
nir. 

—  one  a  trick,  jouer  un  tour  à 
quelqu'un. 

—  one's  turn,  suffire. 
Service,  s.  service,  m.  servi- 
tude, f. 

Set,  v.  (Set,  Set),  poser,  met- 
tre, placer. 

—  off,  v.  partir. 

Settle,  v.  établir,  fixer,  régler, 

se  fixer. 
Seven,  a.  sept. 
Seventeen,  a,  dix  sept. 
Seventeenth.  a.  dix-septième. 

Seventhly,  ad.  en  septième 
lieu. 
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Seventieth,  a.  soixante  et  dixiè- 
me. 

Seventy,  a.  soixante  et  dix. 

Several  ,  a.  plusieurs ,  divers  , 
e. 

Severely,  ad.  sévèrement. 

Sew,  v.  coudre. 

Share,  v.  (Shook,  Shaken), 
branler,  ébranler,  trembler, 
secouer. 

Shall,  signe  du  futur,  en  an- 
glais. Ex.  :  /  shall  love,  j'ai- 
merai. 

Shame,  s.  honte,  f.  opprobre, 
m. 

—  v.  déshonorer,  faire  honte  à. 
Shape,  *.  forme,  figure,  taille,  f. 

—  va  former. 

Share,  s.  part,  portion,  f. 

—  v.  partager,  a\oir  part. 
Shark,  s.  requin,  filou,  escroc, 

m. 

—  v.  escroquer,  fourber,  trom- 
per. 

Shatter,  s.  éclat,  m. 

— -  va  fracasser,  endommager. 

She,  pro.  elle. 

Sheet,  s   drap,  linceul,  m. 

—  of  paper  ,  feuille  de  papier , 
f- 

Shelter,  s.  abri,  couvert,  m. 

—  (refuge  \  asile,  refuge,  m. 

—  va.  donner  le  couvert,  proté- 
ger. 

Shilling,  s.   chelin,  ou  schel- 

ling    24  sous,  )  m. 
Srip,  s.  vaisseau,  navire,  m. 

—  va.  embarquer. 
Siiipman,  s.  marin,  matelot,  m. 
Shipmate,  s.  camarade,  m. 
Shipwreck,  s.  naufrage,  m* 

—  v.  faire  naufrage. 

Shock  ,  s.  choc,  combat,  dé- 
goût, m. 


Shock,  v.  choquer,  heurter,  offie»- 

ser. 

Shook,  prêt,  de  Shake. 

Shoot  ,  va.  (  Shot  ,  Shot  ) ,  tirer 
un  coup  de  fusil,  lancer,  dar- 
der, jeter. 

—  at  one,  tirer  sur  quelqu'un. 
Shooting  ,   6'.  chasse  au  fusil , 

l'action  de  pousser,   pousse, 
f- 

—  excursion  ,  partie  de  chasse , 
f> 

Shop,  s.  boutique,  f. 
Shopkeeper,  s.  boutiquier,  m. 
Shopman,  s.  garçon  de  bouti- 
que, m. 
Shore,  s.  bord,  rivage,  m.  terre. 

Short  ,  a.  court,  e.  succinct ,  e. 

—  ad.  court. 

Shortly,  ad.  courtement,  bien- 
tôt. 
Shot,  5.  coup  d'arme  à  feu,  m. 

—  { reckoning  < ,  écot ,  compte , 
m. 

—  prêt,  et  part,  de  Shoot. 

—  Camion- shot .  s.  boulet  de 
canon,  m.  portée  d'un  canon, 
f. 

—  Small  shot,  s.  dragée,  f. 
plomb  de  chasse,  m. 

Shot-bag,  s.  sac  à  plomb,  m. 

Should  ,  signe  du  temps  condi- 
tionnel en  anglais.  Ex.  :  You 
should  go,  vous  devriez  aller, 
vous  iriez. 

Shoulder ,  s.  épaule,  f.  épaule- 
ment,  m. 

—  va.  épauler,  appuyer. 

Show,  v.  (Showed,  Shown), 
montrer,  faire  voir,  démon- 
trer, avoir  l'air,  sembler,  faire 
semblant. 

—  mercy,  faire  grâce. 
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Show  respect,  porter  du  res- 
pect. 

—  tricks,  faire  des  tours. 
Showing,   s.  Faction  de  mon- 
trer, f. 

Shrug,  s.  haussement  d'épaules, 
m. 

—  va.  hausser  les  épaules. 
Shun,  va.   éviter,  fuir,   échap- 
per. 

Shut,  v.  (Shut,  Shut,\  fermer. 
[  —  in,  enfermer. 

—  out,  exclure,  refuser  l'en- 
trée à. 

—  up,  renfermer,  fermer. 
Sick,  a.  malade. 

Side,  s.  côté,  flanc,  par!i,  m. 

—  of a hill, penchant,  m.  pente, 
f. 

—  a.  de  côté ,  indirect,  e.  laté- 
ral, e. 

Sideboard,  Side-table  ,  s.  buf- 
fet, m. 

Sift,  va.  cribler,  sasser,  tami- 
ser. 

Sigrt,  s.  vue,  vision,  f. 

Sign,  s.  signe,  indice,  m.  ensei- 
gne, f. 

—  (footstep),  trace,  f.  vestige, 
m. 

—  v.  signer,  faire  signe. 
Signal,  s.  signal,  m. 

—  a.  éclatant,  e.  signalé,  e. 
Signify,^.  signifier,  notifier. 

—  What  does  it  signify  ?  qu'im- 
porte ? 

Silence,  s.  silence,  m. 

—  v.  fermer  la  bouche ,  inter- 
dire, faire  taire,  faire  silence, 

—  there  int.  paix  là  ! 

Silent,  a.  silencieux,  se.  pai- 
sible. 

Similar,  a.  similaire,  sembla 
ble,  homogène, 


Sin,  s.  péché,  crime,  m. 
Since,  c.  puisque. 

—  ad.  pr.  depuis,  depuis  que. 
Sincère  ,  a.  sincère,  franc,  clie. 
Sincerely,  ad.  sincèrement. 
Single,  a.  seul,  e.  unique. 
Singular,  s.  le  singulier,  m. 

—  a.  singulier,  ère.  rare,  extra- 
ordinaire. 

Sink,  v.  {  Sunk  ,  Sank;  Sunk  ) , 
abaisser,  enfoncer,  foncer. 

—  (as  a  ship),  couler  bas. 
Sinless,  a.  sans  péché. 
Sinner  ,  s.  pécheur,  pécheresse . 
Sir,  s.  monsieur,  m. 

Sire,  s.  père,  sire,  m. 

Sister,  s.  sœur,  f. 

Six,  v.  (  Sat;  Sitten,  Sat),  s'as- 
seoir, se  tenir,  se  mettre ,  être 
assis,  couver 

—  close  ,  se  serrer. 

—  up,  veiller,  se  lever,  visiter. 
Situation,  s   situation,  condi- 
tion, place,  f.  emploi,  m. 

Sixteen,  a.  seize. 

Sixteenth,  a.  seizième. 

Sixth,  a.  sixième. 

Sixthly,  ad.  sixièmement. 

Sixtieth,  a.  soixantième. 

Sixty,  a.  soixante. 

Slave,  s.  esclave,  m.  et  f. 

—  vu.  travailler  comme  un  es- 
clave. 

Sleep,  vn.  (Slept,  Slept),  dor- 
mir. 

Slept,  prêt,  de  Sleep. 

Slight,   a.  mince,   léger,   ère. 
chétif,  ve. 

Slightly,  ad.  légèrement. 
Slily,  ad.  secrètement,  à  Finsu 
de,  artificieusement. 

[Slip,  v..  glisser,  couler,  laisser 
échapper. 
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Slip  away  ,  s'échapper,  se  sau- 
ver. 
Slow,  a.  lent,  e.  tardif,  ve. 
Slowly,  ad.  lentement. 
Smack,  s.  bruit,  m. 

—  v.  claquer. 

Smacking,  s.  claquement,  m. 

Small,  a.  petit,  e.  menu ,  e.  lé- 
ger, ère. 

Smell,  v.  (Smelt,  Smelt),  sen- 
tir ,  flairer ,  rendre  quelque 
odeur. 

—  out,  découvrir. 

—  s.  odorat,  m.  odeur,  f. 
Smelling,  s.  l'odorat,  m. 
Smelling-bottle,  s.  ilacon  d'es- 
sence, m. 

Smile,  s.  sourire,  m. 

—  vn.  sourire,  rire,  favoriser. 
Smiling,  a.  riant,  e.  gai,  e.  favo- 
rable. 

Smilingly,  ad.  en  souriant,  d'un 

air  riant. 
Smocr,  s.  blouse,  f. 
Smock-frock,  s.  blouse,  f. 
Smoke,  s.  fumée,  /'. 

—  v.  fumer,  jeter  de  la  famée. 
Smoker,  s.  fumeur,  m. 
Smooth,  a.  uni,  e.  poli,  e.  lisse. 

—  (soft),  doux,  ce.  affable,  flat- 
teur, euse. 

Smooth,  va,  unir,  polir,  lisser. 
Snatch,  s.  accès,  m.  happée,  f. 
court  intervalle,  m. 

—  v.  happer,  arracher,  attra- 
per, saisir,  ravir. 

Sneak,  vn.  ramper,  rôder. 

—  along,  se  glisser  furtivement, 
aller  la  tête  baissée. 

Snuff,  s.  tabac  en  poudre,  m. 

—  of  A  candle,  mèche,  f. 
Snuff-box,  s.  tabatière,  f. 
Smug,  (l.  agréable,  gentil,  le, 


So,  ad.  ainsi,  de  même,  cela,  de 
cette  manière,  comme  cela,  de 
sorte,  si. 

—  much,  tant,  si,  aussi. 

—  that,  tellement  que,  de  sorte 
que. 

—  well,  ou  so  ill  ,  si  bien ,  ou 
si  mal. 

Sob,  s.  sanglot,  m. 
Soft,  s.  mou,  m. 

—  a.  mou,  mol,  le.  doux,  ce.  ten- 
dre. 

Softly,  ad.  doucement,  lala. 
Sold,  prêt,  et  part .  de  Sell. 
Soldier,  s.  soldat,  militaire,  m. 
Solemnly,  ad.  solennellement. 
Solicit,  va.  solliciter,  deman- 
der. 

Solicitation  ,  s.   sollicitation , 

instance,  f, 
Solitary,  a.  solitaire,  retiré,  e, 
Some,  a.  quelque. 

—  (littlë),  un  peu  de,  du,  de  la, 
des. 

—  (some  men),  les  uns,  les  an- 
tres, il  y  en  a  qui. 

Somebqdy,  s.  quelqu'un,  e. 

—  else,  quelque  autre. 
Something,  s.   quelque  chose, 

m. 
Sometime,  ad.  autrefois,  jadis. 
Sometimes,  ad.  quelquefois. 
Somewhere,  ad.  quelque  part. 
Soon,  ad.  bientôt. 
Sought,  prêt,  et  part,  de  Seek, 

chercher. 
Sound,-s.  son,  bruit,  m. 
South,  s.  midi,  sud,  m. 

—  a.  méridional,  e.  du  sud, 

—  ad.  vers  le  midi. 

Sovereign,  a.  s.  souverain,  e. 

Space,  s.  espace,  m.  intervalle. 
m.  étendue,  f. 
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Spain,  np.  Espagne,  /*. 
Spaniard,  s.  Espagnol. 
Spànish,  a.  d'Espagne. 
Spare,  v.  épargner,   ménager, 
accorder,  se  dispenser. 

—  a.  maigre,  de  réserve,  de 
reste. 

—  met  ,  s.  maigre  chère ,  f.  ré- 
gime, m. 

—  hours,  s.  pi.  heures  perdues, 
f.  pi. 

—  money,  s.  argent  mignon,  m. 

—  time  ,  <?.  loisir,  temps  de  ré- 
serve, m. 

Speak  ,  v.  (Spoke  ,  Spake  ;  Spo- 
ken  ) ,  parler,  dire ,  déclarer. 

Speak  fair,  flatter,  parler  sin- 
cèrement. 

Speakable,  a.  ce  dont  on  peut 
parler. 

Speaker,  s.  orateur,  m. 

Spectator  ,  s.  spectateur ,  trice. 

Spectre  ,  s.  spectre ,  fantôme. 
m. 

Speech,  s.  parole,  langue,  f, 
discours  ,  m.  harangue ,  con- 
versation, /". 

Spend,  v.  (Spent,  Spent)  dé- 
penser, consumer,  se  dissi- 
per. 

Spendthrift,  s.  prodigue,  dissi- 
pateur, m. 

Spider,  s.  araignée,  f. 

Spider's  web,  s.  toile  d'arai- 
gnée, f. 

Sptes,  pi,  de  Spy. 

Spirit,  s.  esprit,  m. 

Sport,  s.  divertissement,  jeu, 
plaisir,  badinage,  m. 

—  (hunting,  fowling,  etc.  )  chas- 
se ,  f.  le  plaisir  de  la  chasse , 
4e  la  pèche,  m. 

—  v.  jouer,  se  divertir,  folâ- 
trer. 


Shot,  s.  endroit ,  m.  tache,  sa- 
lissure, marque,  f. 

—  of  ground,  s.  morceau  de 
terre,  m. 

—  On  the  spot,  sur  la  place. 

SPREADjfl.    (SPREAD,    SPREAD), 

étendre,  tendre,  répandre,  ou- 
vrir, étaler,  s'étendre,  se  ré- 
pandre. 

—  a.  déployé,  e. 
Spur,  s  éperon,  m. 

—  va.  piquer,  pousser,  aiguil- 
lonner. 

—  m.  aller  vite,  se  presser. 
Spy,  s.  espion,  émissaire,  m. 

—  va.  découvrir,  épier,  obser- 
ver. 

Square,  a.  carré,  e. 

Square,  s.  carré,  m.  place ,  case 

d'un  échiquier,  f. 
Squeeze,  va.  serrer,  presser. 

—  out  ,  exprimer,  extraire. 
Squire,  s.  écuyer,  seigneur,  m. 
Stab,  s.  coup  de  poignard,  m. 

—  va.  poignarder. 

Stable,  a.  stable  ,  ferme ,  con- 
stant, e. 

—  s.  écurie,  f. 

Stableboy  ,  s.  valet  d'écurie  , 
m. 

Staff  ,  s.  (pi.  Staves ) ,  bâton , 
état-major,  appui,  soutien, 
m. 

Stage,  s.  théâtre,  m.  scène,  f. 

Stagecoach  ,  s.  diligence ,  voi- 
ture publique,  f.  coche,  m. 

Stair,  s.  marche,  f.  degré,  es- 
calier, m. 

Statrcase  ,  s.  escalier,  m. 

Stand,  v.  (Stood,  Stood),  se  te- 
nir debout,  être  situé,  ne  pas 
bouger. 

—  against,  résister  s'opposer 
à. 
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Stand  (be),  être,  se  tenir. 

—  by,  soutenir,  appuyer,  se 
ranger,  se  joindre,  prendre 
parti,  être  présent. 

—  (for  an  office),  postuler,  bri- 
guer. 

—  in  (cost),  coûter,  revenir. 

—  in  stead  of,  servir  de,  tenir 
lieu  de. 

—  off,  reculer,  se  tenir  à  l'é- 
cart. 

—  one's  ground,  ne  pas  céder. 
— ■  out,  soutenir,  maintenir. 

—  sentry,  être  en  sentinelle, 
en  faction. 

—  still  (as  ivater),  croupir. 

—  (stop),  s'arrêter,  demeurer. 

—  up,  se  lever,  être  debout. 

—  up  on  end,  se  hérisser,  se 
dresser. 

—  up  for,  défendre,  maintenir. 

—  with,  s'accorder,  compatir. 

■ —  s.  station ,  halte,  f.  poste  , 
chantier,  guéridon,  m. 

Start,  v.  partir. 

Starve,  v.  mourir  de  faim,  de 
froid. 

State,  s.  état,  m.  condition,  f. 

—  (pomp),  pompe,  grandeur,  f. 

—  (pride),  fierté,  hauteur,  f. 

—  va.  régler,  établir,  détermi- 
ner. 

Statue,  s.  statue,  figure,  f. 

Stay,  s.  séjour,  m. 

—  v.  (Staid,  Staid),  attendre, 
rester,  arrêter,  retarder,  em- 
pêcher. 

Stead,  s.  lieu,  place,  f. 

—  vn.  servir,  rendre  service. 

Steadfast,  a.  ferme,  constant, 

e. 
Steadfastly,  ad  constamment, 

fixement. 


Steàl,  v.  {Stole,  Stolen}  ,  vo- 
ler, dérober. 

—  off  or  away,  s'esquiver,  se 
sauver. 

Steed,  s.  cheval,  coursier,  m. 
Step,  s.  pas    m.  enjambée,  dé- 
marche, f.  degré,  m.  marche, 

—  vn.  aller,  passer. 

—  in  or  into,  entrer. 

—  from,  sortir. 
Sterling,  s.  sterling,  m. 

—  a.  pur,  e.  vrai,  e.  sterling. 
Sternly,  ad.  sévèrement. 
Stick,  va.  (Stuck,Sïuck),  atta- 
cher, ficher,  enfoncer. 

Stocking,  s.  bas,  m. 

Stole,  prêt,  de  Steal. 

Stolen,  part,  passé  de  Steal. 

Stone,  s.  pierre,  f. 

Stood.  passé  de  Stand,  se  tenir, 

rester. 
Stoop,  v.  baisser,  s'abaisser. 
Stop  ,  s.   retardement  ,   point , 

obstacle,  m.  pause,  jeu  (d'un 

orgue),  f. 

—  v.  arrêter,  retarder,  s'arrê- 
ter. 

Storm,  s.  orage,  m.  tempête,  f. 

—  (assault),  assaut,  m. 

—  v.  tempêter,  foudroyer,  s'em- 
porter, donner  l'assaut. 

Story,  s.  histoire,  f.  conte,  m. 

—  {in  building),  étage,  m. 
Strait,  s.  détroit,  m.  gorge,  f. 
Strange,  a.  étrange,  étonnant, 

e. 

—  (foreign),  étranger,  ëre. 

—  int.  chose  étrange! 

Stranger,  s.  étranger,  ère. 

Straw,  s.  paille,  brin  de  paille, 
m, 

—  bed,  s.  paillasse,  f. 
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Stream,  s.  courant,  fil  de  l'eau. 

—  vn.  couler,  ruisseler,  rayon- 
ner. 

Street,  s  rue,  f. 

Street-door,  s.  porte  de  de- 
vant, f.  (sur  la  rue). 

Strength,  s.  force,  vigueur,  f. 

Stretch,  s.  étendue,  f.  effort, 
m. 

—  s.  ma.  bordée  en  louvoyant, 
f- 

—  v.  étendre,  prêter,  roidir. 
Strict,    a.    strict,    e.    rigide, 

exact,  e.  précis,  e.  formel,  le. 
étroit,  e.  serré,  e. 

Strictly,  ad.  étroitement,  exac- 
tement, strictement,  formelle- 
ment. 

Strike,  v.  (Str*;ck  ;  Stricken, 
Struck\  frapper,  battre. 

Strong,  a.  fort,  e.  puissant,  e. 
robuste. 

Strucx,  prêt,  et  part,  de  Strike. 

Student,  s.  étudiant,  propo- 
sant, m. 

Studied,  a.  érudit,  e.  affecté,  e. 

StuSier,  s.  étudiant,  qui  étu- 
die, m. 

Studious,  a.  studieux,  se.  dili- 
gent, e. 

Studiously,  ad.  soigneusement, 
avec  application  à  l'étude. 

Study,  s.  étude,  f.  cabinet,  m. 

—  v.  étudier,  s'étudier. 
Stuff,  v.  empailler,  garnir. 
Stun,  va.  étonner,  étourdir,  as- 
sourdir. 

Stupid,  a.  stupide,  hébété,  e. 
Stupimty,  s.  stupidité,  bêtise, 

f- 
Stupidly,  ad.  stupidement. 
Sibject,  s.  sujet,  m. 

—  a.  sujet,  te.  exposé,  e. 

—  va.  assujettir,  dompter. 


Sub.mit,  v.  se  soumettre,  abais- 
ser. 

Subscriptiox,  s.  souscription,  f. 
seing,  m. 

Succeed,  v.    réussir,    succéder, 
suivre. 

Success,  s.  succès,  m.  réussite, 
f- 

Such,  pro.  tel,  le.  de  même,  si, 
pareil,  le. 

Sudden,  a.  soudain,  e.  inopiné, 
e. 

Suddenly,  ad.  subitement,  tout 
à  coup. 

Suffer,  v.  souffrir,   supporter, 
être  puni. 

Suffering,  s.  souffrance,  f. 

Sufficieint,  a.  suffisant,  e.  ha- 
bile. 

Sufficiently,  ad.  suffisamment. 

Suffocate,  va.  suffoquer,  étouf- 
fer. 

Suffocated,  a.  étouffé,  e.  suffo- 
qué, e. 

Suffocation,  s.  suffocation,  f. 
Suit,  s.   suite,  f.   assortiment, 
procès,  m. 

—  {at  eards),  s.  couleur,  f. 

—  of  clothes,  habillement  com- 
plet, m. 

Suit,  va.  assortir,  ajuster,  habil- 
ler. 

—  i»».  convenir,  s'accorder. 
Soi,  s.  somme,  f.  précis,  som- 
maire, m. 

—  va.  nombrer,  sommer. 
Summer,  s.  été,  m. 

Summon,  va.  sommer,  citer,  as- 
signer, interpeller,  appeler. 

Summoks,  s.  sommation,  semon- 
ce, interpellation,  f. 

Sun,  s.  soleil,  m. 

Sunday,  s.  dimanche,  m. 

Sunk,  prêt,  et  part,  de  StNt; 
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Sup.  v.  souper,  humer,  avaler. 

Superb,  fl.  superbe,  magnifique. 

Superbly,  ad.  avec  orgueil. 

Superintend,  v.  surveiller. 

Superintendent  ,  s.  suriuten- 
dant,  m. 

Superior,  a.  s.  supérieur,  e. 

Superiority  ,  s.  supériorité,  f. 

Supernatdral  ,  a.  surnaturel , 
le. 

Supper,  s.  souper,  soupe,  m. 

Supplicate,  va.  supplier,  implo- 
rer. 

Supply,  5.  renfort,  secours,  sub- 
side, m. 

—  va.  fournir,  suppléer,  rem- 
plir. 

Support,  s.  soutien,  support, 
appui,  m. 

—  va.  soutenir,  appuyer,  sup- 
porter. 

—  (keep),  entretenir. 
Supportable,  a.  supportable. 
Suppose,  va.  supposer,  penser. 
Sure,  a.  sûr,  e.  assuré,  e. 

—  ad.  assurément,  certainement. 
Surface,  s.  surface,  superficie. 

Surgeon,  s.  chirurgien,  m. 

Surname,  s.  surnom,  m. 

Surpass,  va.  surpasser,  excel- 
ler, surmonter. 


Surprise,  va.  surprendre,  éton- 
ner. 

Surprising,  a.  surprenant,  e. 

Surroun»,  v.  entourer,  cerner. 

Survive,  v.  survivre  à. 

Suspect,  va.  soupçonner,  se  dé- 
fier de. 

—  vn.  soupçonner,  concevoir, 
avoir  des  soupçons. 

Suspend,  va.  suspendre,  arrê- 
ter. 

—  a.  suspensif,  ve. 
Suspicion,  s.  soupçon,  m, 

—  {in  law),  suspicion,  f. 
Suspicious,  a.  suspect,  e.  soup- 
çonneux, se. 

Suspiciously  ,    ad.  avec   soup- 
çon. 
Swallow,  va.  avaler,  gober. 

—  up,  engloutir,  absorber. 
Swam,  prêt,  de  Swim. 

SWEAR,     V.     (SWARE,     SWORE  ; 

Sworn  ),  jurer,  assurer. 
Sweep,  s.  ramoneur,  balayeur, 
m. 

—  v-  ramoner,  balayer. 
Sweet,  a.  doux,  ce. 

Swim,  vn.  (Swam,  Swum),  na- 
ger. 

—  over,  passer  à  la  nage. 
Sworn,  part,  de  Swear. 
Sympathy,  s.  sympathie,  f.  sen» 

sibilité,  f. 


Table,  s.  table,  liste,  f.  tableau, 
m. 

~-  v.  être  ou  prendre  en  pen- 
sion. 

Tail,  s.  queue,  f. 


Tare,  va.  (  Took,  Taken  ),  pren- 
dre, mener,  se  saisir  de. 

—  vn.  aller,   prendre,  voguer, 
réussir, 

—  after  one,  ressembler. 
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Take  again,  reprendre. 

—  a  leap  ,  faire  un  saut ,  sau- 
ter. 

—  asunder,  séparer,  défaire. 

—  a  turn,  se  promener. 

—  away  ,  ôter,  emporter,  des- 
servir. 

—  care,  avoir  soin  de ,  prendre 
garde  à. 

—  down,  descendre,  abaisser, 
défendre ,  humilier,  morti- 
fier. 

—  hold,  se  saisir  de. 

—  in,  prendre,  tromper. 

—  in  hand,  entreprendre. 

—  off,  lever,  ôter,  enlever,  dé- 
tacher. 

—  on,  prendre,  revêtir. 

—  out  ,  faire  sortir,  tirer,  reti- 
rer. 

—  (receive),  recevoir. 

—  up,  prendre,  emporter,  déter- 
rer. 

Taken,  a.  pris,  e.  surpris,  e. 
saisi,  e. 

Talé,  s,  conte,  m.  fable,  sor- 
nette, f. 

—  s.  histoire,  f. 

Talent,  s.  talent,  m.  capacité,/". 
Talk,  s.  entretien,  caquet,  m, 

—  vn.  causer,  parler. 

—  over,  raconter,  conter. 
Tame,  v.  apprivoiser. 
Tap,  s.  tape,  f.  coup,  m. 

—  va.  taper,  frapper,  percer. 
Tap-room,  s.  salle  de  cabaret,  f. 
Tar,  s.  goudron,  matelot,  m. 

—  va.  goudronner,  brayer. 
Tarnish,  v.  ternir,  flétrir,   se 

ternir. 
Taste,  s.  goût,  m.  saveur,  f. 
Taste,  v .  goûter,  avoir  quelque 

goût. 


Tastlng,  s.  goût,  m. 

Taught,  prêt,  et  part,  de  Teach. 

Tax,  s.  taie,  f.  impôt,  m. 

—  va.  taxer,  lever  des  impôts, 
accuser. 

Teach,  v.  (Taught,  Taught), 
enseigner,  instruire,  montrer, 
apprendre. 

Team,  s.  attelage,  m.  ligne, 
file,  f. 

Tear  ,  s.  larme  ,  f.  pleurs  ,  m, 
pi.  déchirement,  m.  déchi- 
rure, f. 

—  va.  (  Tore,  Tare  ;  Torn  ),  dé- 
chirer. 

—  vît.  se  chagriner,  s'emporter. 
Teeth  (pi,  de  Tooth),  dents,  f. 

pi. 

Tell,  v.  (Told,  Told),  dire, 
conter ,  compter ,  nombrer, 
dicter. 

Temper,  s.  caractère,  tempéra- 
ment, esprit,  m.  humeur,  f. 

Tempest,  s.  tempête,  f.  orage, 
m. 

Temple,  s.  temple,  m.  [anat.), 
tempe,  f. 

Tempt,  va.  tenter,  exciter,  es- 
sayer. 

Temptation,  s.  tentation,  f. 

Ten,  a.  dix. 

Tender,  *.  offre,  f. 

Tent,  s.  tente,  f.  abri,  m. 

Tenth,  a.  dixième. 

Tenthly,  ad.  dixièment. 

Terrible,  a.  terrible,  épouvan- 
table. 

Terror,  s.  terreur,  épouvante, 
A 

Testimony,  s.  témoignage,  m. 

Thames,  s.  la  Tamise,  f. 
Tran,  c.  que,  de. 
Thank,   va.  remercier,    rendra 
grâce, 
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THl 


Thànkfll,  a.  reconnaissant,  e. 

quia  de  la  gratitude. 
Thanks,  s.  pi.  grâces,  f.  pi. 
That,  pro.  ce,  cet,  cette,  cela, 

celui-là,  celle-là,  celui,  celle 

qui,    que,    lequel,    laquelle, 

quoi. 
—  c.  que,  afin  que,  pour  que. 
Thatch,  s.  chaume,  m. 
Tue,  art.  le,  la,  les. 
Thee,  pro.  toi,  te. 
Theft,  s.  larcin,  vol,  m. 
Their,  pro.  leur,  leurs. 
Them,  pro.  eux,  elles,  les,  leur, 

en,  y- 

Themselves,  pro.  pi.  eux-mè- 
mes,  elles-mêmes. 

Then,  ad.  alors,  pour  lors,  en- 
suite. 

~  c.  donc,  par  conséquent. 

There,  ad.  là,  y,  en  cela. 

Titerefore,  ad.  c'est  pourquoi, 
'  aussi. 

Thèse,  pro.  ceux,  ces,  celles, 
ceux-ci,  celles-ci. 

They,  pro.  ils,  elles,  eux. 

Thickness,  s.  épaisseur,  f. 

Thief  (Thieves),  s.  larron,  vo- 
leur, m 

ïhief-taker,  s.  officier  de  po- 
lice, m. 

ïhieve,  va.  voler,  dérober. 

Thieves  (  pi.  de  Thief). 

Thin,  a.  maigre,  mince,  clair, 
léger,  ère. 

—  va.  éclaircir. 
•r—  ad.  clair,  peu. 

—  To  groiv  thin,  maigrir. 
Tiiing,  s  chose,  affaire,  f. 
Think,  va.  (Thought,  Thought), 

penser,  songer,  croire,  s'ima- 
giner, 

Third,  a.  troisième, 


Thirdly,  ad.  troisièmement. 

Thirsty,  a.  altéré,  e.  qui  a  soif. 

Thirteen,  a.  treize. 

Thirteenth,  a.  treizième. 

Thirtieth,  a.  trentième. 

Thirty,  a.  trente. 

This,  pro.  ce,  cet,  cette,  ceci, 
celui-ci,  celle-ci. 

Thorn,  s   épine,  f. 

Those,  pro.  ces,  ceux-là,  celles- 
là,  ceux,  celles. 

Thou,  pro.  tu,  toi. 

Though,  c.  quoique,  encore  que, 
bien  que ,  quand,  pourtant,  si. 

Thought,  prêt,  et  part,  de 
Think. 

—  s.  pensée,  réflexion,  opinion, 
f. 

Thousand,  a,  mille,  mil. 

—  s.  millier,  m. 
Thousandth,  a.  millième. 
Threaten,  va.  menacer. 
Threatenikg,  .9.  menaces,  f.  pi. 

—  a.  menaçant,  e.  qui  menace. 
Three,  a.  trois. 

Threw,  pr et.  de  Throw. 
Throne,  s.  trône,  m. 
Through,  pr.  àtra  ers,  par,  de- 
dans. 

—  ad.  de  part  en  part,  jusqu'au 
bout. 

Throw,  v.  (Threw,  Thrown), 
jeter. 

—  away,  jeter,  prodiguer,  dé- 
penser. 

—  off,  quitter,  se  défaire,  re- 
jeter. 

Thunder,  s.  tonnerre,  m. 

—  v.  tonner,  foudroyer,  fulmi- 
ner. 

Thus,  ad.  ainsi,  de  la  sorte, 
tant. 

—  far,  jusqu'ici,  jusque-là. 


top 


TUA 


TnY,pro.  ton,  ta,  tes. 
Tigkle,  v.  chatouiller,  ilatter. 
Tide,  marée,  f. 

—  vn.  aller  à  la  faveur  de  la 
marée. 

Till,  pr.  jusqu'à,  jusques  à. 

—  c.  jusqu'à  ce  que,  avant  que, 
que. 

Time,  s.  temps,  terme,  m.  fois, 

Timid,  a.  timide,  craintif,  ve. 
Tin,  s.  fer-blanc,  m. 
Tipsy,  a.  ivre,  gris,  e. 

—  Get  tipstj,  v.  se  griser. 
Tiptoe^  s.  la  pointe  du  pied,  f. 
Tire,  s.  parure,  f.  attirail,  m. 

—  va.  orner,  parer,  lasser,  fati- 
guer. 

—  vn.  se  lasser,  se  fatiguer, 
s'ennuyer. 

Tiresome,  a.  ennuyeux,  se.  fati- 
gant, e. 

To,  pr.  de,  à,  à  la,  à  des,  au, 
aux.  en,  vers,  jusque,  pour. 

Together,  ad.  ensemble,  à  la 
fois. 

Token,  s.  signe,  m.  marque,  f. 
enseignes,  f.  pi.  renseigne- 
ment, m. 

Told,  prêt,  et  part,  de  Tell. 

Tomb,  s.  tombeau,  monument, 
m. 

—  v.  ensevelir,  enterrer. 
Tombstone,  s.  tombe,  f. 

Ton gue,  s.  langue,  /.  langage, 
m. 

—  v.  gronder,  quereller,  jaser. 
Too,  ad.  aussi,  même,  trop. 

—  MUCH,    TOO    MANY,   trop,  trop 

de. 
Took,  prêt,  de  Tare. 
Tooth,  s.  {pi  Teeth),  dent,  f. 
Top,  s.  cime,  surface,  f.  som- 


met, haut,  faîte,  comble,  m. 

Topic,  s.  topique,  sujet,  m.  ma- 
tière, f. 

Torment,  s.  tourment,  supplice, 
m. 

—  va.  tourmenter,  souffrir. 
Torn,  part,  de  Tear. 
Torture,  s.  torture,  gêne,  /'. 

—  va.  mettre  à  la  torture. 
Toss,  s.  secousse,  f.  jet,  m. 
— v  jeter. 

Touch,  s.  toucher,  tact,  m. 

—  v.  toucher,  arriver  à,  émou- 
voir. 

Touching,  a.  touchant,  e.  pathé- 
tique. 

Towards,  pr.  vers,  du  côté  de, 
pour. 

Town,  s.  ville,  f.  bourg,  m. 

Trace,  va.  suivre  à  la  piste,  dé- 
couvrir. 

Trade,  s.  métier,  commerce,  m. 

—  va .  trafiquer,  négocier. 
Tragical,  Tragic,  a.  tragique. 
Tragically,  ad.  tragiquement. 
Traitor,  s.  traître,  esse. 

Transaction,  s.  fait,  m.  trans- 
action, f. 

Transmit,  v.  envoyer,  remettre, 
faire  parvenir. 

Transport,  s.  transport,  m.  ex- 
tase, f.  accès,  m. 

—  ship,  s.  bâtiment  de  trans- 
port, m. 

—  vn.  transporter,  exiler. 

Transportation,  s.  transport, 
m. 

—  (  of  criminals  ) ,  déportation, 

Travel,  s.  voyage,  m. 
Traveller,  s.  voyageur,  eùse, 

—  s.  ma.  rocambeau  m. 
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TRU 


TYR 


Travelling,  s.  l'action  de  voya- 
ger, f. 
Tbeasure,  s.  trésor,  m. 

—  up,  thésauriser,  amasser. 
Treat,  v.  traiter,  régaler,  négo- 
cier. 

—  s.  régal,  repas  que  l'on  don- 
ne, m. 

Treatment,  s.  traitement,  m. 

Tree,  s.  arbre,  m. 

Tremble,  vn.  trembler,  tremblo- 
ter. 

Trembling,  s.  tremblement,  m. 

<—  a.  tremblant,  e. 

Trial,  s.  épreuve,  preuve,  ten- 
tative, f. 

—  atlaw,  jugement,  procès, 
m. 

Tbick,  s.  ruse,  manigance,  f. 
tour,  m. 

—  {at  cards),  s.  levée,  f. 

—  v.  tromper,  duper,  escro- 
quer. 

Trickery,  s.  tromperie,  f. 
Trifling,  a.  léger,  ère.  peu  de 

chose. 
Troops,  s.  troupes,  f.  pi. 
Trot,  s.  trot,  m.  vieille  femme, 

A 

—  vn.  trotter,  aller  le  trot. 

—  off,  s'en  aller  au  trot. 
Trouble,   s.  peine,  misère,  f. 

embarras,  m. 

—  (disturbance),  trouble,  dés- 
ordre, m. 

—  va.  troubler,  incommoder, 
fâcher. 

True,  a.  vrai,  e.  véritable,  cer- 
tain, e. 


Truly,  ad.  vraiment,  véritable- 
ment, sincèrement. 

Truss,  s.  botte,  f. 

Trust,  s.  confiance,  assurance , 
f.  crédit,  dépôt,  m. 

—  v.  confier,  croire,  faire  cré- 
dit. 

Truth,  s.  vérité,  f.  vrai,  m. 

Try,  v.  essayer,  juger,  prouver, 
tâcher,  faire  ses  efforts ,  exa- 
miner, considérer. 

—  experiments,  faire  des  expé- 
riences. 

Tub,  s.  cuve,  f.  baquet,  m. 
Tug,  s.  effort,  m.  peine,  fatigue , 

f.  action  de  tirer. 
Tumble,  5.  chute,  /*. 

—  v.  tomber,  renverser,  rou- 
ler. 

Turbulent,  a.  turbulent,  e. 

Turkey,  s.  la  Turquie. 

Turn,  va.  tourner,  retourner, 
détourner,  changer,  métamor- 
phoser, rétorquer. 

Turn  out,  chasser,  sortir,  délo- 
ger. 

Turpitude,  s.  turpitude,  bas- 
sesse, f. 

Twelve,  a-  douze. 

Twelvemonth,  s.  an,  m.  année, 

A 

Twenty,  a.  vingt. 

Twice,  ad.  deux  fois. 

Two,  a.  deux. 

Tyrannical,  Tyrannic,  a.  ty-' 
rannique. 

Tyrannically,^.  en  tyran. 

Tyranny  ,  s.  tyrannie ,  oppres- 
sion,/". 


IN<. 


UNT 


Unable,  a.  incapable,  impuis- 
sant, e.  inhabile. 

Unacquainted,  a.  qui  ignore. 

Uncertainty,  s.  incertitude,  f. 
délai,  m. 

Uxconsctous,  a.  ne  sachant  pas, 
ignorant. 

Under,  ad.  pr.  sous,  dessous, 
par-dessous,  au-dessous  de. 

—  (less),  moins,  à  moins  de. 

—  favour,  ad.  avec  permission. 
Understand,  va.  (Understood, 

Understood),  entendre>  com- 
prendre. 

Understanding,  s.  entendement, 
m.  intelligence,  f.  jugement, 
pi. 

Understood,  prêt,  et  part,  de 
Understand. 

Undertake,  r.  entreprendre. 

Undertaker,  s.  entrepreneur, 
qui  fournit  ce  qui  est  néces- 
saire aux  funérailles,  corbeau, 
m. 

Undertook,  prêt,  de  Under- 
take. 

T'neasy,  a.  inquiet,  ète.  incom- 
mode, embarrassé. 

Unexpectedly  ,  ad.  inopiné- 
ment. 

Unfortunate,  a.  infortuné,  e. 
malheureux,  se. 

Unfortunately,  ad.  malheureu- 
sement. 

Ungovernable.  a.  indomptable, 
qui  n'obéit  pas. 

Vngrateful,  a.  ingrat,  e.  désa- 
gréable. 

Ungratefllly,  ad.  avec  ingra- 
titude, désagréablement. 

ïï«  Part. 


Unhappy,  a.  malheureux,  se. 

Unité,  va.  unir,  joindre. 

Unitedly,  ad.  de  concert,  avec 
union. 

University,  s.  université,  f. 

Unententionally,  ad.  sans  in- 
tention, sans  le  vouloir. 

Unjust,  a.  injuste,  inique. 

Unjustly,  ad.  injustement. 

Unkindness,  s.  méchanceté,  du- 
reté, f. 

Unknown,  a.  inconnu,  e.  insu, 
e. 

—  to  me,  à  mon  insu. 
Unless,  ad.  à  moins  que,  si  ce 

n'est  que. 

Unload,  va.  décharger,  alléger. 

Unltjcky,  a.  malheureux,  se.  in- 
fortuné, e. 

—  (mischievous),  méchant,  e. 
malin,  gne. 

Unmask,  v.  démasquer. 

Unnecessary,  Unneedful,  a. 
inutile. 

Unobserved,  a.  qui  n'est  pas 
observé. 

Unpardoned,  a.  pas  pardonné, 
e. 

Unpunished,  a.  impuni,  e. 

Unreasonable,  a.  déraisonna- 
ble. 

Unsuccessful,  a.  qui  n'a  pas 
réussi,  sans  succès. 

Unsuspecting,  a.  qui  ne  soup- 
çonne pas. 

Until,  ad.  jusqu'à,  jusques  à, 
jusqu'à  ce  que,  en  attendant 

qUP. 
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VEN 


vie: 


Unwearied,  a,  délaissé,  e.  infa- 
tigable. 

Unwilling,  a.  pas  disposé  à,  ne 
voulant  pas. 

Unworthy,  a.  indigne,  mépri- 
sable. 

—  pr.  au  haut  de,  au,  sur. 

—  ad.  en  haut. 

—  and  down,  çà  et  là,  partout. 
vv,  int.  debout!  courage! 

—  hill,  qui  va  en  montant. 

—  (  not  silting  ) ,  debout,  sur. 
pied. 

—  there,  là-haut. 

—  to,  jusqu'à. 

TJpon,  pr.  sur,  dessus ,  à,  en, 

vers. 
Upper,  a.  supérieur,  e.  haut,  e. 

dessus. 
Uppermost,  a.  le  plus  élevé,  le 

plus  haut,  qui  a  le  dessus* 
Urchin,  s.  hérisson,  m. 


Urchin  (unruly  child),  petite 

peste,  f.  vaurien,  m. 
Urn,  5.  urne,  f.  vase,  m. 
Us,  pro.  nous. 
Use,  s.  usagée,  emploi,  m. 

—  (ha bit),  coutume,  habitude. 
f. 

—  (interest),  intérêt,  m. 

—  v.  user,  employer,  se  servir, 
avoir  coutume. 

—  a  place,  fréquenter  un  en- 
droit. 

—  ill,  en  user  mal,  maltrai- 
ter. 

Used,  a.  en  usage,  usité,  e.  con- 
sommé, e. 
Useful,  a.  utile,  nécessaire. 
Useless,  a.  inutile. 

Usual,  a.  ordinaire,  accoutu- 
mé, e.  usuel,  le.  usité,  f*. 
commun,  e. 


Vagrant,  *.  vagabond,  e. 
Valuable,  a.  précieux,  se. 
Value,  s.  valeur,  estime,  f. 

—  va.  évaluer,  estimer,  appré- 
cier. 

Vanquish,  va.  vaincre,  domp- 
ter. 
Yapour,  s.  vapeur,  fumée,  f. 

—  v.  faire  le  fier,  s'évaporer. 
Veil,  s.  voile,  prétexte,  m. 

—  va.  voiler,  couvrir  d'un  voi- 
le. 

Vein,  s.  veine,  f. 
Yenerable,  a.  vénérable,  res- 
pectable. 
Vengeance,  s,  vengeance,  f. 


Yentriloquist  ,  s.  ventriloque, 
m. 

Ventriloquy,  6-.  action  du  ven- 
triloque, f. 

Yenture,  v.  se  hasarder. 

—  s.  risque,  hasard,  m.  entre- 
prise hasardeuse,  pacotille,  f. 

Very.  a.  vrai,  e,  véritable, 
réel,  le.  même,  fieffé,  e.  franc, 
che. 

—  ad.  fort, bien,  très. 

Vessel,  s.  vaisseau,  vase,  m. 

Vexation,  s.  déplaisir,  m.  vexa- 
tion, f. 

Vice,  s.  vice,  défaut,  m. 

Victor,  s.  vainqueur, 
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Victorv,  s.  victoire,  f. 

Victuals,  s.  pi.  vivres,  m.  pi. 

Viey^,  s.  vue,  f.  coup  dœil,  m. 

Vile.  a.  vil,  e.  abject,  e.  mépri- 
sable. 

Yillager,  s.  villageois,  e. 

Villain,  s.  scélérat,  coquin,  m. 

ViPTDtCAtE,  va.  soutenir,  main- 
tenir, justifier,  défendre,  ven- 
ger. 

Vindication,  s.  justification, 
défense,  f.  maintien. 

Vinegar,  s.  vinaigre,  m. 

—  cruet,  s.  vinaigrier,  m. 

Viol  aie,  va.  violer,  profaner. 

Violation,  s.  viol,  m.  infrac- 
tion, f. 

Violent,  a.  violent,  e.  impé- 
tueux, se. 

Violently,  ad.  violemment. 

Virtue,  s.  vertu,  f. 

Virtlous,  a.  vertueux,  euse. 


Visit,  6\  visite,  f. 

—  va.  visiter,  rendre  visite  à. 
Visiter,  s.  visiteur,  m. 
Vivacity,  s.  vivacité,  f. 
Vocal,  a.  vocal,  e  de  voix. 
Voice,  5.  voix.  f.  suffrage,  m. 
Volume,  s.  volume,  tome,  m. 
Voracious,  a,  vorace,  dévorant, 

e. 
Voraciously,  ad.  goulûment. 
Vow ,  s.  vœu ,  m.  promesse  so- 

lenuelle,  f. 

—  v.  vouer,  faire  un  vœu. 

—  (  to  swear),  jurer,  protester. 

Vulgar,  s.  le  bas  peuple,  m, 
populace,  f. 

—  TRANSLATION  OF  THE  BIBLE,  la 

Vulgate,  f. 

—  a.  vulgaire,  commun,  e. 
Vulgarity,  s.  bassesse,  f. 
Vulgarly,  ad.  vulgairement. 


w 


AVag,  s.  drôle, badin,  e.  espiè- 
gle. 

—  va.  remuer,  agiter. 
Wager  ,  s.  gageure,  f.  pari,  m. 

—  va.  gagner,  parier. 
Waistcoat,  s.  gilet,  m. 
AVait,  s.  guet  apens,  piège,  m. 

—  /'.  attendre,  demeurer,  se  ren- 
dre. 

—  on,  servir,  accompagner,  vi- 
siter. 

VValk  ,  s.  promenade ,  allée ,  f. 

—  (gait),  démarche,  /'. 

—  v.   marcher,  promener,    le 
promener. 


Walk  in  ,  entrer. 
"Walk  off  ,  décamper,  se  sau- 
ver. 

—  out,  sortir. 

—  the  rounds,  faire  la  ronde. 

AValker,  s.  marcheur,  euse. 

"Walking  ,  s.  l'action  de  prome- 
ner. 

"Walking-staff,  s.  bâton,   nu 
canne,  /". 

Wall,  s.  muraille,  f.  mur,  m. 

"Wander,  va.  rôder,  errer,  s'é- 
carter, aller  çà  et  là. 

—  about,  im.  courir  eà  et  là, 


280 


W£Y 


WET 


Want,  s.  besoin,  m.  faute,  f. 
manque,  m. 

—  (poverty  ),  5.  indigence,  di- 
sette, f. 

—  In  want,  dans  la  nécessité. 

—  For  want  of,  ad.  faute  de. 
W anton  ,  a.  sans  provocation, 

inutile. 
War,  s.  guerre,  f. 
> —  vn.  faire  la  guerre. 
Warm,  a.  chaud,  e.  tiède. 

—  (  zealous  »,  zélé,  ardent,  e. 

—  To  le  warm,  avoir  chaud. 

—  v.  chauffer,  échauffer. 

—  again,  réchauffer. 
Warmly  ,  ad.  chaudement,  ar- 
demment. 

Warning  ,  s.  avertissement ,  m. 
Was,  prêt.  deBE  {plur.  Were\ 

Wash  ,  va.  (  Washed  ,  Wash- 
ed,  Washen),  laver,  blanchir, 
nettoyer. 

—  away,  off  or  out,  emporter, 
effacer. 

Watch,  va.  observer,  épier. 

—  a  sick  person,  veiller. 

—  vn.  veiller,  faire  le  quart. 

—  and  ward,  faire  le  guet. 

—  s.  montre  ,  f.  guet,  m.  veille, 
m. 

Watchhouse,  s.  corps  de  garde, 

m. 
Watchmaker,  s.  horloger,  m. 
Watchword,  s.  mot  d'ordre,  m. 

consigne,  /. 
Water,  va.  arroser,  baigner. 

—  (  a  horse  ),  abreuver. 

—  s.  eau,  /". 

Waterman,  s.  batelier,  m. 
Wax,  s.  cire,  f. 

Way,  s.  chemin,  m.  route,  voie, 


\Y  ay,  ma.  chemin  d'un  vaisseau, 
sillage. 

—  (custom  ) ,  coutume ,  habitu- 
de, A 

—  (manner),  manière,  sorte, 
méthode,  f. 

—  (means  ) ,  moyen ,  expédient , 
m. 

—  (pass),  état,  m.  passe,  f, 

—  (side),  côté,  sens,  m. 

—  in,  entrée,  f. 

—  out,  sortie,  issue,  f. 

—  through,  passage,  m. 
We,  pro.  nous. 

Weak,  a.  faible,  infirme,  dé- 
bile. 

—  side,  s.  côté  faible,  le  faible, 
m. 

Weakness,  s.  faiblesse,  f. 

Weapon,  s.  arme,  f.  instrument 
d'attaque  ou  de  défense,  m. 

"Wear,^.  (Wore,  Worn), por- 
ter. 

—  out,  épuiser. 
"Week,  s.  semaine,  f. 
Welcome,  s.  bon  accueil ,  m. 

—  bienvenu,  e.  agréable. 

—  va.  faire  accueil,  bien  ac- 
cueillir. 

—  int.  soyez  le  bien-venu. 

Welfare,  s.  bien-être,  m.  pros- 
périté, f. 
Well,  s.  puits,  m.  source,  f. 
Went,  prêt,  de  Go. 

Were,  pi.  de  Was,  dans  h- 
verbe  to  be. 

"Westphalia,  ?ip.  Westphalie, 

f- 
"Wet,  s.  humidité,  f. 

—  a.  mouillé,  e.  humide,  moi- 
te. 

—  weateer  ?  s.  temps  plu- 
vieux, m. 
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Wet,  va.  (Wet,  Wet),  mouil- 
ler, liumecter,  arroser. 

What,  pro,  quoi,  que,  qui, 
quel,  le.  ce  que,  ce  qui,  quel- 
que. 

—  int.  quoi  ! 

Whatever,  Whatsoever,  pro. 

quel  que,  quoi  que  ce  soit, 

tout  ce  que  ou  qui. 
Wheàt,  s.  froment,  blé,  m. 
AVhen,  ad.  c.  quand,  lorsque, 

au  lieu  que,  pendant  que. 
Whence,  ad.  d'où,  pour  cette 

raison. 
Whenever,  "Whensoever,  ad. 

toutes  les  fois  que,  quand. 
Where,  ad.  où. 
Whetber,  pro.  lequel,  laquelle. 

—  ad.  si,  soit,  soit  que. 
Which,  pro.  quel,  quelle,  lequel, 

laquelle,  qui,  que. 
Whichsoever,  pro.   quel   que 

soit  l'un,  ou  l'autre. 
While,  s.  temps,   espace   de 

temps,  m. 

—  It  is  not  worth  the  while, 
cela  n'en  vaut  pas  la  peine. 

—  v.  remettre,  différer,  s'amu- 
ser. 

—  ou  Whilst,  ad.  pendant  que, 
tant  que,  tandis  que. 

Wrip,  s.  fouet,  m. 
Wbisper,  s.  chucliotement,  m. 
voix  basse,  m. 

—  a.  parler  bas. 
Write,  s.  blanc,  m. 

—  of  an  egg,  blanc  d'œuf,  m. 

—  a.  blanc,  che. 

—  va.  blanchir,  rendre  blanc. 

Who,  pro.  qui. 

WïïOEVER,pro.  qmconque,  qui 
que  ce  soit,  toute  personne 
qui. 

Whole,  a,  entier,  ère.  tout,  p. 


Whole,  a.  tout,  m.  totalité,  /. 

Whom,  pro.  qui,  que,  lequel,  la- 
quelle. 

"Whom,  pro.  dont  le,  la,  les,  de 
qui,  à  qui. 

Why,  ad.  pourquoi,  que,  mais. 

—  truly,  vraiment. 
Wicked,  a.  méchant,  e. 
Wide,  a.  large,  grand,  e.  éten- 
du, e. 

Widow,  s.  veuve,  f. 

—  va.  priver  une  femme  de  son 
mari. 

Widower,  s.  veuf,  m. 

Wife,  s.  (pi.  Wives),  femme, 

A 
Wild,  a.  étourdi,  e.  sauvage. 
Will,  s.  volonté,  disposition, 

f> 

—  (testament),  s.  testament,  m. 

—  (WOULD,     BEEN    WlLLlNG), 

vouloir,  souhaiter,  avoir  en- 
vie. 

—  (désire),  prier,  supplier. 

—  (order),  ordonner. 
Willing,  a.  d'accord,   prêt   à 

faire. 

Willingly,  ad.  volontiers. 

Win,  v.  (Won,  Won),  gagner, 
obtenir,  conquérir,  rempor- 
ter. 

William,  np.  Guillaume. 

Wind,  s.  vent,  m.  haleine,  f. 

Window,  s.  fenêtre,  f. 

—  va.  faire  des  fenêtres. 
Wine,  s.  vin,  m. 

—  bottle,  s,  bouteille  à  via, 

Winter,  s.  hiver,  m. 

—  v.  hiverner,  passer  l'hiver. 

Wise,  a.  sage,  savant,  e.  judi- 
cieux, se. 

—  man,  5-.  sage,  philosophe, 
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SVtsely,  ad.  sagement,  discrè- 
tement. 

Wisest,  le  owla  pins  sage. 

\7ish,  s.  souhait,  vieil,  désir, 
m. 

—  v.  souhaiter,  vouloir,  dési- 
rer. 

Wit,  s.  esprit,  bon  sens,  m. 

— •  (  person  ) ,  bel  esprit,  génie , 
m. 

Witchcraft,  s.  sortilège,  m. 
sorcellerie,  f. 

With,  pr.  avec,  de,  par, à,  en, 
contre,  chez,  parmi,  sur. 

WlTHDRAW  ,      V       (  WlTHDREW  , 

Withdrawn),  se  re  irer. 
Without  ,  pr.  sans ,  au  delà ,  an 
dehors 

—  ad.  dehors,  en  dehors,  par 
dehors . 

—  c.  à  moins  que,  si  ce  n'est 
que. 

Witness  ,  s.  témoin,  témoigna- 
ge, m. 

—  v.  témoigner,  attester. 
Witty  ,  a.  spirituel,  le.  d'es- 
prit. 

Woman,  s.  (  Women),  femme,  f. 
Wgmankind,  s.  le  sexe  féminin, 

WOMEN,  pi.  de  WOMAN. 

"Won,  prêt,  et  part,  de  "Win, 

gagner. 
Wonber,    6'.    étonnement,   m. 
merveille,  surprise,  f.  prodi- 
ge, m. 

—  vn.  s'étonner,  être  surpris. 
Wcod,  s.  bois,  m.  forêt,  f. 
Wooden,  a.  de  bois,  fait  de 

bois. 
Word,  s.  mot,  m.  parole,  f. 

—  Bij  word  of  mouth ,  de  bou- 
che. 

—  High  words,  s.  grosses  pa- 
roles, f.  pi. 


Work,  v .  (  Worked,  AVrought  , 
Wrougïït,  Worked),  travail- 
ler, mettre  en  œuvre,  manu- 
facturer, fabriquer. 

—  va.  ma.  manœuvrer. 
Workman  ,  s.  ouvrier  ,  artisan  ,. 

m. 

Workshop,  s.  atelier,  m. 

World,  s.  le  monde. 

Wordly,  a.  mondain,  e. 

Wohe,  prêt,  de  Wear, 

Work  ,  s.  travail ,  m.  occupa- 
tion, f. 

—  (  thing  wrought  ),  ouvrage,  m, 
œuvre,  /"* 

Worth,  s.  prix.  m.  valeur,  /'. 

—  (Personal) ,  mérite,  m. 

—  a.  qui  vaut,  valant. 
Worthies  ,  s.  les  grands  hom- 
mes, m.  pi. 

Worthily,  ad.  dignement,  avec 

raison. 
Worthy,  s.  homme  illustre,  m. 

—  a.  digne,  estimable,  bon,  ne. 
Would,  prêt,  de  Will. 
Wound,  s.  blessure,  plaie,  f. 

—  va.  blesser,  offenser. 
Wrap,  va.  entortiller,  transpor- 
ter. 

—  up,  envelopper. 

Wreck,  s.  débris,  naufrage,  m. 

—  va.  briser  un  vaisseau,  dé- 
truire. 

—  vn.  faire  naufrage. 
Wrecked,  a.  naufragé,  e. 
Wretch,  s.  misérable. 
Wretched,  a.  malheureux,  se. 
Write,  v.   (Wrote,    Writ  , 

Written),  écrire. 

—  out,  transcrire,  copier. 

—  over  again,  récrire,  mettre 
au  net. 

Writhe,  va.  (Writhed,  Wri- 
then),  tortiller,  tordre. 


YOU 

Writhe,  vu.  souM'rir  une  rude 

agonie. 
Written,  part,  de  Write. 
Wrong,  6-.  tort,  m.  injustice,  f. 
—  ad.  ma],  à  tort,  mal  à  propos. 
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Wrong,  a.  faux,  sse,  de  travers, 

injuste. 
Wrote,  prétérit  et  participe  de 

"Write. 


Yard  Jnelosedplace),s.  cour,  /*. 
Year.-s.  an,  m.  année,  f. 
Yet,  ad.  encore,  outre   cela, 
même. 

—  c.  néanmoins,  cependant. 
You,  pro.  vous. 

Young,  a.  jeune. 

—  beginner,  s.  novice,   com- 
mençant, e. 

—  ones,  les  petits,  m.  pi. 
Youngest,    a.   le   ou  la  plus 

jeune,  cadet,  ette. 


Your,  pro.  votre,  vos. 

1tours,  pro.  le  vôtre,  les  vôtres, 
à  vous. 

Yourself,  pro.  vous-même. 

Yodrselves,  pro.  vous-mêmes. 

Youth,  s.  jeunesse,  f.  bas  âge, 
m.  les  jeunes  gens,  m  pi.  un 
jeune  homme,  un  jeune  gar- 
çon, m. 

Youthful,  a.  jeune,  de  jeunes- 
se. 
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